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P  ř  e  (l  s  1  0  w  0. 

Tutćn  prĕni  zwjazk  zliromadzeuych  spisow 
Haiidrija  Zejlerja  wobjima  w  swo.jej  prĕnjej  połojcy 
pĕsnje  a  basnje  z  młodostnycli  lĕt  našeho  basnika  (1824 — 
1842)  a  w  druhej  połojcy  wotrjady.  mjeńše  ličby  basni  wob- 
sahowace.  Wšĕ  smy  w  swojich  wotrjadach  po  času  uastaća 
zrjadowaU  a  jim.  hdźež  bĕ  mćžno.  wĕste  datum  podstajili. 
Wulki  dźĕl  z  nich  woćišća  so  tu  prĕni  krćć  ze  zawostatych 
rukopisow:  su  to  wšitke  basnje  a  pĕsnje,  pod  kotrychž 
napismom  ničo  prispomnjene  njeje.  Hewak  steji  spody 
kćždeho  napisma,  hdźe  je  baseń  prĕiii  raz  ćišćana.  Su-Ii 
pak  do  pĕsnje  hižo  ćišćaueje  jeuož  nĕkotre  sirofy  z  ruko- 
j)isa  pristajene.  smy  tute  z  rćžkatymi  spinkami  [  ]  wozna- 
mjeuiU.  Kotre  z  nich  je  naš  serbski  hudźbnik  K.  A.  Kocor 
komponował,  smy  wšudźe  naspomnili  a,  je-Ii  hłćs  byl  hižo 
wozjewjeny,  stajnje  pristajili,  hdźe  so  hodźi  namakać.  Pri 
wjacorych  ćišćach  a  předźĕłkach  smy  tež  ke  kćždemu 
spĕwej  varianty  přidali. 

Jako  přistawk  k  tutemu  zwjazkej  podawamy  skćučuje 
nimo  alfabetiskeho  pokazowarja  započatka  jednotliwych  basni 
wobraz  ])asnika  w  Prazy  du  drjewa  ryty  a  k  dwauaće 
pĕsujam  hłosy,  kotrež  je  H.  Zejleř  sam  wumyslil. 

K  e  d  a  k  1 0  r. 
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Pĕsnje  a  basnje 


z  m  lo  d  0  s  tn  Y  ch   lĕt. 


1824—1842. 
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Předspomnjeiije. 

Zejlerjowe  basniske  pospytki  (prĕni  z  1.  1824),  z  wjetša 

hišće  njećišćane,  su  so   zakhowałe   w  rukopisnej    „Serbskej 

Nowinje",    wot   Lipsčanskicli    serbskich    studentow   w  kćnc 

lĕta  1826  załoženej,  do  kotrejež  naš  studowacy  basnik  pihije 

zapisowaše.     A  tež  hišće  pozdźišo,  jako  bĕ  so  w  1.  1829  do 

domowiny  wrććił,  je  H.  Zejleř  swĕru  swoje  basujc  do  Lipska 

słał,  přede  wšĕm,  zo  by  přez  to  swojich  młćdšich  krajanow 

k  dz'ĕławosći    zahorjał.    ■ —    Wotpiski   basni    z   Lipsčanskeje 

Serbskeje  Nowiny  wobsahuje  zbĕrka  njeboh  fararja  Kriigarja 

z  Poršic,   Zejlerjoweho    přećela   ze    studentskich   lĕt.     Naj- 

prĕniša    ćišćana    baseń    je    drje    přispĕw    sakskemu    kralej 

Antonej  poswjećeny:  „Witamy,  z  wutrobu  witamy"  z  19.  okt. 

1827   a  druha  žałobny  spĕw  na  smjerć   towařša  Raclilowca 

ze   Zahorja   z  23.  febr.  1828.      Potom    sym    spĕwaj:    „Sym 

Serbow   serbske   hoUčo"    a    „Ze    zady   liunow   w  zahrodz'e" 

na  lećacym  łopjenje   wokoło  lĕta  1830   ćišćanym   namakał. 

Pozdźišo  je  jich   liišće   hromadka   w  Jordanowej   Jutničcy, 

Tydźeńskich  Nowinach,  Lužičanu  a  Casopisu  Maćicy  Serb- 

skeje  wozjewjena.  —  Pĕsnje  a  basnje  tuteje  prĕnjeje  periody 

njejsym   dale  po  wopřijeću  dźĕUł,   ale  jeno  po  času  zrjado- 

wane   do   dweju  wotdźĕlow   stajił,   za  tym  hac  su  w  nowo- 

časnych   abo   staročasnych  metrach  basnjene.     Wšĕ  spĕwy, 

při  kotrychž  ničo   druhe  přispomnjene  njeje,   su    tu  prĕni 

krćć  pak  z  Lipscanskeje  Serbskeje  Nowiny,  pak  (a  to  nimale 

wšĕ  z  lĕt  1830 — 1842)  ze  zawostajenych  basnikowych  ruko- 

pisow  woćišćane.     Podał  sym  tu  wšitke  tež  snadniše  mło- 

dostne   wutwory,    zo   by   widźeć   było,    kak  je   so   basniski 

duch   našeho   H.  Zejlerja   po    času    přeco   bćle   předobył   a 

wudokoniał.  -r^     •,    ,  , 

"^  R  e  d  a  k  t  o  r. 
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Pĕsiije  w  iiowočasnyeli  metraeh. 


y4^,^      Serbskaj  přećelej. 

(W  Budysinje  basnjene.    Lužičan  1874,  6.) 

edźeštaj  dwaj  přećelej, 
j|i-^ AVutroba   při  wutrobje, 

W  khlodku  w  trawje  kc'ĕjacej. 

Zady  njeju  na  štomje 

Pćčnje  wołać  smjertny  ptak  — 

Stroženaj  sej  hladatej 

Wobaj  do  wočow.     ,,Słyš  wšak! 

Je  to  tebi?     To  mi  njej'. 

0  hdy  bych  ja,  jeno  ja 

Za  tebje  wšak  wumrjed  mohł!" 

Koždom'  kłapa  wutroba, 

Koždy  by  tćn  morwy  był. 

Kaž  pak  w  połnych  słowach  staj, 

Smjerć  so  k  uimaj  přibliža: 

„Dźĕc'atcy,  što  rudźitaj 

Woj  so?     Lĕpje  je,  zo  ja 

Wobej'  wjedu,  hdźež  mĕr  je; 

Pćjtaj  z  teho  žiwjenja!"  — 

1* 


'^■^ — — ■ — ■ — 1-^ 

,,  „0  kak  wozbožiš  ty  mje, 

Smjerć!""  sej  k6ždy  přiwoła, 

,,,,Luba,  0  wšak  pohrjebaj 

Naju  ćĕle  bromadu; 

Ničo  njedźĕleše  naj' 

Hižo  we  tym  žiwjenju!"" 

Słyšiš  ty,  moj  přećelo, 

Prostwu  mojej'  wutroby? 

Tw6j  duch  z  mojim  duchom  dźe, 

Ty  ta  druha  duša  sy!  (i824.) 


-^- 


Serbskim  přećelam  na  pu6  do  Lipska. 

(Časopis  M.  S.  1874,  str.  8.) 

Jtg^saž  rožow  kćenja  połna  hłowa 
So  k  ćopłom'  słćnčku  wobroći, 
Hdyž  woue  pak  so  wječor  skhowa, 
So  zandźelena  pokhili: 

Tak  přewodźujetej  tej  woči 
Tu  hibosć,  kiž  nĕtk  wotsal  dźe; 
AVot  słonca  zakhadźenja  wrodi 
Tćn  přećel  so  a  zrudny  je. 

Za  hory,  lidźež  dźe  słćnčko  k  rowu 
Do  morskich  žołmow  purpura, 
Zo  moc  by  přibĕrało  nowu, 
Kiž  wodnjo  płćdnje  wudawa, 
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Tam  dahnu  do  tych  lipow  khłodka 
Ci  lubi  prećeljo  a  tu 
Nas  wostaja  —  o  budź  wšak  kr6tka, 
Ty  štunda,  hač  was  dosćĕhnu! 

My  Budyšin  jow  wobydlachmy, 
Tych  Serbow  mĕsto  znajomne; 
My  z  luboscu  so  wopřijachmy, 
Nĕtk  pak  wy  cuzbu  pytaće. 

Lipsk  dawa  wam  nĕtk  druhe  mĕsta 
We  nowym  rjanym  předelstwi, 
Tym  sprocnym  tam  je  krona  wĕsta, 
Kiž  w  žiwjenju  česd  wobradźi. 

Duž  dehńde  Bohu  poručeni 
Wot  nas,  wy  Serbow  Serbjo,  tam, 
Z  wotkal  wy  w  Bozy  Avuswjedeui 
Do  Serbow  přińdźede  zas'  k  uam. 


(10.i4.  1824.) 


Skoržba. 

(Po  delnjoserbskej  ludowej  pĕsničcy.) 

^4?ot  nizkich  staršich  rodźeuy 
Syn  khudoh'  bura  sym; 
Ja  přeco  sym  był  wjeseły, 
Nĕtk  pak  tež  zrudźbu  wĕm. 
Mi  njeda  moja  wutroba 
Na  žanym  mĕsde  pokoja, 
Wša  zawjedźena  je. 
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To  wočko  brune  lubozne, 
To  je  mje  zawjedło.  — 
Ty  rjane  holčo  bohate, 
Ty  njechaš  khudeho. 

A  do  smjerće  bych  twoje  dla 

Ja  tola  šoł,  ty  najrjeńša! 

Ty  pak  mje  ,,za  nic''  maš.  (i82g.) 

—M 


Jaiiej  Wićazej, 

podstaršemu  łužiskeho  prĕdařskeho  towařstwa 

w  Lipsku, 

při  jeho  woteńdźenju  z  Lipska. 

JuL^  tej'  harfy  klinča  dźensa  zrudne  hłosy, 
Su  zrudne,  kaž  ta  wutroba, 
Ze  zrudnej  myslu  wutroba  so  nosy, 
Dźens  na  dźĕlenje  spomina. 

Swojeho  přećela  přewodźeć  ma, 

Ton  jeje  wjeduik  ju  zawostaja! 

Wzmi  našu  dźaknosć,  z  krotkim  słowom  datu, 
Za  twoje  lube  přećelstwo, 
Za  twoju  sprćcnu  starosć  wšitkim  znatu, 
Naš  přećelo  a  wjedniko! 

Žohnujo  wot  tudy  přewodźuje 

Ze  zrudźbu  łužiske  towařstwo  de!  (i826.) 
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Wĕnc.  * 
Ł^o  kamuškach,  přez  koruški 
W  hajku  šw6rči  wodźička. 
Pasło  holčo  pola  hajka, 
Wodźički  so  napić  šło. 

Do  trawki  ua  kromje  likika, 
Hlada  do  dna  wodźičcy, 
Z  bĕłej  ručku  wodu  čerpa, 
Ručka  ji  so  swĕdeše. 

Připłuwajo  po  přĕrowčku 
Na  wodźičcy  přińdźe  wĕnc, 
Z  bantom  wĕnc  je  přewjazany 
Ze  zelenym,  ze  seklu. 

Zołta  mjetel  na  uim  sedźi, 
Holčo  wĕncej  zahaći, 
Poča  mjetelčki  so  prašed: 
,,Z  wotkal  dha  sej  wjezeš  wĕnc?" 

„,,Ducy  sym  wĕnc  nalediła, 
Cydźiła  sym  z  kwĕtkow  mĕd  — 
Wodźički  so  dale  prašej!"" 
Ejekny  zledo  mjetelčka. 

Wodźičku  so  hołčo  praša:** 
,,Praj  mi,  čeji  wĕnc  sej  wjezeš, 
Z  wotkał  sy  jdn  dostała?" 


*  Tuton  spĕw  ma  hlćs  wot  basnika.     Hl.  na  koncu  tuteho  zwjazka. 
**  Tu  w  origmalu  rjadk  pobrachuje. 

1^ 
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„„W  močidłach,  hdźež  z  hatka  přińdu, 

Połoži  do  přĕrowčka 

Holčo  -wĕnc  mi  zahe  rano  — 

Boži  wĕtřik  mi  j6n  da. 

Kwĕtkow  nĕtk  so  wjacy  prašej, 
Ja  mam  nuzno  dale  hić!"" 
Duž  so  holčo  kwĕtkow  praša: 
„Kwĕtki,  št6  was  šdipaše?" 

,,,,Sylm  hćlcy,  łuku  syku 
Zady  hory  w  močidłach, 
Syno  holcy  rozhrabuja; 
Nas  tam  njejsu  posykli. 

Z  bĕłej  ručku  holčo  rano 
Nas  na  łucy  šdipaše, 
Přińdźe  rano,  zahe  rano  — 
Do  wĕnca  nas  wiješe. 

Njejsmy  holčo  dale  znałe  — 
"Wjac'  so  prašej  bandika!"" 
Holčo  k  bandikej  duž  rjekny: 
,,Bandiko,  praj,  čeji  sy? 

Ceji  tdn  wĕnc,  praj  mi,  luby, 
Z  wodźički  de  wudahnu  — 
Wokoł'  hłowčki  chcu  de  wjazad, 
Pćńdu  z  tobu  na  reje." 
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„,,Zurec  Herta  wĕnc  je  wiła 
Ranko  zahe  na  łučcy  — 
Łučlłu  je  wšu  přeliliodźiła 
Po  tej  trawje,  po  rosy. 

Spĕwajo  wot  najlubšełio 
Pisany  wĕnc  plećeše, 
Zełeny  swoj  bant  do  njelio 
Připletła  tym  lcwĕtłiani  je."  " 

,,Komu  wiła  wĕnc  je  rjany 
Na  tej  łučcy  łcwĕtłiojtej?" 
,,  ,,Krupic  Janlc  ton  łubowany 
Ponjese  wĕnc  domoj  sej. 

Ponjese,  hdyž  ze  syčenja 
Pońdźe  z  łučlii  l<;wĕtliojtej', 
Pćńdźe  połny  zwjeselenja 
Z  nim  na  liosy  na  trawnej. 

Wćčlca  pase,  přewodźuje 
Jauliej  Herta  łubujo, 
"W  wutrobje  so  pozraduje, 
Šepce  sebi  pomysło: 

"Wopřijeć  ja,  jeho  lublia, 
Chcu  joh'  z  rułcu  mošljowej, 
Wułiošić  jom'  moja  hublsa 
Jeho  dušu  budźe  sej."  " 

*^— ^ 
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Holčo  w  liajku  cluž  so  strćži, 
Zarža  w  swojej  wutrobje, 
Třepotajo  w  rucy  dźerži 
Wĕnc  a  rozteptać  j6n  chce. 

Duž  te  kwĕtki  k  holču  dźachu: 
,,,,Holčo,  lube  holičo, 
Kajku  na  swĕće  my  wimi 
Mamy,  zo  nas  hubić  chceš?"" 

,,Tehodla  sym  rozhnĕwana, 
Tyšena  mi  wutroba, 
Lubeho  zo  njeswĕrneho 
Wy  mi  činic  dyrbješde. 

Zawjedne  ma  Herta  wćčko, 
Zawjedny  wĕnc  wiła  je, 
Jeje  wjesele  mje  rudźi  — 
Lubeho  mi  rubić  chce!" 

Kwĕtki  k  holiču  duž  dźachu: 
„,,Holčo,  lube  holičo, 
Jankej  twojemu  nas  donjes, 
Zo  my  njejsmy  zawjedne."" 

Holčo  pohladny  na  kwĕtki  — 
Dobru  radu  zrozymi, 
Ceřwjeny  sw6j  bant  tym  kwĕtkam 
Přiwjaza  —  wĕnc  wokoši. 


-h^ 
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Z  Ićžka  stupajo  kaž  sorua 
Dźĕše  z  wĕucom  k  močidlam; 
Luby  sej  tam  kosu  trĕje  — 
Posyčena  łučka  je. 

Lubje  pohlada  na  Janka, 
Z  bĕlej  ručku  majka  joli', 
Na  kosu  wĕnc  jemu  pojsny*, 
K  bajkej  zaso  wrćći  so. 

Holcy  šćĕkaju  so  z  Hertu  — 
Herta  struchla  domoj  dźe. 
Za  Hanku  Jank  pohladuje, 
Poskočiwši  zaspĕwa: 

,,P6ńdu,  pćiidu  prĕuju  reju 
Jutře  rejwać  do  korčniy, 
A  hdyž  mje  so  woprašeju: 
«Z  čejim  holčom  rejwaš  ty?» 

Budu  prajid:  Wdskec  Hanka 
Moja  najkibša  to  je, 
Rejwa,  ^\jerći  so  kaž  klanka, 
Zmahujo  ji  ndžka  dźe. 

Brune  wćčko,  Hanka  moja, 
Poj  mi  připić!  zawołam; 
Druzy  njech  so  w  kutach  troja, 
Ja  sej  hercam  dźĕłać  dam. 


*  To  je:  powisny. 
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Za  blidom  ujech  sedźa  hrajo 
Slari,  iiuični,  nahrabni. 
Wyskad,  rejwać  halekajo 
Młodych  hćlcow  zwjeseli. 

K  rejam  budźa  holcy  witać 

Hćlcy  blizcy,  dalocy, 

A  hdyž  rano  budźe  switać, 

Z  rejow  hakle  pońdźemy."  (1827.) 


■^' 


Fararjej  Broscy  k  jelio  slubej. 

(Připisk.) 

^i^aju  slub  njerozwjazaj  so: 

Khiba  do  kraja  wĕčneho 

Zo  wobaj  přišłoj  njebyštaj 

A  tak  so  samaj  dźĕlilaj.  (20. 1. 1827.) 


-^ 


Papjera. 

(Připisk.) 

Wi^  papjerniku  podarmo 

Papjera  je  dźĕłana, 

Sama  njepopiše  so  — 

Prozdna  swari  pisarja!  (lo.  2.  1827.) 


-^ 
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Přisaha  lubosće. 

-jPři  twojich  mćdrych  wočkow  njebjesach, 

Ty  moja  lubčička, 

Ja  wćndano  so  rodach,  přisahach, 

Zo  sy  mi  najlubša! 

Při  twojich  ličkach  čeřwjenych,  ja  dźach^ 
A  rotkom  košiwym, 
Hdźež  wčera  ći  so  roćach,  přisahach, 
Zo  wĕčnje  swĕrny  sym! 

Při  twojim  šwižnym  zrćsce  zarodam 
Ja  dźensa  jonu  so, 
Zo,  najrjeuša,  hdyž  jeno  tebje  mam, 
Mi  swĕt  je  podarmo! 

Torhnje-K  blĕdy  raj  mje  wot  zemje, 

Mćj  duch  ći  přisaha: 

Zo  wĕčna  radosć  duše  mojeje 

Ty  budźeš,  lubčička!  (15.  e.  1827.) 
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Na  serbslřu  Łužicu.* 

(Jordanowa  ■lutrnička  1842,  str.  71.) 

iŁ^jana  Łužica, 

Sprawna,  přećelna, 

Mojicli  serbskich  wotcow  kraj, 

Mojich  zbćžnych  sonow  raj, 

Swjate  su  nii  twoje  hona! 

Bitwu  bijachu 

Horcu,  železnu 

Nĕhdy  serbscy  wćtcojo, 

AV6jnske  spĕwy  spĕwajo.  — 

Stć  mi  poj'da**  waše  spĕwy? 

Zrudny  syłobik 
Ma  nĕtk  Hromadnik***, 
Sowa  suta  z  Prašicy, 
Ma  tam  swoje  škałoby.  — 
Wjele  pomnitej  w6j  horje! 


*  Tutćn  spĕw  bu  najprjedy  za  3  hłosy  (tenoraj  a  basso)  zestajany 
wot  stud.  theol.  K.  Hatasa  z  Luca  (t  1839  jako  farai'  w  Njeswačidle)  a 
na  załožeuskim  swjedźenju  lužiskeho  prĕdařskeho  towai'stwa  w  Lipsku 
ze  spĕwomaj  „Lubka  lilija"  a  „Wĕnc"  wot  serbskich  sobustawow  to- 
wai'Stwa  přednošany.  Pozdźišo  dosta  spĕw  wumĕlski  hlds  (hl.  Fiedlerowy 
Towařśny  Spĕwnik,  str.  10)  wot  našeho  komponisty  K.  A.  Kocora  a  je 
jako  jedyn  najlubowanišich  serbskich  wćtčinskich  spĕwow  husto  ćiićany. 

**  To  je:  powjeda. 

***   Hromadnik,   Prašica  a  Ćorny  B6h   su   Južiskc   hory,   kiž    bĕchu 
pćhanskim  Serbam  swjate  mesta. 

^*s — 1-* 
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Boha  Čorneho 

Stare  kralestwo 

Rapak  nĕtko  wobydli; 

Stary  moch  so  zeleni 

Na  skale,  kiž  wołtař  bĕše. 

K  luda  uadobi 

Njejsu  zhodali 

Tamni  stari  hodacy 

Dostatk  Serbow  přichodny    — 

Cas  nĕtk  njeprašany  wĕšdi. 

Caso  přichoduy, 

Zakćĕješ  nara  ty?  — 

0  zo  bychu  z  twojeho 

Klina  wušli  mužojo, 

Hodni  wĕčnoh'  wopomnika !         (24.  ?.  isa?.) 


Wjesołe  spĕwaučko.* 

t(Tow.  Spĕwnik,  str.  107.) 
toha  z  tych  Lipsčauskich  murjow  won  dźe? 
Kak  so  ta  črjodźička  pomjenuje? 
:,:  "Wjeseli  Serbja  su, 
Kjž  z  teho   mĕsta   du  — 
Tralala  lalala.  Serbja  to  su.  :,: 


*   Hlćs   k  tntemu   epĕwej   je  basnik  aam  po  znatym  nĕmskim  stu- 
dentskim  hłosa  připrawil  (hl.  Towařšny  Spĕwnik,  8tr.  107). 

^H 1^^ 
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Kajke  to  wobliča  přećelniwe? 
Kajka  to  radosć  jich  wobkbadźuje? 

:,:  To  je  to  předelstwo, 

Kiž  jim  je  zakdĕło  — 

Tralala  lalala,  zakćĕło  jim.  :,: 

Stoba  ći  předeljo  zastawaja? 
Štoba  ta  črjćdka  sej  wuradźid  ma? 

:,:  "Wobeń  sej  Idepaja, 

Trubki  sej  zažebla  — 

Tralala  lalala,  kurid  so  ma.  :,: 

Hdźeba  tycb  spĕšniwycb  wjedźe  jich  pud? 
Sto  je  jicb  zamdłiło,  z  mĕsta  so  bnud? 

:,:  Po  prdšnym  pudiku 

Woni  na  piwo  du  — 

Tralała  łałala,  na  piwo  du.  :,: 

Wjesnemu  korčmarjej  we  pincy  je 
Piwo  kaž  wiuko  so  wukbowałe; 

:,:  Korčmař  ma  swĕdomje, 

Lubje  nas  witad  wĕ  — 

Trałała  łałała,  předełny  je.  :,: 

Z  karanow  połnycb  su  nałiwałi 
Skłeńcy   di  bratřa  sej   radosdiwi. 

:,:  Předełjo  nadobni, 

Pijmy  sej  k  strowosdi  — 

Trałała  łałała,  wjesełmy  so!  :,: 

^-i i** 
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Našeho  serbskelio  přećelstwa  slub 
Khabłaj  so  mjeuje  hač  w  wichorach  dub! 
:,:  Našemu  přećelstwej 
Porjedźmy  z  nowa  sej  — 
Tralala  lalala,  porjedźmy  sej!  :,: 

Wšitkom',  štož  k(3ždy  za  najlubše  ma, 
Temu  budź  škleńca  tež  napjelnjena; 
:,:  Hłćdneho,  lačueho 
Njejima  lubosd  so  — 
Tralala  lalala,  njejima  so!  :,: 

Dajde  nam  wjeseli  při  piwje  byd, 
Wono  tež  chcyło  nam  k  dobremu  tyd! 
:,:  Ziwjenje  škropawe 
Piwo  nam  zhładkuje  — 
Tralala  lalala,  zhładkuje  nam!  :,: 


(3., 8.   1827.) 


-W 


Horda  Morawjaiika.* 

(Přeloźk.) 

MW  šĕrym  poli  na  podoli** 
Krušej  steji, 

Pod  krušwinu  kamjeu  leži, 
Kamjeń  leži. 


*  Přeložk  morawskeje  pĕsnje,  kotraž  ma  w  stwarje  a  słowach  po- 
dobnosć  ze  serbskej  pĕsnju:  „Wšitcy  panja  z  w6jny  ćahnu." 

Přisp.  basnika. 
**  Trochu  přemĕnił  je  pĕseń  Jordan  w  Jutrničcy  18'ł2,  str.  63. 
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Pod  kamjenjom  pjeršdeń  złoty 

Za  sto  złotych. 
Přez  tćn  pjeršćeń  trawa  rosce, 

Zeleni  so. 
Po  tej  trawje  pawy  litiodźa, 

Pjeřka  zhubja. 
Stawaj,  holčo,  stań  na  ranju, 

Stau  na  ranju. 
Zbĕraj  pjeřka  do  wĕnaška, 

Do  wĕnaška! 

„Přijĕł  je  k  nam  z  Rakus  Nĕmčik, 

Hordy  Nĕmčik: 
«Daj  mi,  holčo,  daj  t6n  wĕnčik, 

Daj  tćn  wĕnčik!» 
Prjed'  hač  bych  j6n  Nĕmcam  dała, 

Nĕmcam  dała, 
Radšo  bych  j6n  rozsykała, 

Kozsykała, 
Cornym  konjom  zežrać  dała, 

Zežrać  dała."  (s.js.  m?.) 

_ ^ 


-« 


Spĕw   při  winje. 

(Łiižičan  1865,  str.  2.) 

^Přa  zemi  wšo  je  kničomne, 
Kaž  kwĕtki  wotkdĕwa, 
Porĕdko  časy  wjesołe 
So  smjertnym  přibliža; 
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Cas  wohidny  duž  zaćĕrju 
Přez  kićow  brĕčku  luboznu. 

Sto  pomha  komu  bohatstwo, 

Hdyž  duch  njej'  wjeseły? 

Duž  porjedźmy  sej  spĕwajo 

Zabywši  pjenjezy, 
A  stajmy  mjezy  w  karanje 
Wšej  starosći  a  zrudobje! 

Kaž  sorna  lĕsy  přejhrawa 

A  so  tam  wjeseli, 

Tak  zwjesehny  so  žiwjenja 

We  młodnej  žiwosći. 
Preč  pokhmurjene  wobliča, 
Kiž  serbski  narod  wohidźa! 

Ma-li  štć  žanoh'  přećela, 

Z  kotrymž  so  překorił, 

A  při  winje  jom'  njewoda, 

Je  naš  slub  zhanibił. 
Preč  hnĕwnosć  wot  nas  kničomna, 
Tu  nochcemy  my  zerzawca! 

Je-li  št6  šwižne,  zrćstniwe 

Hdźe  widźał  holičo, 

A  jeho  mćdre  w6čko  je 

So  na  njoh'  smĕwało, 
Dha  z  nami  hromadźe  w6n  pij 
K  jej'  strowju,  k  jeje  lubosći. 

m^ i^ 

2* 
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Ma-li  št6  što  na  wutrobi* 

A  wurjec  boji  so, 

Hlaj,  tu  so  khrobłosć  zyboli 

A  pokrywa  to  duo. 
Haj,  hišce  wjacy  namaka, 
St(3ž  we  winje  so  womača!  (7.] 9. 1827.) 


*  We  Łužičanu:  Ma-li  štć  što  we  wutrobje 
A  wurjec  boji  so, 
Hlaj,  tu  so  khrobłosd  dobudže, 
Přewinyć  horjo  wšo. 


Přełoženčko. 

(Z  nĕmskeho.) 


-^  mĕrom,  z  mĕrom, 

Ropot  nječińće! 

Nĕtk  požadajmy  z  wutrobu 

Wšom'  ludu  wokoł'  čestnemu 

Sł6dku,  słćdku, 

Cichu  dobru  nćc! 

Dobru  nćc, 

Dobru  nćc! 

Luba  Hanka,  "Wćrša  —  spi, 

Dobru  nćc,  spi  derje! 

Přetož  tak  rjanu,  kaž  ty  sy, 

Na  zemi  wjac'  njenam'kamy. 


(14.19.  1827.) 


^ '■ 
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Při  winje. 

^^hwalmy,  khwalmy, 

Bratřa,  Bakchusa! 
Bakchus  nam  wino  naliwa, 
Kiž  ze  wšĕm  horjom  wujedna. 

Wino,  wino 

Struchłosć  wožiwja! 

Naliwaj,  naliwaj 

Wino,  luby  Bakchuso, 

Naliwaj  z  nowa! 
Komuž  80  wino  zyboli, 
Ma  přećela  wjac'  na  zemi. 

Naliwaj,  naliwaj 

Wino,  luby  Bakchuso, 

Naliwaj  z  nowa!  (u.jn.  1827.) 


Liibka  lilija.* 

jytubka  lilija, 

Ejenje  zakćĕta! 
Holčo,  brune,  brune  wćčko,  syń  so  ke  mni, 
Radosć  moja  sy  a  duša  we  mni. 


*  Tut6n  po  cyłych  Serbach  derje  znaty  a  jara  husto  ćiśdany  spĕw 
je  27.  okt.  1827  w  Malešecach  na  farje  pĕsujeny  a  poćahuje  so  na  njeboh 
fararja  Brćsku  a  jeho  mandźelsku.  Tež  hł(5s  (hl.  na  kdncu)  je  wot 
Zejlerja  wumysleny  a  pozdźišo  wot  Otta  w  Zhorjelcu  jako  quintett  ze- 
stajany. 

^^ 1^ 
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Hdyž  de  njewidźu, 
Ćerpju  zrudobu. 
Holčo,  brune  atd, 

Porno  jandźelam 
Tebje  přirunam. 
Holčo,  brune  atd. 

Horjo  zacpiwam, 
Hdyž  de  wokošam. 
Holčo,  brune  atd. 

Što  mi  zemja  chce, 
Hdyž  sym  bjez  tebje? 
Holčo,  brune  atd. 

Bćrzy  wumrjed  chcył, 
Njebych  tebje  mĕł. 
Holčo,  brune  atd. 


^ 

Nowemii  towařšej  K.  B.  Hatasej. 

Při  jeho  přikliadźe  do  Lipska,  po  Michale  1827 


itaj,  witaj,  pachole! 
Naša  lubosd  koši  ce; 
Dołho  sy  ty  čakany, 
Duž  de  lubje  witamy; 
Nam  so  nihdy  njezhubjuj, 
Naš  so  wĕčnje  pomjenuj!         (8.|ii.  1827.) 

m 
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Swjedźeński  spĕw. 

Na  10.  dźeń  hodowneho  mĕsaca  1827. 

-Mk  teje  mćdrej'  twjerdźizny 
So  hwĕzdy  zybola  — 
Přečo  z  wokom  pasemy 
Te  bĕłe  jebnjatka? 

Brjćžki  wćtcnych  Łužicow, 
Wšĕ  hona,  zahrodki  — 
Što  so  ćišća  do  dušow 
Dźens  w  mćcnej  žiwosdi? 

Sto  na  wćtcny  wutroba 
Kraj  mysli  zradujo? 
Bjesada  što  swjedźeńska 
Je,  bratřa,  zešła  so? 

Twoji  Serbja,  Łužica, 
So  zeńdu  wjeseli, 
Swjedić  zwjazki  Serbowstwa 
Při  hwĕzdnym  wječori. 

Z  winom  pjeluće  kehichi, 
A  storčmy  hromadu! 
W  Łužicach  njech  zaklinči 
To  k  zbožu  serbskemu! 

*-l ^ 
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Serbstwo  wĕčnje  zeleń  so, 
Kaž  janske  łuki  kćĕj! 
Naše  Lipske  towařstwo 
So  runja  krasnje  mĕj! 

^ 


Holica  žadosć  po  lulbym.* 

^Susto  rjana  Hanka  hlada, 
Hlada  dołho  lubje  k  wječoru; 
Horca  lubosć  teho  žada, 
Kotremuž  da  swĕrnu  wutrobu. 

Spĕšnje  ji.krej  w  žiłach  hraje, 
Hdyž  sej  spĕwa  wot  najlubšeho; 
Njech  tež  zruduu  wĕčnosć  traje 
Cas,  hač  lubowany  bliži  so. 

,,Zeleń  so  tym  lubym  kwĕtkam, 
Ty  moj  brj6žko,  hdźež  joh'  wopušćich 
Naše  duby  sčinich  k  swĕdkam, 
Jako  swĕrnosć  jemu  pohibich. 

Wĕčnje  budźeš  ty  m6j  luby, 
Janko,  njeby  ty  tež  wrććił  so; 
Wumrješ  pak,  dha  šumće  duby 
Smjertny  kĕrluš  mi  —  preč  tehd'  je  wšo. 


*   Tuton  spĕw  ma  hłćs  wot  basnika.     Hl.  na  kdncu. 
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Boloznu  smjerc  w(3jna  znaje, 
Njesmili  so  lubych  žiwjenja; 
Acłi,  štćž  z  wojnu  kćstku  hraje, 
Zhubi  wjele  —  mało  namaka, 

Luby,  ty  pak  wostań  žiwy  — 
Njech  de  žiwoh'  jenož  wohladam; 
Boh  je  w  bitwje  dobrym  miły  — 
Přińdź  dha  skoro,  zo  će  wokošam! 

Što  so  komdźiš?     Pćj,  m6j  luby! 
Kwĕtki  ton  brjćžk  wjacy  njepyša  — 
Lisde  zhubjuja  te  duby, 
Hlaj!  a  tebje  hišće  njewidźa!" 

Tak  sej  rjana  Hanka  spĕwa, 
Spĕwa  w  dźĕłošćach  a  we  domi; 
Lćžcy,  spĕšnje  ji  so  dźĕła, 
Dokelž  z  duše  łuboh'  njespušći. 


(22.|12.   1827.) 


-^ 


Serbskim  přećelam  a  sobubratram  prĕdařskeho 
towařstwa  w  Lipsku  k  nowemu  lĕtej  1828. 


^j^  bratřa  lubi,  nadobni, 
Što  je,  štož  ducha,  wutrobu 
We  wjeselu  a  w  zrudobi 
Nam  wokřewi  we  žiwjenju? 


*-l- 
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To  je  t(3n  swĕrny,  wutrobny 
Naš  přećel,  włoha  žiwjenja; 
Stćž  přećela  sej  njedoby, 
Je  njewušny  kaž  sušica. 

Hdyž  štomy  w  haju  pupkuja, 
Hdyž  hałoza  so  woblisći  — 
Dha  t6n,  kiž  nima  prećela, 
Skhnje  w  žiwjenju  a  serniwi. 

Skhni  dha,  ty  khudy  zerzawco, 
Na  tebje  rosa  njećeče, 
Kiž  dawa  rjane  předelstwo 
A  žiwjenje  wšo  skubłuje. 

Ja  předelam  pak  wutrobu 
Tu  moju  podam  do  duše, 
Kaž  rańše  zerja  rozpłunu 
Do  čistej'  njebja  m6drosće. 

^ 


-1*^ 


Bych  chcył. 

•i®»edźo  na  Lubjencu 
Na  čole  Łužicow 
Na  šĕrym  kanijenju 
Chcył  hladać  do  dołow, 
Do  serbskej'  runiny, 
Do  krasnej'  załirody; 

69 
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Chcył  tam  kralować 

Na  kralestwi 

We  radosći 
Zakonje  dawajo  serbskemu  ludu, 
Zakonik  ludu  a  sebi 
Wšeho,  štož  skubłuje,  zdebi.         (23.11.  1828.) 

^ 


Bože  sadleško. 

Jpłakało  Bože  sadleško 
Na  Zmćrcu  šmrĕkojtym, 
Na  wjeřšku  hory  płakało 
Při  swĕtle  mĕsačnym. 

So  prašała  je  šmrĕčina 
A  buki  pod  horu, 
Sto  sylzow  winu  porodźa 
Božemu  sadlešku. 

Su  škraholcy  tež  słyšeli 
Na  hałzach  jehłojtych 
Płač  zrudny,  kiž  jich  wubudźi 
Ze  spanja  zasparnych. 

A  wotmołwić  to  sadleško 
Tam  sobu  słyšachu: 
Sym  serbske  hona  wobešło, 
Tak  šĕroke  hač  su. 

*-S ■ 1-^ 
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Ze  zrudnym  smjertnym  wobwĕškom 
Wobwiwa  Serbstwo  so; 
Ze  zwćucow  zwuk  ,,p6j  dom,  p6j  dom!'' 
Sym  padać  słyšało. 

Skraholcy  wćtrych  pazorow, 

Mi  słowa  nješkrĕčde, 

Kiž  njeńdu  wam  do  wutrobow, 

Mje  rudźa  žałostnje.  (23.11.  1828.) 


Zamysły  k  lubowanjii. 

(Kućankowa  Jutrnička  1850,  str.  86.) 

■i^iwy  być  bjez  holiča 
Njeje  khwalba  přistojna; 

Brunowočkate 

Holčo  lubozne 
Podarmo  by  na  swĕći 
Kćĕło  w  swojej  krasnosći. 

Zerzawiło  žiwjenje 
Bćrzy  by  bjez  lubosde; 

Mćdrowćčkate 

Holčo  přećelne 
Podarmo  by  wutrobu 
Mĕło  miłu,  wol<:řewnu. 

Mužstwa  lubosd  sapata 
Dymi  so  bjez  holiča; 


-^ 
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Cornowočkate 

Holčo  košiwe 
Podarmo  so  w  wutrobi 
Zahorja  po  lubosći. 

Lubosć  dycha  čłowjestwo, 
Dušam  z  ujebja  přišła  jo; 

Holčo  kćĕwate 

Duše  radosd  je; 
St6ž  sej  lubosć  njepyta, 
Teho  zdobuje  wusmĕja. 

Lubosć  žćrli  wutroba, 
Dudlawcow  so  njejima; 

Kel'chi  mjedowe 

Morwy  njepije. 
Duž,  št(5ž  łubosć  njezaču, 
Njemĕšej  so  k  čłowjestwu!        (23.1.1828.) 

^- 


Žałospĕw. 

Na  smjerd  sobuserba  Jana  Augusta  Rachłowca, 

kand.  theoł.  rodź.  ze  Zahorja, 

t  11.  małeho  rćžka  1828. 

(Budissiner  Nachrichten  1828,  str.  70.     Přir.  Łužičan  1862,  45.) 


i-rudobne  mrćčele  Skubławu,  wjesołu 

Sepja  so  borzy  ;       Nadźiju  přeco 
Čłowjekam  na  njebju,  Khabłaju  wichory 

Na  čistym,  jasnym.  Njesmilne,  rĕzne. 


^l^     30     ^^ 


M-^ 1-^ 

Staršeju  nadźiju, 

Zbćžny  raj  wĕčnosde 

Wjesołu  mysl, 

Widźitej  nĕtko; 

Našeho  předela 

Tola  pak  zrudobu 

Hrabnychu  wotsal. 

Mamy  ua  zemi. 

Našemu  předelej 

Zrudoba  předelow 

Njebjo  so  zaćmi, 

To  je  tych  zemskich. 

Lĕdma  bĕ  zmćdriło 

Wutrobu  stužiła 

Jemu  so  jasnje  — 

Zrudoba  naša. 

Cĕlnymaj  wočomaj 

Jandźelow  wutrobua 

Ale  pak  jenož, 

Njebjeska  radosd; 

Krasniše  wotewri 

Přišoł  je  k  radosdi 

Jimaj  so  njebjo. 

Njebjeskich  syłow. 

Ćišinu  popjełej 

Žadamy  swjatu; 

Zaso  so  wohladać 

Wjeřšny  nam  spožči! 

Skbowauy  luby. 

dt^řez  lieřk  lisdaty 

Šcežki  zelene 

Derje  widźu  de, 

Ty  sej  wuzwoli, 

Za  keřk  skhowany 

Keřčki  khłćdkojte 

Hladam  na  tebje. 

Swĕdča  lubosdi. 

Ducy,  lubčička, 

Z  I6žka  stupajo. 

Derje  widźu  de, 

Moja  radosd,  p6j! 

Ke  mni  zelena 

Luby  wjeselo 

Twoja  šdežka  dźe. 

Tebje  čaka  twćj. 

(23.12.  1828.) 

^ 
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Lubosće  žadosć. 

(Tydź.  Now.  1850,  2.51.) 

JUra,  lubku  sym  hižo  dawno  hladał, 
Mařka,   brune  w6čko,   tebje   žadał; 

Hdyž  c'e  wuhladnu, 

Hladam  za  tobu. 

Hdźež  ty,  Mařka,  dźeš,  za  tobu  khodźu, 
Ze  wšĕch  holičow  će  samu  rodźu; 

Wšćn  so  zahorju, 

Hdyž  će  nadeńdu. 

Hdy  byštej  to  twojej  wočcy  čułej, 
Wjedźałej,  kak  dušu  stej  mi  zhnułej, 

Powjeseliłej 

Lubje  mje  byštej. 

Tři  sta  krćd  će,  Mařka,  w  myslach  košu 
Kćždy  dźeń,  a  twoje  znamjo  nošu 

Stajnje  w  wutrobi, 

Zrudny  w  radosći. 

Hdy  by  twoju  ty  mi  dušu  dała, 
Mařka,  na  wĕčne  mje  lubowała  — 

Khroble  přisahara: 

Zo  wšu  zbćžnosć  mam!  (23.;2.  i828.) 


-^ 
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Připadne  hrončko. 

Itf^od  miłej  ruku  Boha  wjeřšneho 
Njech  kćĕje  wĕčnje  naše  přećelstwo! 

(l.|3.  1828.) 
^ 


Hodnosć  žiwjenja. 

(Tydź.  Now.  1844,  111.) 

Mkak  krasnje  je  na  rjanej  Božej  zemi 

A  hćdno  na  njej  žiwy  być! 

Njech  smjertnosć  ćĕlne  mocy  bĕdni,  zlemi, 

Štož  duch  sej  doby,  budźe  tyc; 
Wjesele  na  zemi  njezachodne 
Nadźija  wĕčneho  žiwjenja  je. 

Što  njechali  sej  khwalić  zemstwo  naše 

A  wjeselić  so  žiwjenja? 

Krwi  w  našich  žiłach  bĕžeć  bćjstwo  daše, 

A  zemja  nam  je  stworjena; 

Wjesela  ze  zrudźbow  wukćĕwaju, 
Bćjskeje  šćedrosće  swĕdkojo  su. 

Njech  žołmja  k  njebjesam  duž  uaše  spĕwy, 

So  wujasnjujće  wobliča! 

Hdyž  w  kĕrlušach  su  wutroby  so  zhrĕłe, 

Dha  knježi  mysl  wjesoła; 

Žiwjenje  wo  wjele  polĕpša  so, 
Wjesoły  pozbĕha  zrudźeneho. 
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Stćž  swoje  swĕdomje  sej  čiste  skhowa, 
Št6ž  pyta  bćjstwo  sdĕhować, 
So  žiwjenja  khwal,  hdyž  joh'  Wjeřšuy  woła 
A  druhe  chce  jom'  bydło  dad; 

Dobyće  wyskajo  wuswobodźi 

Duša  so  popjeła  radosdiwi. 

(5.13.  1828.) 


^ 

Bĕła  hora. 

(Ballada.     Tydź.  Now.  1842,  35.) 

^^ył  je  wowčeř  lestraty 
W  kraju  łužiskim, 
Ćežko  pak  je  khostany, 
Zlĕ  so  poda  z  nim. 

„Njezel  —  dźachu  — ,  wowčerjo, 

Boh  de  wopušdi; 

Što  di  pomha  zelenjo, 

Z  čim  de  polĕpši? 

Stad  so  mdže  runja  di, 
Kaž  so  powjeda, 
Zo  so  słowo  dopjelni, 
Stož  štd  wurĕča." 

Hora  je  we  Łužicach, 
Bĕła  rĕkana, 

Tam  wdu  na  tych  pastwišdach 
Husto  přebywa. 


-* 


^ 
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Bĕše  rano  njedźelu, 
Hdyž  tam  paseše; 
Zmroči  pak  so  k  njewjedru, 
Dešćik  prićeže. 

Wichor  z  wulkim  njewjedrom 
Stadło  nastrćža, 
Hromadźe  ze  zarženjom 
Wowcy  zaskoča. 

Wowčeř  wowcy,  njewjedro 
Pokla  žadławi  — 
Khostauje,  o  wowčerjo, 
Je  před  durjemi! 

Hnydom  přiudźe  šumjenje, 
Woheń  škrjebjeta, 
Błyski  z  čornej'  mrćčele 
Morja  wowčerja. 

Psa  a  wowcki  poklate 
Mori  njewjedro, 
K  kamjenjam  je  sčinjene 
K  bĕłym  stadleško. 

Hdźež  so  wowcka  paseše 
Bĕła  po  hori, 
Tam  nĕtk  bĕły  kamjeń  je, 
Wowčeř  mjez  nimi. 

Sobu  wokamjeńčeny 
Při  nich  ležeć  ma; 


m- 
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Čakać  kamjeń  bĕłojty 
Ma  do  sudnoh'  dnja. 


Wot  wowčerja,  wot  wowcow 

Lud  tak  pow^jeda; 

Tak  wot  bĕłych  kamjenjow 

Mjeno  hora  ma.  (5.|3.  i828.) 


-^ 


Přećiwne  mocy. 

'Jfc'yjne,  zwjeselne 
Druhe  dźĕło  je 
Mi  80  dostało. 
Ale  z  jĕreho 
Kelucha  sym  pił, 
Sym  sej  wubĕdźił 
Zabyće 
Prjednosde.  — 

"Wot  was  derje  wotsałne 

Dny  mi  njejsu  skhadźałe 

Ałe,  łubi  přećełjo, 

Stworić  spĕwy  wopušćo 

Zrudoby  bĕch  nabył. 

Njeje  pak  tež  swobodna 

Wĕsta  khwiła  žiwjenja, 

Spĕwać  njejsym  zabył!  (12.3.  i828.) 


5^-1- 
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Njewjesta. 

(Ballada.     Tydź.  Now.  1843,  87.) 


ĕł  jĕzduy  domoj  na  konju 
Na  swojini  brunojtym, 
Jĕł  přez  holu  je  zelenu 
Po  puću  jĕzdźenym. 

Trala,  trala!  sej  spĕwaše, 
Kak  budźe  lubčička 
Mje  hladad,  čakad,  witad  mje 
A  košid  wjesoła! 

A  we  tym,  zo  wćn  spĕwajo 
Bĕ  mysle  dobreje, 
Na  hibki  kwas  a  wĕr'wanjo 
Sej  ducy  mysleše: 

Hlaj,  kwasni  hosdo  z  njewjestu 
Na  wozach  juskajo 
Jom'  napřediwo  dĕrjachu, 
Zno  jemu  bliža  so. 

,,Ah!    Bjane  znamjo  witane, 
Witajde,  kwasarjo! 
Wy  čestni,  z  wotkal  přińdźede? 
Čeje  to  holičo?" 

A  lĕdma  jemu  wotmołwja 
Ci  prjedyjĕzdnicy : 
„  ,,Ta  njewjesta  je  ta  a  ta 
Z  teje  a  z  teje  wsy""  — 
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Tu  hnĕw  so  we  nim  zapali: 
,,Ta  mi  je  sliibjena 
A  budźe  moja,  pacholi, 
Hač  njeje  wumrjeła!" 

So  pušdi  nahle  k  njewjesdi, 
Sej  třĕlbu  wudeže, 
Tež  tesak  z  nćžnjow  wuholi: 
„Zastańde!"  wołaše. 

„Oho,  ty  rjana  njewjesta, 
Daj  sebi  šlahowad! 
So  njestrdž,  moja  lubčička, 
Tu  chcemy  přesydad. 

Wšĕch  bitwa  spdžerała  njej', 
Kaž  na  mni  widźide, 
Duž  moju  lubu  žadam  sej, 
Mam  prawo  prĕdniše. 

Rostejde!    Cĕkaj  čłowječe, 
Ty  slubałamarjo ! 
Za  tebje  moja  třĕlba  je, 
Preč  z  tobu,  hubjenstwo! 

So  disń  na  mojoh'  brunika, 
Jĕdź  na  nim  na  wdjuu, 
Tam  nuznišo  de  trjebaja. 

es 

Ce  hewak  zatřĕlu!" 

es 
^^ 
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Duž  nawoženjej  drastu  da 
Tu  swoju  wojersku, 
Tu  jeho  pak  so  zwobleka 
We  wokomiknjenju. 

Wokoło  holcy  stejachu 
A  wšitcy  kwasarjo, 
To  čiuid  jemu  přidachu, 
Mu  bĕchu  přećeljo. 

,,Juju,  juju!  nĕtk  wyskajde", 
Wdn  dźeše,  ,,najlubši! 
Po  prawdźe,  bratřa,  wšitko  dźe, 
To  wĕřde  khroble  mi. 

Ja  skazał  za  mnje  wĕr'wanjo 
Sym  hižo  ducy  dom, 
Duž  pohonjej  nĕtk,  pohončo, 
So  dawaj  z  pokojom! 

Hola!  so  mĕjmy  do  cyrkwje 
Z  tej  mojej  lubčičku! 
Dźens,  braška,  mćcne  wjesele 
My  mamy  na  kwasu!" 
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(13.  6.  1828.) 
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Młodosć. 

našej  zahrodźi 

Trĕšnja  kcĕje, 

Cyła  bĕła, 

"Wša  so  smĕje 

W  swojej  rjanosći. 
Kćĕwaj,  kdĕwaj  lubozna, 
Kćĕwaj  naša  třĕšeńka! 

0  ty  radostna 

Młodosd  moja, 

Čiła,  miła 

Młodnosć  twoja 

Dušu  zwjesela. 
Kćĕwaj  kaž  ta  třĕšeńka, 
Mojich  lĕtow  towařška! 

Wšo  je  zacbodne; 

Lĕta  w  spĕchu 

Kćĕjo,  mrĕjo 

Du  a  dźĕchu, 

Ložko  skřidłane. 
Zeleń,  młodosd,  zeleń  so, 
Ty  maš  jene  nalĕdo!  (13.  e.  i828.) 


-h^ 


^-S h^ 


-t-    40     ^- 
— 1-^ 


Kruwařslia  pĕsnička. 

(Jord.  Jutrnička  1842,  67.) 

'ji^'O  pasde,  kruwki,  napasće 
Na  trawcy  zelenej; 
Za  hory  Bože  słćnčko  dźe 
A  khwata  k  wječorej. 

"Wšak  zalećiłe  daloko 

Su  třelčki  kałate, 

Duž,  kruwkij  pasde  pĕknje  so, 

Dom  skoro  pćńdźeće. 

Hdyž  rosa  dele  padajo 
Na  trawu  krjepkuje, 
Za  wami  pćńdu  praskajo  — 
Njecłi  'šće  so  zasmĕrknje. 

Mĕj  domoj  moje  stadło  so!  — 
Zwuk  pada  z  daloka, 
Zo  domoj  ćĕrja  kruwarjo 
A  ducy  praskaja. 

Dosć  syte  sde  dźens  na  pastwi, 
Cas  je  so  domoj  hnad, 
Domoj-domoj-ho,  kruwički, 
Chcu  was  tež  napowad! 
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Was  w  hatku  we  wsy  napowam, 
Słonco  je  horiło; 
Na  brjozy  stejo  zapraskam: 
Domoj-ho,  stadleško! 


-^ 


(18.16.  1828.) 


Syłobiki. 

(Jord.  Jutrnička  1842,  55.) 

•ii^yłobiki  spĕwaja, 
Syłobiki  zlĕtuja 
Po  zelenych  hałozach, 
Po  lisciojtych  wotnožkach. 

Wo  čim  pak  to  spĕwaja 
Wot  switanja  do  cmića? 
Z  wotkal  rjanu  pĕsničku 
Swoju  sobu  prinjesu? 

Swoju  lubos(3  spĕwaju, 
Swoju  radosć  wurjeknu, 
Kaž  so  čłowjek  zwjesela, 
Hdźež  tež  zbože  namaka. 

Za  rjanoscu  nalĕtnej 
Z  cuzby  přińdu  dalokej'; 
Khwala  połne  wjesela 
Swoje  rjane  bydleńčka. 
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Spĕwajće  mi  pĕsničku, 
Syłobiki,  wjesołu; 
Njeludane  wjeselo 
Z  duśow  dušam  dawa  so. 


(18.  6.  1828.) 
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Nadźija,  liibosć,  wĕra. 

*am  na  dalokim  jĕzorje, 
Na  mćdročornej  hłubinje, 
So  wjeze  moja  nadźija, 
Je  dobrym  wĕtram  podata; 
Łićdź  lubu  derje  nawodźuj, 
Mćj  łćdźniko,  a  ujezdrĕmuj! 

Při  brjozy  teho  jĕzora 
Tam  bĕłe  kołpy  płuwaja, 
So  hordźa  w  žołmach  kupajo 
A  maju  lube  towai'stwo; 
Pas,  woda,  kołpy  swĕćate, 
Mjez  uimi  moja  lubosć  je! 

W  tej  wodźe  kćĕje  rožička 
A  korjeni  so  do  brjoha, 
So  wody  přez  nju  zliwaju, 
Hdyž  wichory  so  pozbĕhnu  — 
Ta  młćdna  kwĕtka  w  jĕzorje 
Je  wĕra  w  mojej  wutrobje. 


^ 
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(18.16.  1828.) 
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Kowař. 

(Přełožk  z  ruskeho.) 

^t*řuńdźe  kowař  z  kowařnje, 
Hamory  tři  njese  kowař: 
Skowaj  wĕnc  mi,  kowarjo. 
Skowaj  wĕnc  mi  złoty,  nowy; 
Z  kuskow  zbytnych  złoty  pjeršćeń, 
Z  powostatka  skowaj  jehlu: 
W  wĕncu  budu  wĕrowana, 
Z  pjeršćenjom  so  budu  slubid, 
Z  jehlu  rubješko  sej  přitknu. 


(18.  6.  1828.) 
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Zrudiie  holico. 


-MjA'OJeho  z  Budyš'na 
Prećela  holćo, 
Lubozne  wadźeć  je, 
Krasne  na  duši, 
Kudźeřki  zhladźene 
Hładcy  ma  płowe, 

Luboznu  njewiuos(5, 
Swĕrnu  ma   lubos(5; 
Zerničcy  sw'ĕ(3itej 
Modrojtej  jeje; 
Duša  je  w  zerničcy, 
Wutroba  w  słowach. 


Zrosta  je  šwižneho, 
Zdebiwje  khodźi; 
By-li  ji  pohladnył 
Hdy  što  do  duše, 
Zbožnosce  njebjeskej' 
Widźał  by  znamjo. 

Nĕtko  pak  zrudźenu, 
Stuženu  dušu 
Nosy,  a  ćerpjenje 
W  wobliču  knjeźi, 
Wo  swoju  nadźiju 
Spłaknje  a  płaka. 


t 
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Z  blĕdymaj  rukomaj 
Přećela  ruku 
Hrabny  ze  žiwjenja 
Nahrabna  smjerć  sej; 
Swoju  tež  zw6lniwje 
Holčo  ji  skića. 


Njepłakaj,  holičo! 
Tudomnu  smjertnosć 
Překrasni  k  radosdi 
Přichodna  wĕčnosć; 
Z  rowa  j6n'  nadźija 
Twoja  ći  stawa! 

(21. ;6.  1828.) 


Kolio  hy  rada? 

(Přełožk  z  južnoserbskeho.) 

-^©•par  mje  ćĕsni,  spar  mje  krjuduje, 

Wusnyć  njem(3žu. 

Macj  sej  mysli,  komu  chcyła  mje 

Dać  za  raandźelsku: 

„Wzmi  sej,  dźowka,  kozypastyrja, 

Derje  budźe  za  tebje." 

Nochcu,  ma(3i,  kozypastyrja, 

Derje  za  mnje  njebudźe; 

Kozacy  po  skałach  pase, 

Šiju  snadź  sej  zwinje. 

Spar  mje  ćĕsni,  spar  mje  krjuduje, 

Wusnyc)  njemožu. 

Mac)  sej  mysli,  komu  chcyła  mje 

Dad  za  mandźelsku: 

,,Wzmi  sej,  dźowka,  wowcypastyrja, 

Derje  budźe  za  tebje." 
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Nochcu,  maći,  wowcypastyrja, 
Derje  za  mnje  njebudźe; 
Wowčeř  khodži  w  hustym  lĕsu, 
Wjelki  snadź  joh'  zjĕdźa. 

Spar  mje  ćĕsni,  spar  mje  krjuduje, 

Wusnyć  njemožu. 

Mac  sej  mysli,  komu  chcjda  mje 

Dać  za  mandźelsku: 

„Wzmi  sej  kupca,  moja  dźowčička, 

Derje  budźe  za  tebje.*' 

N^ochcu  kupca,  moja  maćeřka, 

Derje  za  mnje  njebudźe; 

Po  di'ohach  kupc  w  swĕće  khodźi, 

Doma  njewostauje. 

Spar  mje  ćĕsui,  spar  mje  krjuduje, 

Wusnyć  njemožu. 

Mad  sej  mysli,  komu  chcyła  mje 

Dad  za  mandźelsku: 

„Wzmi  sej  krawca,  moja  dźowčička, 

Derje  budźe  za  tebje.'' 

Nochcu  krawca,  moja  maćeřka, 

Derje  za  mnje  njebudźe; 

Ea-awcy  šija  ceńku  jehłu, 

BUodne  maju  dźĕći, 

Spar  mje  dĕsni,  spar  mje  krjuduje, 
Wusnyd  njemdžu. 
Mad  sej  mysli,  komu  chcyła  mje 
Dad  za  mandźelsku: 


^ 
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,,Wzmi  sej,  dźowka  moja,  rolnika, 
Derje  budźe  za  tebje." 

Mĕć  chcu,  maći  moja,  rdlnika, 

Wĕra,  zo  za  mnje  derje  je; 

Rolnik  drje  ma  čoruej  rucy, 

Ale  khlĕb  ma  bĕły!  (28. 7.  1828.) 


■^- 


Kokula. 

lAS^okula,   kokula, 
Wjele  lĕtkow  budu  ja 
Na  swĕće  žiwy  'šće? 
Kokula,  to  prašam  de. 

Zakukaj,  zakukaj, 
Kukać  dźens  njepřestawa: 
Dlĕjše  mam  žiwjenje, 
Dlĕjśe  mam  ja  wjesele. 

Kokula,  wĕšceřka, 

Kukaj,  hdy  će  zatřĕla! 

Njewĕš  to,  njekukaj, 

Zełhařny  pysk  njerozdaj!         (31.7.  ms.) 


-^ 
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Mĕsačiie  hroiička. 

Njemotane  štučki  na  mĕsačne  mjena. 

JPt-ajprjedy  přiudźetaj  dwaj,  rady  bodzetaj, 

Ton  wulki  wšitkiin  prjedy  dźe, 

Druhi  so   mały  mjeuuje; 

Jim  tředak  lĕpši  sćĕhuje 

A  Ićd  a  snĕhi  roztać  chce. 

T6n  štworty  ma  štwćrtk  zeleny, 

Je  z  wjedrom  jara  jebaty. 

We  pjatym  bruki  přićahnu,  , 

Jom'  pojutrowny  rĕkaju.  ' 

Na  šestym  smahi  woraja, 

Z  nim  mjeńše  bruki  přileda. 

Sedmy  sej  kosu  klepa  na  syno, 

Tež  wosmy,  ale  na  žito. 

Na  dźewjatym  přez  šcernišda 

Nazymne  wĕtry  duwaja. 

Nĕtk  na  dźesatym  kide  rĕzaja, 

Stož  njezjĕdźa,  to  teptaja. 

Stož  wot  płodow  'šde  powosta, 

To  ponazymni  jĕdnaty, 

Wšo  zmjede  —  kuka  z  brodu  přez  wokna. 

Ton  dwanaty  je  posledni 

A  pĕknym  nĕšto  wobradźi.  (s.s.  i828.) 


T 
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Wjesele. 

^i-wjeselce  so,  hdyž  so  hodźi, 
Wjeselće  so,  přećeljo, 
Casow  kročel  horjo  płodźi 
W  čornyra  hnĕwje  wšelako; 

Přeco  w  dźĕle  zamysleny 

Čoło  moršćiš  pokhmurjeny. 

Cmowy  njerozom  so  daji 
Ze  žiwjenjom  njeswĕruym, 
Nadźiju  na  žołmy  staji, 
Pĕskam  khĕžu  nawĕtym  (?); 

Jachlo  słćdku  wodu  bije, 

Słone  žołmy  łačny  pije. 

Mudri  kĕrluš  zaspĕwajmy, 

Předeljo,  dćńž  łĕta  ktu, 

Wjesełi  smĕch  powitajmy, 

Štć  by  zabył  winicu? 

Brĕčka,  kićam  wužimana, 
Njej'  to  towařška  nam  rjana? 

Z  mokrym  wokom  što  by  tyło 

Skoržić:  wšo  je  zachodne? 

Štož  ći  k  zbćžnosći  je  było, 

Wopomń  časy  mjedowe; 

Kłok  pak  rani  zerzawjeny, 
Wostaj  mudry  njedćtknjeny. 

^^§ — 1-« 
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Dźens  je  naše!    Z  čolom  jasnym 
Darnu  dźensnosd  wažmy  sej, 
W  wĕncu  stupi  knježua  krasnym 
Jonkrćć  jenož  k  wołtarjej; 

Dźens  rža  truny  zwjeselene, 

Jutře  mjelča  roztorhnjene. 

Cekń  pak  w  drasde  -wotswjedenej, 

Njemdra  dźowka  wjesela! 

"W  wjesołosći  wowrdtnjeny 

Njemudry  so  wopoja; 

Naliwajce  z  čołom  jasnym, 
Swjedmy  swjedźeu  w  wĕncu  krasnym! 

(18.  a  19.;8.  1828.) 


I 

^ 


•Jtam  w  zabrodźe 
Do  wutroby 

Kłok  přiledi 

Ze  zerničld 

Wot  łioliča 

Mi  nazdala. 

Sto  zecbce  to?  aw,  aw! 

To  bołi  mje. 

Ja  přibĕžo 
Z  DJej  rĕčed  chcu, 
Sto  wohladach 
Na  zemičkach? 


Zahroda. 


Hlej,  hołčatko 

Bĕ  třĕlaio; 

Nĕtk  dekny  nutř:   aha! 

Ty  šibako! 

Ja  porĕčach 

Z  tym  holičom 

Tři  słowička, 

Kaž  so  mi  zda; 

Duž  wusmja  so 

To  hołičo. 

Ja  njeńdu  wjac',  ach,  ach! 

Po  zahrodach. 

(21.18.  1828  popoldnju.) 


-S*)« 
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luby  w  cuzbje. 

(Tydi.  Xow.  1850,  63.) 

•U-asne  słćnčko  swĕći 
W  zymje,  w  lĕći, 

Mĕsačk  Boži  khodźi, 
Hwĕzdy  wodźi 

Po  tych  pućach  mćdrojtych. 

Rada  wĕdźeć  chcyła, 

Hdźe  přebywa 
Jenički  m6j  rjany 

Lubowany, 
Što  so  w  cuzbje  komudźi? 

Bože  słončko  wšudźi,* 

Praj,  zo  rudźi 
Luba  so,  zo  hlada, 

Domoj  žada 
Jeho,  hdźež  joh'  wuhladaš. 

Mĕsačko,  njesprćcne 

"Wćčko  nćcne, 
Praj,  zo  njespi  wboha 

Jemu  droha, 
Hdy  by  jeho  widźał  hdźe. 

1 1 

*  w  Tydź.  Now.:  Słćnčko,  kiž  sy  wšudže, 

Praj,  zo  drulidźe 

Luba  za  nim  hlada,  atd. 

es 
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Hwĕzdy,  wy  bjez  spauja 

Hač  do  rauja. 
*  Prajde,  zo  ja  płakaui, 

Na  njoh'  čakam, 
Přiwjedźće  mi  jeho  dom!         (^g.^s.  1828.) 


Njespokojnosć  ze  sol)ii. 

•jlt^omrćčeue  ujebjesa 

Zrudźena  ma  wutroba, 

Moje  najkrasniśe  duy 

Połon  maju  přidaty. 

Bjez  přestaća  houju,  slĕdźu 

Za  tym  jeuym  a  so  bĕdźu, 

Dokonjanosć  docpić  chcu. 

Pohladam  pak  ua  płody, 

Zrudny,  huĕwny,  mjerzacy 

Widźu  ujedokoujauosd, 

Duž  tež  zhiuje  wjesołosć. 

Wy  sće  bćle  zbožowui, 

Kotrymž  zmylki  před  woči 

Waše  wobeńdźene  njestupja, 

Hdyž  80  porjedźić  wjac'  ujedadźa 

Zbožowuy  pak  najbćle 

T6n  po  mojej  mysli  je, 

Kiž  je  dokoujauosć  dźĕłu  dał, 

Kajkuž  swĕt  a  sam  je  přal. 


^ 


(20. 1 9.  1828.) 
^ 

4* 
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Sej  radźić  njemožu. 

(Po  nĕmskim.) 

•O-ym  swoju  rjanu  lubku 
Tak  dołho  njewidźał. 

Ju  widźacłi  wčera  wječor 
Při  durjach  před  khĕžu. 

„Daj  hubku  mi,  mćj  łuby!" 
Mi  mjelčo  pošepta. 

Nan  pytnył  drje  njej'  ničo, 
Mad  widźała  naj'  je. 

„Chceš,  dźowčička,  so  ženić, 
So  kaješ  zawĕsde. 

Hdyž  druhe  młode  hołcy 
B'du  rejwać  po  přazy, 

Ty  jako  młoda  žonka 
Maš  doma  kołebać, 

Maš  spĕwać:  Aja  popaja, 
Spi,  dźĕćatko,  spi  derje!'' 

,,„So  horcy  woheń  hori, 
Lubosć  'šde  horcyšo. 

ag 

.^♦1— 
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Woheń  so  hodźi  hasnyć, 
Lubosć  pak  njehaša. 

Duž  radź  mi,  maći,  lĕpše, 

Sej  radźić  njemćžu!'^"  (lo.n.  isas.) 


Luby  so  wotsaliijo. 

L^eńka,  Leńka,  wočko  błyšćate, 
Słowčko  z  tobu  rĕčed  chcu. 
Božmje,  Leńka,  wćčlco  wjesołe, 
Prjedy  hač  do  cuzby  du; 

Ach,  mi  zrudno  k  mysli  je, 

Zo  preč  dyrbju  wot  tebje. 

Z  konikami  rjehotakami 
Dołho  jĕzdźić  njebudu 
Ze  wsy  do  wsy,  ani  na  roli; 
Njebudu  pod  torožu 

Z  tobu  rozrĕčować  so, 

Khodźid  z  tobu  na  piwo. 

Ale,  Leńka,  wostań  wjesoła 
W  twojej  sprawnej  wutrobi, 
Njech  mje  wćčka  wjedu  do  swĕta, 
Wutroba  je  při  tebi; 

Hdyž  zas'  rćže  kdĕwaju, 

Tebi  jenu  přinjesu!  (27.111.  i828.) 


-^ 
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(Ballada.) 

^ĕdu  na  horu 

Jĕzdni  k  Budyš'nu, 

Rukow  być  syła  železuycłi. 
Koniki  swĕtłe  kołsy  In-aja, 
Brouidła  šćerča,  błyskotaja. 

Jĕdu  na  łioru 

Jĕzdni  k  Budyš'nu, 

Rukow  być  syła  železnycłi. 

Cahnu  na  w6jnu, 

Cahnu  na  bitwu 

Pacholjo  sylni  z  brćnjemi. 
Nanojo  třĕlbu  jim  skowachu, 
Maćerje  mječe  wćtre  dachu. 

Cahnu  na  wojnu  atd. 

Luba  njepłaka, 

Zo  by  njetyła 

Syłza  jej'  njepřećełewi. 
Cesćeny  pacłioł  njej'  bjez  ranow, 
Hćdny  njej'  swojich  hćdnych  nanow. 

Luba  njepłaka  atd. 

Wšitcy  pacholi 
Steja  při  hori, 
Popřeja  dobre  dźĕlo  sej, 

5fe-l h^ 
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Z  mječemi  derje  wćtřenymi, 
Z  trĕlbami   morić   hotowymi. 
Wšitcy  pacłioli  atd. 

Calinii  přez  polo 

Jĕzdni  juskajo, 

Tupić  sej  mječe  wćtřene. 
Teptane  hona  hrimotaju, 
Khorhowje  w  wĕtře  zejhrawaju. 

Ćahnu  přez  polo  atd.  (ig.  12. 1828.) 


Na  rejacli. 

j'U''hceš-li  ju  wohladad, 
Chcu  ći  ju  pokazać, 
Tu  moju  najrjeńšu, 
Tu  moju  lubčičku. 

Tam  steji  nazdala 
Ta  jĕdla  zrćstniwa; 
Kł6s  hłowčka  kćĕwaty 
Je  pšeńčny  zeleny. 

Kołpaj  staj  jĕzorskej 
Jej'  w6čcy  nabrunej; 
Ličcy  dwĕ  liliji 
Na  łucy  kćĕwaći. 
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Ći  hubje  rauiše 
Staj  zerja  rožowe; 
Wutrobno  kćĕwatej 
Dwaj  brjožkaj  přirĕčnej. 

BQaj  tam  —  uĕtk  wona  dźe, 
Zrost  jeje  kraluje; 
Na  reju  wjeselo 
Znošuje  z  Ićžka  so. 

Kaž  sorna  wot  rĕčki 
Wot  wjesnej'  po  doli 
K  towařškam  napita 
So  pušći  wjesoła. 

Tu  wona  we  reji 
Je  wĕtřik  rauiši, 
Kiž  liraje  w  zelenych 
Tych  kłćskach  hłyšćatych, 

Zo  syča  žołmujo 
So  lubje  wokošo. 
Kaž  słćuco  ujebjesow 
Ta,  kiž  nĕtk  hlada  jow, 

Ta,  kiž  mi  pokiwny, 
Mje  k  sebi  wuprosy: 

c  a 

To  je  ta  najrjeńša, 

Ta  moja  lubčička!                           (isas.) 

es 
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K  wjesołej  bjesadźe. 

(Tydź.  Now.  1844,  80.) 

J(bY*y  "w  předelnym  towařst-wje  mamy 
Přec'  wjeselow  žiwjenja  dosć, 
Haj,  lawy  tež  předobywamy 
:,:  A  wołom  so  njedamy  zbosd.  :,: 

My  swĕrnu  tu  ruku  sej  damy: 

Hač  na  wĕčne  lubo  so  mĕd, 

A  zmjerzle  so  njewopušdamy, 

:,:  Hdyž  rože  hdy  nocbcyłe  kdĕd.  :,: 

Hlaj,  koło  tych  časow  so  wjerdi, 

Duž  njewĕste  nječakamy; 

Što  lihowaray  nahrabnej  smjerdi? 

:,:  Duž  bjeřmy  to  dźensa,  dońž  smy!  :,: 

A  wroda  so  wjesołe  časy, 
Kaž  nadźija  lubi  je  nam, 
Dha  zeńdźemy  pĕknje  so  zasy, 
:,:  Njech  budźemy  tu  abo  tam.  :,:  (isas.) 
^ 

Serbska  njewjesta.* 

Hł<5s:  Ha  šła  je  holčlca  trawu  žnjeć. 

J^ym  Serbow  serbske  holičo, 
Mi  Hanka  rĕkaja; 
A  wjes'le  sebi  spĕwajo 
Mam  spĕšnosd  do  dźĕła. 


*    Tutdn   spĕw   je    pozdźiio    8w<5j    łiłos   wot   K.  A.  Kocora   dostał 
(hl.  Tow.  Spĕwnik,  str.  83). 
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Hdyž  škowrončk  ranko  zaspĕwa, 

Mi  spĕwa  k  stawanju, 

A  jĕdu-li  do  dźedela, 

Z  nim  spĕwam  wo  wjetu. 

Na  mjezu  jĕzdźu  zelenu, 
Serp  tupy  w6třu  sej, 
A  žnĕju  trawku  rosatu 
Na  mjezy  kwĕtkatej. 

A  hdyž  so  ručka  womača 
"We  trawcy  rosatej, 
Mi  pjeršćeń  mćj  so  btyskota 
Na  ručcy  na  mokrej. 

T6n  pjeršćeń  mam  wot  lubeho, 
Rjaneho  pachola; 
K  nam  wječor,  hdyž  so  zasmĕrkło, 
Mćj  luby  přikhadźa. 

Sym  w  zymje  k  nowej  košulcy 
A  k  płatej  napřadła; 
Płat  dawno  je  žno  natkany, 
Płat  trjebam  njewjesta. 

Tež  pjerje  je  wšo  wudrjene 
Na  dołhich  wječorkach; 
Duž  poslešća  mam  hotowe 
We  swojich  komorkach. 
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Za  čeřwjeny  baut  na  hlowi 
Chcu  mĕć  wĕnc  rućany; 
Mać  budźe  čĕpcow  kupić  mi 
Za  drohe  pjenjezy. 

Mi  družčić  budźa  holiča, 

Te  wjesne  towařški, 

A  budźe  kwasna  hosćina 

Přez  tři  dny  zaspochi.  (i828.) 


-^ 


►^ 


Třo  jĕzdni  a  holičo. 

(Po  narodnym  'wasnju.) 

Hłds :    Přijĕł   je   z  Mišna   młody   pan. 

abo: 

Tam  -we  tym  hrodže  Draždźanskim. 

^'Czady  hunow  w  zahrodźi 
So  čista  woda  puzoli; 

Do  kćtlika  so  wuliwa, 

K  tom'  kćtlikej  dźe  šdežčička 

Po  šćežcy  khodźi  holičo 
Tu  čistu  wodu  čĕrajo. 

Tro  jĕzdni  nimo  po  di'6zy 
Su  přijĕli  do  zahrody, 

Tym  SAYOJim  koujom  wowsa  dad 
A  z  čistej  wodu  napowad. 

*-i -S** 
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,,B6h  postrow  —  dźacbu  — ,  holčo  će! 
Chceš  wody  dać  nam  khłćdneje?'^ 

„„Chcu  wody  našeje  wam  dać 
A  waše  konje  napować.'' " 

Duž  rjekny  jĕzdny  k  holiču, 
Kiž  sedźeše  na  bruniku: 

„Tych  złotych  tři  sta  dyrbiš  mĕc, 
Chceš  holičo  -li  moja  być.'* 

,,„Za  złoto'*",  holčo  wotmołwi, 
,,,,So  moja  lubosć  njekupi.'"' 

Duž  dźeše  jĕzdny,  na  bĕłym 
Kiž  sedźeše  na  krošatym: 

„Ći  rjedaz  dam  wot  złoteho, 
Chceš-li  być  moja,  hohčo!" 

,,  ,,Tež  do  złoteho  rjećaza 
So  moja  lubosć  njezamka."" 

Na  čornym  jĕzdny  plesaku 
Duž  třeći  dźeše  k  holiču: 

„Ci  pjeršćeń  dam  wot  złoteho, 
Chceš-li  być  moja,  holičo!" 

Na  bĕły  porsćik  natykny 
Sej  holčo  pjeršćeń  błyšćaty. 


Wrf- 
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„,,Chcu  twoja  byc,  m6j  najlubši, 
Twćj  pjeršćeu  swĕdči  lubosć  mi. 

K  nam  ducy  m'(3ćo  přikhadźej, 

Zo  staršej  tež  će  znajetej.'^  '*'  (i828.) 


^- 


►^ 


Zorty.* 

(Po  narodu.  wašnju.     Smoler,  Pčsnički  I,  96.) 

ady  uašej'  pjecy  kuntworki  hraja, 
Kuntworki  hraja, 
Ceřwjene,  zelene  sukuički  maja. 

We  tej  našej  łuži  žaby  rjechtaja, 

Žaby  rjechtaja, 

Šĕre  a  zelene  kabaty  maja. 

Zady  našej'  kćlnje  wrobliki  twarja, 

WrobKki  twarja, 

Na  słabe  žito  a  na  burow  swarja. 

We  tej  našej  brćžni  šĕre  myše  pišća, 

Šĕre  myše  pišća, 

K  nalĕću  žito  na  drohotu  ćišc^a. 

We  tej  našej  pšeucy  pocpula  so  khowa, 

Pocpula  so  khowa, 

Kup  mi  lik,  kup  mi  lik,  Juračko!  woła. 


*  Tut<5n  spĕw  je  w  ludu  powiitkownje  znaty. 
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Na  ponošku  našim  sedźa  štyri  kočki, 

Sedźa  štyri  kćčki, 

Łušća  tej  myšiuje  slowkowe  pćčki. 

W  kukawacli  tych  uašich  škćrcy  hwizdaja, 

Skćrcy  hwizdaja, 

Kołbasu  zo  wulku  za  jutřišim  zmĕja. 

Přez  tu  našu  mjezu  Wochoženjo  c'ahnu, 

Wochoženjo  ćahnu, 

Wjezu  ua  kermušu  kolmazu  rjauu. 

(1828.) 


Haimška. 


Po  podobnosći  narodneje  pĕsnje: 
Łupičenjo   z  w6jny   dom   ćehnjechu   (Smol.  Pĕsn.  I,  146). 


bŁupičeujo  z  keřkow  dom  ćehnjechu, 
Ha  kćzła  lodateho  wjedźechu, 
Ha  napřediwo  bĕžeše  Hanuška: 
,,Ha  hdźe  je  moja  dźĕlba  mandźelska? 
Ha  hdźe  maće  wy  mojeho  Pĕtrka, 
Ha  zo  made  wy  jeho  konika?" 
,,  „Twojemu  so  Pĕtrkej  derje  dźe, 
Ha  po  wšĕm  swĕde  w6u  tam  widźed  je, 
Po  wšĕm  swĕde  won  tam  widźeć  je,  ^ 

Ha  na  brĕzowej  hałozy  w6n  zejhrawje." " 
Hanuška  ta  dobra  byd  njemdhła, 
Ha  přec'  je  do  keřkow  tam  bĕžała; 
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Přišła  kusk  je  wyše  Łupowca, 

Ha  wublada  na  brĕzy  Pĕtrka: 

„Ha  što  dha  sy,  Pĕtrko,  zamyslił, 

Ha  zo  sy  mje  a  wšon  swĕt  wopušdił?" 

,,„Pod  brĕzu  sym  w  skoku  tu  rajtował, 

Ha  z  włosami  sym  wisajo  zawostał; 

Ha  doma  w  pincy  staj  dwaj  pjenježkaj, 

Za  tej  mje  žaruj  lĕtcy  dwĕ  a  dźeńkaj  dwaj."  " 

,,Tej  nowaj  pjenježkaj  ja  njewozmu, 

Ha  žarować  tež  tebje  njebudu, 

Ha  što  dha  ludźo  prajili  njebychu, 

Ha  zo  ja  njehrjebanoh'  žaruju? 

Woni  bychu  wĕsće  wołali: 

0  škoda  wo  te  rjane  pjenježki! 

Ha  wjele  dha   sy  łohdi  wysoko, 

Ha  zo  so  rĕbl  wudźĕła  na  to?" 

„„Ha  tři  sta  łohdi  drje  jich  wjele  ujej', 

Z  tak  dołhim  rĕblom  wzmi  mje  dele  sej." '' 

Ha  Hanuška  nćž  wudeže  ze  zaka, 

Ha  zarĕzkow  do  brĕzycy  narĕza, 

,,Ha  wočakń  —  dźeše  —  dwoju  jow  njedźelu, 

Dha  přińdu  a  tu  brĕzu  njezmylu!" 

(1828.) 
^ 

Studentski  swjedźeiiski  spĕw. 

(Swobodny  přełožk.    Tydi.  Now.  1850,  258.) 

^«^ratřa,  słyšde, 
Zo  wy  byšde 
Sdĕhowali  kĕrluš  mćj. 
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Spĕwajo  so  pozradujmy, 
Prostu  wšĕduosd  zwotložujmy, 
Wšak  čas  kožda  wĕc  ma  swćj! 

Skleńcu  wzmiće, 
Wino  lijće 
Paćeřkate  do  ujeje! 
Syluosć,  radosć  wiuo  dawa, 
Woswobodźi  ze  wšoh'  spřaha*, 
Nima  słowa  kidace. 

Zdobuu  mĕru 

Pijmy  swĕru, 

Zo  moc  wiua  pytujemy. 

Dobre  mysle  wiuo  zbudźi, 

Při  nim  rozymnišo  sudźi 

Kćždy,  hdyž  što  na  wazy. 

Naliwajmy, 

Zawyskajmy: 

Přećelstwo  uam  zeleii  so! 

Wutroby  hdyž  wiuo  zhrĕje, 

Předelue  so  woko  smĕje, 

Wiuo  skrudi  předelstwo. 

Serbski  krajo! 

Wobkdĕwajo 

Mćdre  njebjo  pyši  de: 


*   Lud  wurjekuje  z  diĕla:    spřaw,   Spřawa. 


•i^     65     -^ 

: ■- 1-^ 

4 

Mĕzniki  ći  postajene 
Wostanu  njech  njekřiwdźene, 
W  zbožu  ujech  sy  na  wĕčue. 

"W6tČ6  krajny, 

Wobškit  stajny 

Kiž  tež  našoh'  Serbstwa  sy, 

Tebi  słužić  brouje  mamy, 

Kubło,  žiwjeuje  ći  damy, 

Serbscy  Łužičenjo  sray. 

Wšo,  štož  debi, 

Dobyć  sebi 

Koždy  uĕtko  přisahaj ! 

Popjeł  wotcow  česćić  chcemy, 

Cesceni  zo  wostaujemy, 

Čestny  wĕuc  pyš  serbsld  kraj ! 

Stćž  njehlada 

A  nježada, 

Zo  by  duch  był  słowjanski, 

Njesmĕ  tu  uaš  zwjazk  nam  zrauic, 

Ze  přisahu  uiječik  hauić, 

Nam  njech  blizko  ujestupi. 

Koždy  spĕwaj, 

Na  to  dźĕłaj: 

Mĕjmy  serbske  wutroby, 

Poswjedeny  mječik,  hlajće! 

Pacliołam  uam  serbskim  dajde, 

Překłćd  kłobuk  swoboduy. 

*-i 2^ 
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Błyskotaty 

Mječik  swjaty 

Hlajće!  dźeržu  w  lĕwicy. 

K][obuk  roćo  so  překloju, 

Přec'  chcu  dźeržed  na  česć  swoju, 

Serbski  Słowjau  nadobny. 

Škleńčku  přimaj 
A  naliwaj 

W6tcowskeho  napoja! 
Mječik  do  lĕ\vicy  wzawši 
A  sw(5j  kłobuk  překaławši 
Pij  na  zbože  Serbowstwa. 


Mječiko  poj  błyskotaty, 
Swobodnych  swobodua  brćń! 
Budź  mi  swjeće  přepodaty 
Z  kłobukami  połny  wšćn! 
Dajde  nam  jon  zwotbrĕmjowad; 
Koždu  hłowu  pi'ikrydi 
A  .j6n  potom  w  čistosdi 
K  swjedźenjej  zas'  wotpočowad. 

Tak   wzmi   sej   j(5n, 

Ci  hłowu  chcu  nĕtk  wodźid 

A  na  nju  mječik  złožid, 

Ci  slawa!  duša  serbowska, 

Njekhmanik,  štdž  di  wudmo  da. 

^ S-^ 
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Kaž  dołho  će  znajemY,  , 

Će  bratra  rĕkać  clicemy:  I 

Ci  sława!  duša  serbowska.  i 


"Wotpočni  nĕtk  wot  swjedźenja, 

Mječiko  naš  błyśćacy! 

Njech  na  Serbstwo  pomysłenja 

Koždy  nĕtko  złožił  by! 

Derje  temu,  kotryž  lilada 

Swojich  wotcow  hodny  być, 

Mječika  so  podotknyć 

Njesmĕ,  kiž  njej'  Słowjan  z  rada. 


-^ 


Dowĕrjeuje  k  Boliu. 

(Xabožny  spĕw.) 

Xtaćmiwa-li  hdy  zrudźba  jasne 
Ci  twoje  njebjo  w  žiwjenju, 
Dha  njezbudź  ducha  wo  to  časne 
A  njełamaj  sej  wutrobu; 

Sto  pomha,  hdyž  će  do  časa 
Do  rowa  sylzy  połoža? 

Njeleć  za  błyskom  zachodneho; 
"Wšo  jene  je,  hdyž  w  rowje  sy, 
Hač  khudoh'  abo  bohateho 
Proch  tepta  narod  přichodny; 


(1828.) 


^-i — h^. 

Preč  tyšnosc',  hdyž  wšak  mćže  ćlać 
Mi  zbože  wšo  a  ničo  wzać! 

Tež  přepomń  strozby,  domysleny, 
Hač  wšitko  ze  wšĕm  zhubił  sy  — 
0  žałosć,  štćž  by  wuholeny 
Z  tym  zeiiiskim  był  wšej'  zepjery; 

Wuku  kubła  mudrje  wažić  sej 

A  Boha  z  nimi  njezhubjej! 

A  praj  wšak,    —    —   —   —   — 
Hač  pře  wšo  ze  wšĕm  žaruješ? 
Cesć,  přećeljo,  Bćh  njezhnĕwany 
Je  dosć,  zo  lica  ujemačeš; 

Štož  nad  złotom  škit  Boha  ma, 

Je  hodny,  zo  jo  rozzhubja. 

Dźerž  wĕru,  zo  Bćh  widźi,  słyši 
A  pomha,  hdyž  tež  pozrani, 
Bjez  dowĕrjenja  k  Bohu  tyši 
Ce  hořša  žałosć  njesmilnje; 

Bjez  wĕry  a  bjez  nadźije 

Ce  morja  krjudy  žałostne. 

Puć,  kiž  nas  wšehomudrosć  wodźi, 
St6  zamože  j6n  wuslĕdźid, 
A  što  nam  k  nadobje  so  hodźi, 
Što  njezbože  je,  postajić? 

Duž  dočakliwy,  sćerpliwy 

So  poruč  Božej  pomocy. 

*«i 
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Njecli  nuza  ći  a  starosć  brozy,* 
Sto  prawować  by  z  bojstwom  cbcyl? 
A  štoba  ma  tdu,  kiž  ua  Bozy 
So  kbabła,  što  je  wudobył? 

Bob  spožčil  bĕ  ći  dobre  dny, 
Wzmi   tež  te  ćežke  dźakniwy! 

Preč  tyšuosć!    Zbože  wšelko  braje; 
Wĕ  štć,  hdźe  jebo  podeńdźe? 

Dać  dyrbi,  bdyž  wzać  njemože. 

Ty  njejsy  swĕtam  jich  khćd  dał, 
By  lĕpje  ty  swĕt  wukubłał? 


(1828.) 


*  Yariant:  Njecb  ćmowa  mrćčel  z  hnĕwom  lirozy. 


Haiižka  Šunowska. 

(BaUada.) 

^•a  sedmimi  ryhelami 
Ejane  bołčo  plakaše, 
Rubił  bĕše  z  jĕzdnikami, 
Rubił  je  pan  na  połe. 

Přińdźe  woblečeny  žona 
Přez  krjo  puciik  pytajcy, 
Tak  ju  zwjedźe  v.  blizkoh'  bona, 
W  łĕsu  ju  preč  wuprosy. 


*-l- 
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Nicbtć  DJewĕ,  bclźe  by  była, 
To  a  tamne  bodaja, 
Mać  je  wupłakana  cyła, 
AVšo  je  starosć,  zrudoba. 

Kožde  Avoko  slĕdźi  wšudźi, 
Z  dala,  z  blizka  pytaja, 
Luby  po  wšĕcb  bonach  błudźi 
Wot  swĕtła  bač  do  sw-ĕtła. 

Pyta,  praša  so  a  w^oła: 
„Hdźe  sy,  Hańžka  Šunowskal:' ' 
Woła,  pyta  zaso  z  nowa, 
Potom  styskno  posłucba. 

Tak  so  Wojerecam  zbłiži, 
Mysl  bĕ  jemu,  k  mĕstu  bić, 
Hdźež  so  tam  na  mĕsto  niži. 
Dźe  w(3n  z  boka  k  žorłu  pić. 

Pře  lačnosć  jom'  Avoda  słuži, 
Woda  kbłodua  žorlaca, 
Sto  pak  płomjenitu  stuži 
Žadosć,  bdźe  je  woda  ta? 

Z  prostym  wokom  před  so  błada, 
Mysle  nima,  płakał  by, 
Bjez  Hańžki  sej  smjerće  žada, 
Po  kbwili  dźe  z  drjewiny. 


^ 
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Hlaj,  duž  pisani  ua  mochu 
Nĕšto  jeho  wočam  so, 
Won  jo  zbĕhuje,  hlada  trochu, 
Widźi,  hlada,  prosc'i  so. 

B,6žk  bĕ  zdrjeny  wot  rubješka, 
Hancyneho  rubješka  — 
,,Prisambohu!  to  je  šcežka'', 
Wrjesny  won,  ,,uic  do  mĕsta?!'' 

Abo  je  snadź  zwĕrjo  w  wini 
Dźiwje  w  holach  torhate? 
Cłojk*  sej  dobre  mysle  čini, 
K  zbožu  wšo  sej  popřeje. 

Mjez  tym  dźĕše  won  k  połnocy, 
Druhi  kusk  tam  uadeudźe!  — 
Nadźija  da  nowe  mocy, 
Wjesele  z  nim  motaše. 

K  mĕstu,  k  hrodu  slĕdy  trachu, 
„Tam  je  Avona!"'  dźeše  won; 
Hrod  pak  murje  wobdawachu 
A  bĕ  zezamkany  wšon. 

We  přĕrowje  wokoł'  hroda, 
Wokoł'  murjow  ćehuješe 
Hłuboka  a  čorna  woda  — 
Kak  pnuć  do  hrodu  so  chce? 


*   Vulgariije  za:   čłowjek. 


*-|- 
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Won  so  wroc'i  w  spĕchu,  z  wĕtrom 
Přińdźe  domoj,  wyskaše, 
Z  młodšim  bratrom  rĕči  Pĕtrom, 
Zćnsku  jeho  wobleče. 

Jabłukow  tych  zezrawjenych 
Da  jom'  kobjel  do  ruki, 
Tež  tych  lapkow  wotedrjenych 
Do  zaka,  zo  njezhubi. 

Dolhich,  dołhich  bč  sej  nawit 
Postronkow  sam  pod  drastu, 
Kuši  mječik  s(bu  zawił, 
Słoj  staj  k  mĕstu  po  puću. 

Pĕtr,  holčo  zhotowany, 
W  čornej  drasće,  w  splećenych 
A  připjatych  włosach  rjany 
Dźe  do  wrotow  zamknjenych. 

Kłapa  z  liłapawu   a  praji: 
,,Předała  bych  jabłučka!" 
Wrotnili  wotamknje  a  daji 
Z  jabłukom  so  —  budź  to  mzda! 

Składnje  do  dwora  nutř  dźĕše, 
Wšitke  wolcna  paseše, 
Wułilada,  hdźe  Hańžka  bĕše, 
Ji  te  lapki  pokaže. 


^-i- 
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Hdyž  ji  derje  skiwal  bĕše, 
Dwauaće  tycli  jablukow 
Přez  murju  tam  ćisuyd  dźĕše 
A  dźe  zaso  do  wrotow. 

AYidźała  a  zrozymila 
Bĕše  Hańžka  wšitko  to, 
Torhała  je  płaclity,  wiła 
Twjerdy  štryk  na  ćĕkanjo. 

,,Płuwaj,  pluwaj  z  khwatom,  luby, 
Cisu  přez  murju  postronki!" 
Połnoc  duja  nocne  truby, 
Luba  čaka  při  muri. 

Přiwjazała  přećisnjeny 
Postrouk  k  wulkom'  kamjenju, 
To  bĕ  rĕbl  wobtwjerdźeny 
Horje  dele  k  lubemu. 

Cicho,  ćicho  přepłuwaloj 
Staj  po  štryku  hłubinu, 
Cĕkajo  so  wokošałoj 
Lećo  preč  ua  brunačku. 

Za  Budyš'nom  we  wsy  swita, 
Wrota  wuj  tam  wotewri, 
Cĕkaceju  k  sebi  wita, 
Tam  staj  byłoj  w  mandźelstwi. 

(W  juniju  1829.) 


Jiel- 
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Rowue  uapismo. 

(Čas.  M.  S.  1S73,  104.) 

^tfcdyž  małuški  bĕch,  płakach, 

Do  zahł'wkow  powity; 
Hdyž  wjetši  bĕch,  ja  skakach 

Po  brjožkach  ■w'jesoły; 
Hdyž  dorostł  bĕch,  ja  łakach, 

So  skubłać  česćeny; 
Hdyž  šĕdźiwc  bĕch,  ja  čakach, 

Spać  Av  tutej  komorcy.  (1829.) 


Hołbik  chcył  hjć, 

J^oł  holčik  rauko  po  hori 
A  přez  lĕs  mĕł  je  šćežčičku, 
"W  tym  lĕsu  kurčo  hołbiki 
Tam  wyše  njeho  lĕtachu. 

,,Hdy  bych  wšak  tola  hołbik  byl!"' 
Duž  sebi  ducy  mysleše, 
,,Pud    daloki   bych   njepytnył, 
Chcył  dypac  wokuo  lubcyne. 

Ji  na  woknješko  sydajo 
Kćždźički  dźeii  bych  přikhadźał, 
Nutř  přez  woknješlco  lĕtajo 
Tu  lubčičku  bych  wopytał. 


^ 


^ 
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A  ph  woknješku  při  swĕtłym 

By  wona  mje  tam  hladała, 

A  hdyž  na  ndcnych  pucach  sym, 

So  njeby  pře  mnje  bojała. 

Bych  ćicho  wječor  přikhadźal 

Do  lubcyneje  komorki, 

A  hdyž  bych  z  njej  so  rozrĕčał, 

Bych  ledał  dom  ze  zerjami!*'  (i829.) 


Moje  wjesele. 

•.©'0  wjeselu  do  šĕrokeje 
Wuńć  stworby  rjanej'  Božeje, 
Tak  derje  duši  nihdźe  ujeje, 
Tam  puta  spadnu  nošene. 

Što  teptam  lcamjeii  na  karajenju, 
Sto  hłuche  murje  lubuju, 
Sto  łud  mi  dawa  lc  zwjeseleuju, 
Kiž  prošny  potnu  łoji  mzdu? 

Sto  nabudu,  hdyž  popancanu 
Sym  widźał  kožu  w  wobličach? 
A  žonsku  k  hrĕchej  překazanu 
W  njeskončnej  pyše  popasach? 

Sto  Avjesela  mje  wupyšene 
Tych  lirĕchow  blĕde  znamjenja, 


-I^     76     ^ 
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A  kiž  wot  hrĕchow  připalene 
Ma  znamjo  hauby  do  rowa? 

Što  hiibjenstwo,  kiž  wočam  kćĕje, 
A  hordy  rubjenc  za  smĕch  ma, 
Sto  duša,  kiž  so  zrudźi,  smĕje 
A  z  ludanjom  je  plĕsniwa? 

Preč  z  tjm!   Ja  Božej'  stworby  skutki, 
Wšu  krasuosć  dowohladad  du, 
Tam  njejsym  wjesoły  samlutki, 
Tam  spĕwam,  hdźež  mi  spĕwaju. 

Tež  rĕčnicy  mje  přewodźuja 

Ci  wulcy  slowa  złoteho, 

Jicłi  duch  a  hłosy  zwjesełuja 

Mje,  kiž  jich  česću  łubujo!  (1829.) 

^ 


Wječor.  * 

(Tydź.  Now.  1848,  251.) 

•i©^mĕrkow  roj  na  houa  pada, 
Mrćčełe  so  čeřwjenja, 
Rosu   płodźi  trawička, 

Boži  mĕsačk  z  rauja  hlada, 
W(3n,  kiž  \v  uocy  njedrĕma. 


*  Tutćn  spĕw,  wot  K.  A.  Kocora  \v  1.  1849  jako  trio  za,  sopran, 
tenor  a  basso  skomponowany  a  wot  Pjekarja  do  nuniskeho  přełoženy,  je 
na  spĕwanskimaj  swjedźenjomaj  1849  a  1880  w  Budyšinje  spĕwany. 

^-1 h^ 
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Na  pišdeli  wowčeř  piska 

Cuniši  hł6s,  wobroća 

Do  wsy  sprawne  skoćatka, 
Zwony  z  daloka  a  z  blizka 

Z  honow  sprocnych  wołaja. 

Pĕsuičku  sej  holčo  spĕwa 

Ducy  z  myslu  wjesołej, 

Dźĕło,  pot  stej  zabytej, 
Z  wočkom  přećelnym  so  smĕwa: 

Tak  je  duši  zbožownej. 

Ložki  wĕtřik  z  lisćom  rĕči 

Nawječorny,  koleba 

Młode  hałžki  do  spanja, 
W  hade  rohodźina  syči, 

Sotra  sotře  towařška. 

W  ćmowym  hajku  žćrli  hłosy 

Syłobik  na  hałožcy, 

Spĕwa  hrćnčka  horliwy, 
Wo  towai'šku  łubje  prosy, 

Sł(3dcy  prosyć  stworjeny. 

Šwjerčik  cyrči  na  hruzliku 

Tu  a  tam  'šće  w  smĕrkanju; 
Ptački,  wački  k  mĕrej  du, 

Sprćcna  mrowja  po  pućiku 
Wuzkim  khwata  k  mrowišću. 
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Khłodua  noc  so  kbila  k  zemij 

Wiwka  suta  přiwjesna, 

Polua  žiwosd  zemrĕwa; 
Šwjerčik  mjelči,  z  kĕrlušemi 

Haje  wjacy  njekliuča. 

Cišiua  přez  zemju  knježi, 
Słćdki  spar  ju  wokoša, 
Rĕdki  šćowk  'nož  wocuća.  — 

Čorny  sćĕu  na  dołach  leži, 

Ruuiuy  so  slĕboruja.  (1829.) 


^ 

Nalĕće. 

(Časopis  M.  S.  1873,  103.) 


I 
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.^ožše  mi  křidła  pozbĕbuj  duša; 
Z  radosću  přeńdźena  zaspĕwaj! 
Dobyća  krćuu  powitać  słuša, 
Dobyćeř  wyska  a  nowy  raj  — 
Hlajde  tu  krćuu  a  raj: 
Błyšdaty,  zeleny  kraj. 

Rĕzata  zyma,  morjate  dychi 
Swikaju  škruty  nam  daloke. 
Witane  njewuprajneje  pychi 
Nalĕde  widźimy  rodźene. 
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Slĕborna  žołma  brjćžk  ma 
Zeleny  wumćžena. 

Wožiwjej  truuy,  dobyde  krasne, 
Nazymja  rosa  je  polodźa; 
Zeleń  so,  hono!    Njebjo  je  jasne: 
Pastwišćo  kwĕtkuj!    Bćh  wokřewja, 

Kćĕj   łuka,   wupyšej    so, 

Kudźeřki  dobywa  krjo! 

Z  wjesołymi  nĕtk  truuami  wuńdu 
Zbćžny  přez  hory  a  doły;  tam 
Wusnjene  wucho  wubudźić  pćńdu 
Lĕsneho  zwuka,  što  mjelči  sam? 

W  wjesełach  wokošejo 

Koleba  žiwjenje  so. 

Cečata  rosa  wĕškuj*  na  trawach, 
Hrajće  přez  kwĕtki,  wy  wĕtřiki! 
Po  wšĕch  so  přelij  wjesele  stawach, 
Pisańće  wĕncy  so  na  harfje; 

Spĕwarjow  kĕrluśe  rža, 

Zemi  Boh  njebjesa  da!  (is29.) 


^ 


*   Wĕškuj  =  wĕškaj  so,  wĕšej  sol 


-^- 


^ %^ 
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B3 

G  a 

Khwalba  liurjenja 

abo: 

Što  jeiii   wo   kurjenju   spĕwaju.  • 

(Tydź.  Now.  1844,  95  ) 

Mcurić  truhku  tubaka,* 

To  je  krasua  dobrota; 

Kurić  wulcy  strowe  je, 

To  je  wšitkim  wĕdome. 

Jĕsć  a  pić  drje  uuzne  je, 

Kurjenje  pak  porno  dźe; 

Sam  dźĕd,  kiž  poł  w  zemi  jc, 

Trubku  bišc'e  lubuje. 

"Wulcy  ludźo  kurjachu 

Wšitcy  swoju  trubčičku; 

Trubka  mužam  přisteji 

A  jich  zdebi  wosebi. 

Dušne  holčo  njerodźi 

Wo  muža,  kiž  njekuri; 

Žehli  pak  so  trubčička. 

Posmĕwa  so  lubčička. 

Hdźe  je  rjeńše  towařstwo 

Hač  při  trubcy  žołteho? 

Stćž  sej   ze   mnu  zažehłi. 

Je  m6j  přećeł  na  mĕsći. 

a  g 

*   Hłćs  wol  Zejlerja  (hl.  na  kćncu). 

S  B 

3  i'i 
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K  dźĕłu  trubka  khmana  je, 
L6št  a  mocy  pozbĕlinje, 
A  njech  wjedro  hrozne  je, 
Pacham  jeuo,  dha  wšo  dźe. 

Hdyž   sej   trubku  zapalu, 
Wostudu  z  njej  zakurju, 
A  tež  hłćduym  kuntworam 
Puće  z  kurom  pokazam. 

Wićd  a  lačnosć  ujejima 
Hnydom  prawoh'  kurjerja; 
Drĕmauje  tež  zaćĕriš, 
Hdyž  sej  jenu  zasmališ. 

8y-li  w  mysli  hłubokej, 
Zažehl  jeno   trubku  sej; 
Hdyž  sej  jeuu  zaklepaš, 
Připad  lĕpši  dostawaš. 

Šalka  słodźi  uajlĕpje, 
Hdyž  tam  trubka  podla  je; 
K  piwej  jeuu  wužehlić, 
To   sej    njedaj    uimo   hić. 

Wječor  dźĕło  hotowe 

Mĕrna  trubka  kronuje; 

Štćž  ju  prawje  lubo  ma. 

Wozmje  sej  ju  do  łoža!  (isso.) 

^ 


^ 
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Njekhwalba  kurjenja 

abo: 
>Što   druzy  wo   kurjenju   spĕwaju. 

(Tydź.  Now.  1844,  9G.) 

Jws.urid  trubku  tobaka, 
To  je  hłuposć  čłowjeka, 
Kurjenje  je  njestrowe, 
Kaž  je  mudrym  wĕdome. 

Hlaj,  hdyž  młodźenc  započnje 
Tuto  wašnje  žadławe, 
Euna  won  so  skoćeću, 
Ležo  w  swojim  bluwanju. 

Jĕsć  a  pić  jom'  njesłodźi, 
Khodźi  jako  w  khorosći; 
Blĕdy  wokoł'  šmata  so, 
Njestara  so  wo  dźĕło. 

Dušne  holčo  njerodźi 
Wo  muža,  kiź  pacholi; 
Hdyž  mu  trubka  w  hubje  je, 
Na  njeho  so  njesmĕje. 

Njeda  jemu  hubčičlcu, 
Hdyž  ma  luby  trubčičku; 
Wćn  je  połny  smjerdźenja 
Jako  hnĕzdo  hupalca. 


*- 
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Hiibjeńše  njej'  towai'stwo, 
Hač  při  trubcy  žolteho, 
Kur  nam  woči  wušćipa, 
Zo  smy  jako  khodojta. 

W  žanym  khlĕwje  swinjacym 
Wjetši  njerjad  ujenańdźem, 
Hač  hdźež  sedźo  pachaja 
Při  łužach,  kiž  naphija. 

Cisća  potom  trubku  sej, 
Při  nich  wutrać  dlĕje  njej', 
Hćrje  jako  z  wutoka 
Smjerdźi  jucha  tobaka. 

K  dźĕłu  trubka  šk(3dna  je, 
Wjele  časa  zežerje, 
Zo  mĕł  nĕšto  k  zamysłej, 
Hasnje  husto  prozdnikej. 

Naši  stari  prjedawši 
Zdźeržachu  sej  krošiki, 
Njebĕchu  kaž  nowy  swĕt, 
Kiž  ma  wšudźom  dołhi  nĕt'. 

Tehodla,  moj  předelo, 

Zdźerž  so  wašuja  hrozneho, 

Njekuř  wjacy  tobaka, 

Cisu  tu  trubku  do  błćta!  ^^q.^q-^ 
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Mjertyuowy  kožuch-lac. 

(Po  uaroclnym  wašnju.) 

orčmarjo,  porjedź  nam  toh"  bnmob'  piwa, 
Porjedź  uam  tež  slodkebo  tob"  wiua! 

Mjertyuowy  kožucb  cbcemy  přepić, 
To  bĕ  wĕsce  uĕbdy  šwaruy  kožucb. 

W  třicećilĕtnej  wojuje  bĕ  wou  uowy, 
Do  zemje  be  dołbi,  bĕły,  uowy, 

Sydomlĕtuu  je  wojuu  derje  wutrał 
Bruuy  ze  štyrceci  zapłatami, 

Pola  Jeuy,  bdyź  bĕ  ta  >\ailka  bitwa, 
Miuycbu  so  jebo  dołbe  porčma, 

Tydźeu  do  tej'  bitwy  pola  Lipska 
Huojeśtaj  taj  rukawaj  dwĕ  brozdźe. 

Xajebac  stare  rukawy  a  porčma, 
Kožucb  pak  je  bišce  lac  mi  dušuy. 

To  je  lac  'šće  pjeujez  boduy,  dobry, 
Wiuojty  je  tuuu  piwa,  wiua. 

Dźesać  lĕt  je  "šće  Mjertyu  we  uim  kbodźił 
Do  drjewa  a  so  wšitkim  ćerujam  wobroł. 

Tou  lac  wĕsće  je  'šće  bćduo  přepić, 
Łońśe  lĕto  pak  je  prĕdki  zbubił. 


♦r- 
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W  hajkii  na  šepjerjawycli  halzach,  ćernjach 
Hodźa  pak  so  wšitke  kriichi  nam'kac. 

Mjertyna  hiła  wčera  jeho  źona, 
Dźeržala  joh"  za  kornař  teho  laca. 

Kornař  so  z  dohom  njenulrej  źonje  poda. 
To  hĕ  wĕsće  zwolny.  mudry  kornař, 

Tajkoh'  koruarja  njeje  runja  w  swĕce, 
Hdy  hy  z  khribjetom   so   hišće   dźeržał. 

Wot  toli'  laca  je  khril)jet  hišće  wyše. 
Wzał  je   t()n    na   so   jMjertynowe   puki. 

Hdźe  dha  je  wśak  t(')ii  wbohi  Mjertyu  ćeknyl? 
Do  myšacej'  dźĕrki  je  won  zalĕzl. 

Što  dha  tam  nĕtko  ta  zła  źona  ćini? 
Khodojt  z  wuhnjom  won  je  wujĕł  z  njeju. 

Što  dha  b'dźe  nĕtko  ]\[jertyn  z  lacom  čiuic; 
Njemože  k  haubje  we  uim  wjacy  lihodźić?* 

Wjesoly  dźens  jon  přepić  budźe  z  nami, 
Zastajić  jon  na  piwo,  na  wino. 

Korčmarjo,  porjedź  nam  toh"  piwa,  wiua! 
Ton  lac  wĕsće  je  nĕšto  radne  hodny. 

Brał  je  won  ua  so  Mjertynowe  puki, 
Cežke  puki  wot  žouinej"  ruki. 

*  Var.:    Njeti'jeba  wokoło  zony  wc  nini  kliodzif: 


r 
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Njezmĕješ  jon  clolho  darmo  w  křini, 
Mjertynani   požčować  j<3n   ])itym  budźeš. 

Tolerjow  wjele  za  njon  budźa  nosyć 
A  će  jara  lubje  wo  njon  prosyć.* 

(Wokolo  1830.) 

'  Var.:  K  płataiiju  clicemy  'šće  ći  jedyn  přidać! 


Pomyslenki. 

(Pripisk.) 

-O^ym  ći  dobry,  hdyž  c'e  widźu, 

Jara  dobry,  holčo,  ći; 

AYšitku  njeswĕrnosć  ja  hidźu, 

D6už  sym,  holčo,  při  tebi!  (Wok.  isao.) 

m— 


Moj  ludo! 

(Sonett.) 

•J^a  twojo  skronje  wĕčnje  ze  zelenym 
Chcył  wĕncom,  hido  moj,  ći  wohkhłodkować 
A  tebje,  wotcna  serbska  zemja,  khować 
Pod   zboža   křidłom  wĕčnje  rozšĕrjenym. 

Mje  twojej'  ruki  lubosć  kolebaše; 

O  złote  hona,  ja  was  wokošowach; 

Duž  swjatu  přisłušnosć  sej  w  duši  lchowach, 

Zo  sto  lirod  płacu,  štož  mi  łubosć  daše. 


y^ 
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Što  dźakowny  syu  staršich  domy  rubi, 

Sto  wćtcow  bĕłu  hlowu  smĕšić  dawa, 

Što  prozdny  do  žui  swojich  honow  hlada? 

Njech  hibosći  moc  k  bĕdźenju  so  zhubi, 
Puć  zdobny,   čestuy  je  sej  khodźić  brahi. 
Hač  hwĕzdow  raj  konc  słćdkej'  prćcy  žada! 

(Wok.  1830.) 


Lubuj  ty  mje! 

(Po    narodnym    wašnju.) 
Hlćs :  Xa  wotawku  z  rjanej  Hanku. 

,,-^tSL'Ola,  holčo,  ty  rjane  dźĕdo,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

,,  „Ty  sy  wšak  mi  tajki  wšelki,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"" 

„Wjes'łe  sym  pacholo  wšudźom  zuaty,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

„  „Lohke  pjeřko  sy,  lohki  ptačik,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?*'" 

„Pacholo  sym  ja  sprawne  přeco,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!'" 

„„Haj  wšĕdny  holčkař  mi,  šwarny  pachołk,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"" 


^^^ 


,,Dźesać  lĕt  sym  kralam  słužił,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

,,,,Što  mi  dyrbi  kołč  bjez  pčolkow;  :,■ 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"" 

,,Moje  pčołki  mĕd  'šce  noša,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!'' 

„„Twoje  pčołki  su  stare  čmjeły,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"'' 

,,Lubosda  młode  sl6dše  su  mjedu,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

,,,,K  lubosćam  wšak  sym  hišće  młoda,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"" 

,,Dźesad  lĕt  sym  worał,  jĕzdźił,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

,,  „Škoda  je  bišde  mi  so  wudad,  :,: 
Dźi  přeco  dźi;  što  dyrbiš  mi?"" 

,,E.ad  ja  sam  ponjesu  tu  škodu,  :,: 
Lubuj  ty  mje,  wzmi  sej  ty  mje!" 

(Wok.  1830.) 


-?Jf- 
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Spew  k  iiaroduemii  dnjii. 

^f^ĕnčik  rožowy, 

Banćik  židźany 
Ja  ći  dźeusa  lubje  poskicu. 

Parle  wosebne, 

Drasty  purpurske 
Khudy  tebi  podać  njemožu. 

Swĕrna  wutroba 

Twoja  lubozna 
Wzmi  ton  dar  pak  z  myslu  přećeluej. 

Lubosd  pytaj  tu 

W  kdždym  lopjenku, 
Kiź  so  smĕje  z  kwĕtki  kćĕwatej'. 

Tw6j  dźeń  žiwjenja 

Podobnosc'  njech  ma 
Stajuje  z  najrjeńšini  dnjom  w  nalĕdu; 

Rĕki  wjesela 

Njech  de  napoja  — 
Starosd,  nuza  wostau  na  boku! 

Z  čistym  swĕdomjom, 

Z  wjes'lym  wobličom 
Kožde  ranje  zloštnje  powituj!        , 

Z  dźĕłom  hotowym, 

Z  mĕrom  znutřkownym 
Sprćcny  dźeń  ty  stajnje  wobzarakuj. 
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Zwjazko  přećeluy, 

Čestnje  zwjazany, 
Wobnow  z  nowa  mjez  namaj  so  ty; 

A  št(3ž  lubo  ma 

Swĕrue  předelstwa, 
Spĕwaj  sobu  kĕrluš  wjesoły!  (w^ok.  isso.) 


Slubotowařšny  spĕw. 

(Přełožk.) 

JISr(3cl  stwarjeny  mamy, 
Won  błyš(3aty  je, 
So  Boliu  dowĕrjamy, 
Hdyž  skoržbow  črj()da  dźe. 

Smy  wutroba  jena 

A  swobodni  smy: 

Zlym  su  to  hr(3zbne  mjena, 

Ta  sprawnos()  bjez  mĕry. 

Za  přerady  winu 

A  jebanstwa  łžu 

So  na  nas  laksić  zminu; 

Syw  młody  njeskolu. 

Štož  do  nas  Boh  spłodźi, 
Ma  čłowjestwu  ty(3; 
Njech  wutrobnos(i  nas  wodźi, 
Wšĕm  h6dna  znamjo  by(5. 
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A  hdyž  uas  što  swari. 
Zwjazk  roztorhnyć  chce: 
Do  kura  bluduy  twari, 
Ta  lubosć  njezańdźe. 

Štož  za  zlosc'u  slĕdźil, 
Twar  rozłamał  by, 
Za  dymom,  kadom  bĕdźi] 
So  by  muž  błaznjeny. 

Nam  błyšćate  krasne 
Te  ujebjesa  ktu, 
Jich  barba  ujewuhasnje, 
Boh  w\)bškituje  ju. 

Wšĕ  twarjene  twary 

Njech  rozmjelu  so, 

Njech  traša  hi'ozbow  hary: 

Boh  nam  je  łirodiišdo !  (Wok.  isao.) 


Wotčeuaś.* 

(Přeložk.) 

^^•tysknosć.  starosd,  zrudoba 
Hdyž  ći  wutrobu  tu  łama; 
Wopušdena  bjez  trošta 
Na  to  spouuii,  štož  ju  tauia, 


*  Tuton  spĕw  je  z  uĕmskclio  pieloźeny  wot  stuJ.  thcol.  J.  Lahody 
a  ■wot  Zejlerja  wjele  porjedźeny. 

es 


-^     92    ^ 
^-1 j 

Tehdy  khwataj  k  modlit'wi 
K  bćjskej  majestetosći. 

Njemodli  so  pohanscy; 
Sto  chce  črjoda  słowow  sama? 
Bćh  je  mjehkej'  wutroby  — 
Zdychnjenje  ju  hižo  łama; 

Prćstwu,  ki/  da  Jezus  ci, 

Tu  Boh  wćsće  wusłyši. 

Wćtče  naš!  so  modlimy, 
Kiž  sy  we  njebjeskim  raju! 
Swojim  wĕčnje  płaćiś  ty, 
Hdyž  so  swĕrni  pokazaju; 

Twojoh'  mjena  krasnosć  wša 

Koždy  čas  budź  swjećena. 

0  přińdź,  knjeźe,  k  nam  twoj  raj! 

Kaž  we  njebju,  tak  na  swĕći 

Twoju  wolu  chcemy,  hlaj, 

Dopjelnić  my,  twoje  dźĕći; 

Daj  nam  tež  hač  do  smjerće 

Wšĕdny  naš  khlĕb  z  łubosće.  I 

Ach!  po  twojej  hnadźe  nam,  | 

Miły  wćtče,  hrĕchi  wodaj, 

A  dla  našich  winow  tam, 

Knježe,  wodaće  nam  podaj, 

A  tak,  kaž  my  wodamy,  i 

Spušd  nam  naše  winy  ty.  | 

^ ł 
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Nochcył  spytowanja  sład, 
Njedaj,  zo  so  posimjemy  — 
Spožč  nam  moc,   zo  pojimac 
Hrĕšuu  žadosć  zamožemy, 

Pomłiaj  uićcuje  k6ždy  čas, 

A  wot  złebo  wumož  nas. 

Štož  te  z  westej  nadźiju 

Poliornje  we  Jezu  mjenje 

Prosy  sydom  prostwy  tu, 

Može  „liamjeii!"  prajić  rjenje; 
Hamjeu,  baj,  to  b'dźe  so  stad, 
Prošmy  tak,  Bob  budźe  dad! 

(Wok.  1830.) 
^ 

Spokojiiy  lubc. 

(Po    iiarodnym    waśuju.) 
Hłos:  Do  Jeiikec  ua  piwo  ujepoiidźemy. 

**dyž  mje  njecba  žana  młoda  bolca,  :,: 
Budu  sebi  bradi  staru  babu.  :,: 

Njeb'du  trjebad  bercam  sej  dad  piskad,  :,: 
Woua  b'dźe  nii  domacb  rejku  bćrčed.  :,: 

Njeb'du  trjebad  za  ujej  jara  skakad,  :,: 
Za  kbacbłemi   na   mnje   budźe   čakad.  :,: 

Piwa  njebudu  ji  trjebad  kupid,  :,: 
Leńčk  a  babydušku  b'dźe  sej  warid.  :,: 


I-)*? 
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Druzy  njebiidźa  mi  za  njej  hladad,  :,: 
Zo  so  lielscy  bojeć,  mjerzać  dyrbjał.  :,: 

Tiijawku  DJetřa*  namaj  tyšeř  dźĕłać,  :,: 
Pĕstować  njetřam*  a  puj,  puje  spĕwać.  :,: 

Stož  dźĕ  mi  tajlca  žeutwa  zalutuje,  :,: 
Mćžu  žno  dźensa  přerejwać  a  přepić.  :,: 

Juchala!  wjesoły  chcu  ja  so  nabyć,  :,: 
Hač  b'dźemoj  sej  staraj  na  so  morčec',  :,: 
Juch  morrr! 


(Wok.  1830.) 


Yuigarnje  za:  njetrjeba,  ujetrjebam. 


Staiiyć  budźeš! 

(Přełožk.    Zahrodka  kwĕtk.  I,  9.) 

•iO-tanyć  budźeš  stanyć,  procho  ty, 

Hdyž  powotpočnył  sy; 

Smjerc;  budźe  wzata 

A  njesmjertnosć  ći  data. 

Haleluja! 

Zaso  zakćĕc',  wusyty  sym  ja, 

Haj,  žni  knjez  přilchadźa 

A  snopy  khowa 

Nas,  kiž  smjer(5  wotsal  woła. 

Haleluja! 


-^ 
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Dźaka  dnjo,  o  wjes'łych  sylzow  dnjo, 

Dnjo  Boha  mojeho! 

Hdyž  drĕmał  w  rowje 

Sym  dosć  po  Kujeza  słowje, 

Ty  zbudźiš  nije! 

Kaž  tym,  kiž  son  maju,  budźe  mi, 
Hdyž  k  twojej  krasnosdi 
Smy,  Jezu,  dćšli; 
Tam  puda  mučni  wušli 
Su  derpjenjam. 

Do  najswjećišeho  wjedźe  mje 

M(3j  srĕdnik!     A  tam  je 

To  bydło  swjate, 

Mi  k  jeho  česdi  date. 

Haleluja!  (wok.  isso.) 


Wjelkowe  rowue  napismo. 

(Crjćda  wjelkow  swojemu  zemrjeteniu  brati-ikej  rowny  kamjeń 
staji  z  tymle  uapismom:) 

'E'U  di'ĕma  sprawna  předelnosd, 
Tu  wotpočuje  dźĕławosd, 
Tu  leži  sobuželnosd  wutrobna, 
We  potajnym  a  zjawnje  pdznata; 
Tu  hłowa  spi,  kiž  njeprawdu 
Je  hidźiła  we  žiwjenju. 
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j  Štćž  žiwjenje  tak  přebĕža 

I  A  swĕdomje  bjez  wopluska 

Kaž  w(3u,  uaš  přećel,  zakhowa, 

Ma  čakac  zbožue  wjesela, 

Što  trjeba  je  pak  khwalerja? 

Sam  skutk  je  khwalba  žiwjeuja; 

To  pokaže  wjelk  njebohi, 

Kiž  sprocny  tu  pod  horku  spi. 

(Wok.  1830.) 


Křesćijauska  wĕra. 

(Naljožny  spĕwk.) 

ako  nĕhdy  w  Bethlehemi 
Swĕtło  swĕta  zeskhadźa, 
Přiudźe  zbože  cyłej  zemi, 
Wĕra  pak  je  roznoša; 

Wĕrjace  ždyn  stadleško 

K  Božim  dźĕciom  liči  so. 

Abraham,  wotc  wĕrjacych, 
"Wĕry  dla  bĕ  Bohu  luby, 
Duž  tež  jeho  přichodnych 
Žohnowachu  Bože  sluby, 

Wulki  lud  \\6n  narosće, 

Dokelž  Bohu  wĕrił  je.  (1835.) 
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Božeinje  Budysiiiej.'^ 

(Časopis  M.  S.  1850,  10.) 

-Jtvĕtk   nastaju   so   z  Budyšina. 
Hdźež  moj  rjany  přebytk  bĕ, 
M6j  wosud  chce,  to  njeje  hina**. 
Sprewi  dać  mam  styskauje; 

0  přećelo,  moj  Budyš'uo, 

Moj  zabyć  njemožemoj  so. 

Mi  złote  hodźiuki  tu  kćĕchu, 
Lĕta  zbožnje  zlećichu, 
Nĕtk  ^^gedźe  pud  pod  druhu  třĕchu, 
Drohu  ćahuu  zahorsku; 

0  přećelo,  moj  Budyš'no, 

Moj  zabyć  njemožemoj  so. 

Chcu  sebi  kwĕtki  šćipać  druhdźe, 

Wĕnašk  radosće  sej  wic, 

Wšak  w  swĕce  rože  kćĕja  wšudźe, 

Stož  tam  njej',  chcu  přimyshc; 
O  přećelo,  moj  Budyš'uo, 
Moj  zabyć  njemožemoj  so.*** 


*  Spĕw  je  pĕsnjenj-  w  lĕće  1835,  jako  Zejleř  z  KlukSa  do  Łaza 
ćehnješe,  a  wot  njeho  porjedźeny  iiozdźišo  w  1.  1850  do  Casopisa  M.  S. 
podaty. 

**   Yulgarnjc  za:   hiuak. 
***  W  rukopisu  namaka  so  Iiišce  tuta  4.  strofa: 

Xjej"  žaue  wjesele  bjez  horja. 
Rćža  ujej'  bjez  katačkow, 
Dlia  njecliam  žadać  ćicholi"  morja, 
Křid2a  nic  do  mrćčelow: 
0  přećelo  atd. 


T 
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Źiwjenje  —  sou. 

•Jl»o  žiwjenje  zo  son  by  było, 
Kaž  wjele  prajili  žuo  su, 
To  ujeje  mi  so  wĕrić  chcyło 
A  hišće  dźeusa  ujewĕrju; 

To  prĕje  koždy  prozduy  brjuch, 

Tež  sucha  šija,  łačuy  duch. 

Sćn  žiwjenje  mi  ujem'že  rĕkać, 
My  wažue  dźĕło  dźĕłamy, 
Z  tym  njehodźi  so  hrać  a  šdĕkad 
Bjez  přemysle  a   bjez   procy; 

A  zakde  hdy  ći  rožička, 

Ta  so  rad  wo  snje  nješćipa. 

Zo  žiwjenje  son  žadyn  njeje, 
To  Bakchus  zjawuje  dowjedźe, 
Hdyž  wou  ze  škleucy  uałateje 
Pić  wo  suje  nikom'  ujedawje; 

Pic  wo  suje  wiuko  uježadam, 

Je  radšo  wocucity  mam. 

Duch  krasuy,  mocuy  uani  we  wini 
Je  zawrjeny  do  mokrosće, 
T6n  jeno   swoje   dźiwy  čini 
Na  wocucitych,  kaž  so  wĕ; 

W(3n  jedna,  hoji,  zahori, 

A  to  so  wo  snje  njezhoni. 
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Na  kridłacb  rjanej'  přichodnosće 
So  pozbĕhać  a  sonařske 
Wot  kubła,  česće,  wot  hibosće 
Sej  hrody  twarić  loštuje; 

Tym  sonam  Bakchus  polĕka 

A  tajke  zbože  rozšĕrja. 

Tež  rjanosć  časow  woteudźenych 
Z  połzabytej  jich  zrudobu 
Xam  so  we  barbach  pouowjenycli 
Kaž  souy  wroća  před  dušu; 

Tym  souam  Bakchus  holduje, 

Jim  połnu  škleucu  wopruje. 

Njech  hewak  komuž  chce  so  dźije 
Tćn  sćn  wo  sonje  žiwjeuja  — 
Hlaj,  mudry  wocućity  pije, 
Hać  wiua  płomjo  začuwa; 

AVdn  uajrjeńši  son  žiwjenja 

Na  Bakchusowym  kliuje  ma.  (is33.) 


Wĕra  do  Serbowstwa. 

^3-  moj  lubši  ludo  serbski, 

Sy  ty  wusnył,  sy  ty  khory? 

Je  duch  błazny,  zawjedźeřski 

Twoju  nohu  wjedł  na  hory 
A  ći  swĕta  krasnosć  pokazał, 
Zo  by  před  njej  ty  so  zhibował? 

*-« i** 
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j  Zo  by  naroduosć  so  swlĕkał, 

Swoju  pycliu  čestuu,  rjanu? 
.Serbski  sy  ty  tlotal  rĕkal  — 
Nječuješ  ty  ranu  žanu? 
,  Skruty  z  morja  zymuoh'  pluwaja, 

!  K  serbskim   wutrobam  so  přiłoža. 

I  Hory,  doły,  haje,  hola 

1  Serbske  mjena  hišde  noša; 

Kamjeu,  drjewo,  rĕki,  pola, 

Su  to  posledni,  kiž  lcoša 
\  Pjaty  dobrych  dźĕći  serbowskich, 

Swĕdki  serbskich  zyukow  poslednich? 

Nĕ,  nĕ!  kibi  bratřa  serbscy, 
Wotcna  rĕč  přez  hona,  prohi 
I  Z  wami  khodźi  dobyćeřscy, 

Žadyu  wot  was  ujebudź  wbohi; 
;  Stož  sej  kraje  serbsku  pokrutu, 

I  Wostau  Serb,  mĕj  serbsku  wutrol:)u! 

* 

Žiwu  hałzu,  płodnu  ćĕri 

Wĕrjace  to  Serbowstwo, 

Serb  je,  štož  do  serbskoh'  wĕri 

A  sam  z  teho  česći  so. 
St6ž  so  Serbstwa  hańbuje, 
Nĕmskich  plautow  hćduy  je! 

(WokolO  1835.) 


T 
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Rozhiiewaue  lioličo. 

(Po  narodnym  wašn.ju.) 
Hlos:    Hank.i,  o  ty  brnnn  wdčko. 

^řec'  je  liolčo  pĕkne  było, 
Nĕtk  je  rozlmĕwało  so; 
Na  čo  je  so  rozlinĕwalo ? 
Na  te  brime  hopsasa! 

Njehnĕwaj  so,  rjano  holčo, 
To  su  dobre  lazeńki; 
Stajeju  ći  darmo  kouki, 
Zo  nos  tebi  njekrwawi. 

Přec'  je  holčo  w  mĕrje  spało, 
Nĕtk  so  stajuje  huzhije; 
Što  dha  tči  w  tym  ćopłym  łožku, 
Wojna,  hońtwa  abo  mor? 

Daj  sej  pokoj,  sparne  holčo, 

To  su  dobri  stražnicy, 

Zo  njepřespiš,  hdyž  so  z  ćicha 

Luby  k  tebi  kłapa  nutř !  (Wok.  1835.) 


+ 


Cieha  AYiilkosć. 

•^O'Wĕty  wobroceć  a  wažic 
Njechaj  z  mocu  hobrskej, 
Slepić  mohł  će  błyšd  a  pražic 
A  wjesć  k  jamje  zatrašnej. 
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Knjejstwo,  moc  a  pohordźenje 
Khwilkii  jeno  spokoji  — 
Borzy  uowe  zahorjenje 
Zaso  w  cluši  wocući. 

Po  bohatstwje  žaclosćenje 
Kazy  pokoj  wutrobow  — 
Moc  a  purpur  spokojenje 
Njeda  wćhnjej  žadosdow. 

Cicha  wulkosć  žanu  třĕchu 
Njezacpi  za  hospodu, 
Nihdy  k  padej  aui  k  smĕchu 
Njeda  kročić  nikomu. 

Cicha  wulkosć!  miłe  pruhi 

Tebi  z  wćčkow  swĕtla  so  — 

Błyšć  a  ropot  pytaj  druhi, 

Mje  wćn  wabi  podarmo!  (Wok.  isss.) 


-5lř- 
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Žadua  kliwalba. 

(Po  uarodu.  wašnju.) 

■jfeMgeze  wšĕmi  štoraami 
Ja  sej  khwahi  brĕzyčku; 
Na  njej  prućik  je  mi  zrostł^ 
Znaty  šołta  brĕzowski. 
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słs  sa 

Prućik,  drjewko  zhibiwe, 
Ton  mi  jara  dobry  bĕ. 
Jebo  dla  sym  pĕkny  byl, 
Lozystwa  so  wostajił. 

Mjeze  wšĕmi  ptačkami 
Ja  sej  khwalu  wroblika; 
Wroblik  je  mje  nawučił 
Swĕta  wašnje  poznadi. 

Bur  čert,  bur  čert!  praji  won, 
Hdyž   ma  w  pohi  pšeucy  dosć, 
Hdyž  pak  w  zymje  hłodny  je, 
Woła  w  dworje:  Bur  moj  wujk! 

Mjeze  wšĕmi  čwilemi 
Khwalu  khorosć  lubosće, 
Wona  je  ta  jeuička 
Słodka  čwila  žiwjenja. 

Hižo  słowčko  zahoji 

Tudy  wšitke  bolosće, 

A  ujej'  trjeba  bĕhanja, 

Ani  hćřkoh'  lĕkařstwa.  (Wok.  isss.) 


se-i ^ 
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Moj'  kliod  žiw.jeiija.* 

(Přeložk.) 

'M1'6j  khod  je  liibosć,  "wjesele 
A  polny  spĕAvanja, 
Ta  duša  žorli  kĕiiuše, 
Kiž  ton  kh<jd  zwjesela. 

Naš  kh6d  přez  doł  a  horu  dźe 

A  njeruny  puć  ma; 

Ta  starosć  njepolĕpšuje, 

Duž  njestaram  so  ja. 

T6n  čas  je  zły,  ze  starosdu 

So  nosy  młodźina, 

Tam  hižo  časy  dobre  su, 

Hdźež  80  'šće  wjesela. 

Stup  nutř,  stup,  hosdo  lubozny, 
Poj,  radosć,  k  hosćini, 
Korjeu,  štož  wobradźiła  sy, 
Nam  połne  kel'chi  lij. 

Preč  starosd,  kak  b'dźe  w  přichodźi 
A  što  to  knjejstwo  ma, 
To  zbože  steji  ua  kuli, 
A  dźiwnje  přewodźa; 
■     Z  tej  kronu  pyšmy  Bakchusa, 
Wćn  njech  sam  z  kralom  je. 


*  Tut6n  spĔw,  ua.iprjody  wot  sturl.  Eroska  w  1.  1824  přeloženy,  je 
potom  wot  Zejlerja  wokolo  1835  předźĕlany,  pH  čimž  bu  4.  strofa  při- 
přełožena.    (Rukp.  Now.  soc.  slav.  IJud.  čo.  12  a,  str.  2i.) 


-^m 
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Ta  wjesołosć  budź  kialowa, 
Rhein  sydło  kralowske. 

Při  Heidelbergskej  kadźi  sii 
Tani  kujejstwa  wodźeřske 
A   na  Janowym   lirodźišcu 
To  knjejstwo  wurjadne. 

Knjejstwo,  kiž  krala  zastupa, 

Mĕj  wino  burguudske, 

Ta  rada  krajna,  wojeřska 

Njech  ma  šampaniske. 

Tak  su  wšĕ  niĕsta  rozdate 
A  wšo  so  zastara, 
Tak  budźe  časam  hojeue, 
To  stare  womłodźa. 

Bakchus  nam  horcosc  wokhlodźi, 

Duž  kcĕj  ton  uowy  kraj; 

Haj,  sylnosć  bydli  we  wiui, 

Wšĕch,  "wino,  wurunaj! 


Khwalba  bnrstwa.* 

(Zahroiika  kwĕtkojta  I,  1.) 

'JQ^ur,   po   zdaću  najnižši, 
Prĕui  muž  je  ua  swĕći, 
Dokelž  bura  potrjeba, 
:,:  Stož  tež  khlĕba  wužiwa. 


*   Hłris  wot  Zejlerja  (hl.  na  kćucii). 


■*• 
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[Bur  so  žiwid  zamože 
Bjez  wšĕch  druliich  najskerje, 
Duž  bur  knjez  je  swoboduy, 
:,:  Byrnjež  był  tež  zacpity.  :,: 

Bur  po  Božej  přikazni 
Dźĕlaćeř  bĕ  uajprĕńši,] 
Duž  nii  bura  njehaude, 
:,:  Boh  sam  jełio  stajił  je.  :,: 

[Bur  hać  k  swojom"  skoučenju 
Zemju  dźĕła  zežiwnu,] 
Duž  bur  wĕrny  zemjan  je, 
:,:  Kaž  to  rola  pokaže.  :,: 

Haj,  wy  mĕsta  błyšdate, 

Bura  jeno  witajde! 

Waša  krasnosd  dźe  wša  spad, 

:,:  Nima  bur  w^am  khlĕba  dad.  :,: 

Kral  a  knježa  dyrbjeli 
Młodid  hewak  we  brožni; 
Kosa,  płuli  a  motyka 
:,:  By  jich  wĕsde  spodiła.  :,: 

Biu-  pak  z  prćcu  sderpłiwej 

A  we  mysłi  ponižnej 

Wšitko  w  kraju  zežiwi 

:,:  Z  tym,  štož  zemja  napłodźi.  :,: 

s 
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Biidź  (Iha  burej  d/akowny, 
Štož  wot  jeho  procy  jĕ, 
A  daj  wšu  česć  burowstwu, 
:,:  Abo  přimaj  sam'za  pluh! 

[Polo,  čestna  nuknica 
Njewopušći  ćlowjeka, 
Duž  ja  khwalu  zacpite 
:,:  Sebi  burstwo  počestue.  :,: 

Dćńž  tu  kdĕje  burowstwo, 

Płaći  złoto,  sleboro; 

Bur  ton  budźe  poslcdni, 

:,:  Hdyž  hłod  wšitkich  zadaji.  :,:J 


-l-^ 


(Wok.  1835.) 


Hdźe  chce  być  pacholoJ 

(Po  narodujni  wašnju.) 
Hlos:    Chcył   je   knjez    hdlčik   wĕdźedi. 

JlSdźež   swĕtłe  mječe  zabrinča. 

Hdźež  połne  škleucy  zaklinča, 
Haj  domdideraj,  :,: 
Tam  chce  być  pacholo. 

Hdźež  leća  kouje  do  pola, 
Hdźež   wjesele   so  zaspĕwa, 
Haj  domdideraj,  :,: 
Tam  chce  byc  pacholo. 


-^m 


-^     108     -f- 
^♦1 — l*j« 

Hdźež  zaspĕwa  so  při  wini 
A  lubčička  jo  porjedźi, 

Haj  domdideraj,  :,: 

Tam  clice  być  pacholo.        (Wok.  1835.) 


Barmotna  liospoda.' 


if: 


adeiidźech   sej    hospodu 
Pohi  lučkow  zelenych, 
A  tam  dostach  k  wobjedu 
Jabłukow  tak  čeřwjenycb. 

Bĕše  rjane  sydleško, 
Hdźež  so  sydźecb  khwatajcy; 
Přiledicbu  bercojo 
Spĕwajcy  a  skakajcy. 

Njespĕwacbu  k  rejwanju, 
Kaž  ći  druzy  na  swĕći, 
Ale  k  Božom'  khwalenju 
E,6t  so  jich  tam  wotewri. 

Ja  pak  na  nich  posłuchacli 
W  mjebkim  łožku   na  zemi, 
A  so  jara  spodźiwach: 
Hospozka  jim  zapładi. 


*  11168  7.  inikopisa  hl.  iiu,  konou  tutelio  zw.jazka. 

,§-^ 
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Što  to  wśitko  pomhn? 

jQ-lidko  kryte  bĕłe, 
Sklička,  łžička  prozdna, 

Sto  to  'wśitko  pomlia? 

Syłobik  bjez  liajlca, 
Zalirodka  bjez  rožow, 
Śto  to  wšitko  pomha? 

Wulke  morjo  trašne, 
Mały  čołmik  přez  nje, 
Sto  to  wšitko  pomha? 

Wrota  bĕłe  uowe, 
Nichto  nutř  pak  přez  uje, 
Što  to  wšitko  pomha? 

Podhładźena  hłowčka, 
Bĕły  porsćik   prozdny, 
Sto  to  wšitko  pomha? 


-- 1-?^; 


Wokřewjeny  wotpočnych 

W  tajkim  sydłe  wjesołym, 

Zapłaćić  tež  wobjed  chcyeli: 

Darmo  bĕ,  to  nĕtko  wĕm.  rwok.  isar,.) 
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Konik  wobsedłany, 

Na  nim  bolčik  rjany, 
Pře  wšitko  to  pomba. 

Pjeršćenik  tću  jasny 
A  ton  wĕuašk  kwasny. 
Pře  wšitko  to  pomba. 

Lubosća  te  wĕrne, 
Holiča  te  swĕrne 

Wšitko  přewinjeja.  (Wok.  1835.) 


Wotsaliiy  spĕw. 

(Lužićau  1ŠG4,  ICI.) 
Hlos:  Mĕj  ty  dobru  noc  (Smol.  Pĕsn.  II,  100). 

i53*'udź  tu  božemje, 

Njebjo  wotcowske, 
Božmje  moja  rjaua  Luźica, 

Sonow  tujawka 

Słćdkob'  dźĕćatstwa, 
Budź  tu  božmje  wdtcuy  dom  a  wjes! 

Budźće  božemje, 

Brjožki  zeleue, 
Swĕdki  mojej'  zloštuej'  młodosće; 

Hona  wotcowske, 

Hory  wokolne, 
Budźce  božmje,  mćj  puć  prečku  dźe. 


-I-* 
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Lubi  přeceljo, 

Lube  holičo, 
Budźće  božmje,  mĕjće  rjenje  so; 

Po  wšĕch  wjeselach, 

Po  wšĕch  lubosćach 
Budźde  božmje.  mĕjde  stajny  dźak! 

Bratřa,  sotry  wy, 

Nano,  madi  ty, 
Budźde  božmje,  wĕčnje  lub'wani: 

Z  dežkej  wutrobu 

Ja  was  wopušdu, 
Budźde  božmje,  Bdh  was  wobškituj ! 

Božmje  počestna 

Serbow  bjesada, 
Božmje  Budyšino  předelny; 

Powjedźeja  mje 

Hwĕzdy  zbožowue, 
Z  Bohom  zaso  wšitkich  powitam. 

Duž  mĕj  dobru  noc, 

Mĕj  tu  dobru  ndc, 
Štož  tu  powostanje  nadobny; 

W  zwjazku,  pomjatku 

Lubi  wostanu. 
Njech  tež  praja  zrudne:  ,,dobru  ndc!" 

(Wok.  1835.) 
^ 


-s** 
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Mĕris,  Budyšinski  wojwoda. 


,,*^"ola,  hola,  ty  pacbolo, 
Ty  spĕšny,  swĕrny  jĕzdniko! 
Moj  chceinoj  jĕć  clo  AVownjowa, 
Hdźež  naša  Sprewja  slĕborna 
Te  žolmy  njese  k  Hnĕwsecani ; 
Tam  žiwjenje  njech  dokonjam. 

Tam  je  ta  wulka  hłiibina, 
Kiž  Flinca  tež  je  pćžrjela; 
Tam  płomjenja  we  wutrobi 
Wšĕm  Sprewja  mile  wokhłodźi 
A  skonja  wbohe  žiwjenje 
A  wšitko  moje  njezbože.'' 

„  ,,0  wojwoda  moj  Mĕrišo, 

JŠto  budźe  prajid  Budyš'no? 

Sto  budźe  wodźic  do  bitwow 

Nĕtk  našich  mužskich  wojerjow? 

Ty  předaj  swoje  žiwjeni* 

Za  tři  sta  mječi,  hlebiji!*'''  (Wok.  1835.) 


*   Po  hćrskej  a  Lubijskej  naiĕči  ku:    žiwjeilje. 
^ 

Uilžička. 

(Po  uarotlnym  wašnju.) 
Hlos:  Ha  Serbja  so  do  Nčmcow  hotowachu. 

•Jtřo  pacholjo  brunački  sedlowachu, 
Do  Budyš'na  přez  Łobjo  rajtowachu. 


^   ii3   -^ 


Tam  korčmičku  iiowu  sej  nadešli  su 
A  k  piwej  a  wiukej  so  zesydachu. 

,,Xam  piwo  a  wiuko  drje.  korčmařka.  daš, 
Hdźe,  maceřka,  rjauu  pak  dźowčičku  raaš? 

Hdźe  Hilžičku  rjanu  uiaš,  lubowauu, 
Haj  rjeńšu,  bač  rože  wšĕ  zakćĕle  su?" 

,,  ,,To  wiuko  so  jasni  a  žiwjenje  ma. 

Ta  dźowka  we  kašću  spi  zwoblĕdnjeua!"  " 

A  prĕni  je  lĕdma  ju  zawohladal, 
Duž  horce  tam  sylzy  je  popłakowal. 

A  druhi  tež  lĕdma  ju  wohladał  je, 
Zno  krony  a  wĕucy  ji  kupowad  chce. 

A  třeći  ju  lĕdma  je  wuwohladał, 
Ju  horcyšo  přeco  je  wokošował. 

O  dźiwy  a  lubosca  wopisajde  — 
Tam  Hilžička  wocudi,   postawaše. 

Nĕtk  madeřka   z  radosdu   naliwaše, 
A  luby  wĕnc  Hilžičcy  zamołwješe. 

(Wok.  183-).) 


+ 
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Mukarjo  we  łiazu. 

(Satyriska  basei'i.) 

"\Jr<  Avy  dobri,  pĕkui  miikarjo, 
Nowi  hekselšuajdarjo, 
Pijak  uaš,  t6n  žada  was, 
Pojće  tež  k  uam  —  tu  je  čas! 

Cwičku  čistoL'  sobu  přinjesće, 
Tou  jom'  slodźi  uajlĕpje, 
Tojšto  wjele  dyrbi  mĕć, 
Ma-li   poluy  duclia  byd. 

Prĕui  uuulry  wučeř  budźe  wou, 
Haru  pocĕri  kaž  mlou  — 
Přetoź  je  wću  uapity, 
Dha  je  prawje  rĕčuiwy. 

Kajke  budźe  w  Lazu  žiwjeujo, 
Kajke  rjaue  wjesele: 
Třasć  so  budźe  dźĕrawa 
Z  wjesołoscu  kholowa! 

O  wy  nowi,  mudri  mukarjo, 
Nowej'  wĕry  prĕdarjo, 
Pojće  k  uam,  wy  rybacy, 
Polki  su  jow  hudźeucy. 

Přinjesće  k  uam  uowe  ujebjesa, 
Stare  nam  so  njehibja: 
Do  tych  pućik  cežki  je, 
A  to  je  nani  mjerzace. 

■k-^ = 3*) 
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Wrotny  swĕt  so  kliwali  rozyma. 
Nas  pak  česci  slepota; 
W  našej  prawdźe  błocanej 
Swiujo  pychu  nam'ka  sej. 

Pojde  dba  a  w  korčnije  spĕwajmy 
Pjeni  kĕrluš  wjesoly; 
Naše  mĕsto  cyrkwinske 
Budźe  potom  předate. 

Wšitcy,  wšitcy  prawi  mukarjo 

Na  nosu  žno  znaja  so: 

K  lĕtu  wšitcy  poćabuu 

K  čornom'  Jurjej  ua  přazu.     •    (Wok.  issr..) 


Što  je  Serbow  wotcjiy  kraj?* 

xtfea   što  je   Serbow  w^otcuy   krčij? 
Je  Saksonska,  je  Bramborska? 
Hdźež  Łobjo  šumi  dudlawi, 
A  Sprewja  z  nim  so  jeduoći? 

O  nĕ,  0  nĕ, 

Naš  wotcny  kraj  ma  wjetśi  byc! 

Ha  što  je  Serbow  wotcuy  kraj? 
Je  Pomorska,  je  Litwjauska? 


*  Po  nĕmskim  znatym  přikladźe  basnjony  a  wot  basiiika  z  hlosom 
(hl.  na  kćncu)  wuhotowany  spĕw. 
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Hdźež  Julmske  su  spadanki, 
Wineta  tcž  so  ponuri? 

O  nĕ.  0  nĕ, 

Naš  wotcny  kraj  ma  wjetši  być! 

Ha  što  je  Serbow  wotcny  kraj? 
Je  morawski,  je  čĕski  kraj? 
Ach,  Cechow  moc  je  wotkcĕła, 
Jich  swobodnosd  je  spadnyła. 

O  nĕ,  0  nĕ, 

Naš  wćtcny  kraj  nia  wjetši  być! 

Ha  što  je  8erbow  wotcny  kraj? 
Snadź  Polska  je  ta  rydeřska, 
Tak  liorliwa  za  swobodu 
A  ujespĕšna  za  jediiotu? 

0  nĕ,  o  nĕ, 

Naš  wotcny  kraj  ma  wjetši  być! 

Ha  što  je  Serbow  wotcuy  kraj? 
Iliriska,  Dalmatiska? 
Je  to  Eagusa  znajoma 
Toh'  morja  stara  kralowa? 

0  nĕ,  0  uĕ, 

Naš  wotcuy  kraj  ma  wjetši  być! 

Ha  što  je  Sorbow  wotcuy  kraj? 
Je  Serbiska,  Slawouiska? 
Hdźež  nijeno  a  rĕč  towařšna, 
Hdźež  kralowski  stoł  Miloš  ma? 
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O  uĕ,  0  nĕ, 

Naš  wotcuy  ki'aj  ma  wjetši  być! 

Ha  što  je  Serbow  w('>tcny  kraj? 
Je  Rusowska  nii  njeskonćna, 
Kiž  třećina  wšej'  zemje  je. 
We  kotrejž  słončko  njezaudźe? 

O  nĕ,  0  nĕ, 

Naš  wćtcny  kraj  ma  wjetši  być! 

Duž  powĕz  mi  tou  wulki  kraj! 
Wot  Lobja  dźe  hač  k  Duuawje, 
Wot  čornoh'  morja  k  lodow'om', 
AVot  Baltiskoh'  hač  k  Kamčatskom', 

To  je,  to  je 

Nas  Serbow  wulki  wotcny  kraj!  (1839.) 


Kwasiiy  kĕrliiš 

jako    uesćowuy    prispĕw    čestnemu    uawožeui    a    čestuej 
njewjesće  kwasny  wječoi'. 

(Tydź.  Xnw.  1843,  2(i.     Serbsk(;  Kow.  1850,  294.) 
Hlos:    Ci  jara  derje  je.     Spćwai'ske  knihi  čo.  435. 

^J^wĕ  roži  kćĕjetej 
We  Wouec*  domje  jasnym 
Za  krytym  l)lidom  kwasnyui, 
Srjedź  družkow.  swatow  stej 
Tak  rjeuje  sadźenej; 


Tudy  poinjoniijo  so  (loiii,  w  kotryiuž  jc  kwas,  n.  př.  CesUc. 

Basnik. 
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A  dokelž  staj  tak  rjauej, 
Wot  AYŠitkich  hibowaucj, 
Dha  ua  njej"  smĕwaja* 
So  wšitke  -wobliča. 

1 

To  tajkej  ujejstej  mi 

Nic  roži  ze  zahrody, 

Holc  (kujez)  jeua  čestny,  młody 

Druha  pak  holička  (knježnička) 

Je  čestua  Haučička; 

Tej  dźeusa  poruo  sebi 

Tu  sediitaj,  kaž  zdebi; 

Staj  pyšuej,  lubozuej 

Kaž  roži  kćĕwatej. 

Wĕuc,  pjeršceii  zawdałoj** 

A  ruki  staj  tak  swĕrne  — 

Jej'  lubosc'a  tak  wĕrne 

Su  z  Bohora  swjećene, 

Diiž  jimaj  derje  je. 

Xĕtk  wutroba  staj  jeua 
Přez  uičo  njedźĕlena, 
Nĕtk  jako  mandźelskaj 
Na  wĕčne  swojej  staj. 


*    Tj-di.  Xo\v.  1843,  27 : 

Dha  na  ujey  smĕwa  so 
Kćždźičke  woblico. 

**    Tj-dž.  Xow.  1843,  -27: 

I  Staj  wĕncy  zawdałoj  1 

A  ruki  sebi  swĕrne.  | 

f  •  t 
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Tej'  čestuej'  zwer'wauej' 
Wšĕch  lubych  žohuowauju 
A  hosdoAY  zawyskauja 
Dźeus  rjeuje  přewodźa 
Do  jeju  uiaudźelstwa; 

Tež  starši  zbože  přeja, 

Kaž  wjele  zamožeja, 

A  swĕrue  mĕujeuja 

Ze  sylzu  wol)kruca. 

Haj  z  wulkej  radosću 

Tež  my  waj'  powitamy 

A  wamaj  zaspĕwaray 

My  prĕdue  towai'ški 

Dźeus  kĕrluš  kwasowski; 

Woj  uochcyloj  so  huewać, 
Hdyž  chcemy  takle  spĕwac: 
Přiudź  strowje  uadobuym 
W  tym  wĕucu  rućauym! 

Kaž  khojčka,  jĕdleńka 
AVe  zymje,  w  lĕće  statu 
Ma  pychu  hałžkam  datu: 
Tak  ujech  přec*  zeleue 
AYaj'  zbože  wostauje! 

A  při  tym   časuym  zbožu 

Sej  dźeržtaj  huadu  Božu 

A  mysle  pouižne 

Za  kubło  uajwyšše. 
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Kaž  ryby  płuwaja 
We  čistej  wodźe  strowe: 
Tak  kožde   słćnčko   uowe 
Njecli  waju  powita 
Strowej'  čas  žiwjenja; 
A  mĕłoj-li  křiž  nosyć, 
Dha  clicyłoj  Bołia  prosyd, 
Zo  sćerpnosć  wobradźi 
A  łiorjo  přikr6tši. 

Kaž  přewodźa  nas  sćĕń, 
Kiž  wot  swĕtła  sem  pada: 
Tak  Boži  mĕr  a  linada 
Njecti  waj'  kliod  přewodźa 
Do  dołliołi'  žiwjenja: 

Dlia  krasuy  škit  waj'  kryje, 
8tož  mataj,  derje  tyje  — 
Dłia  budźe  w  domje   rosć 
Mĕr,  łubosć,  spokojnosć. 

Z(3rł  njezaprahuite 
So  žćrło  Bože  wamaj  — 
A  štož  łidy  dałe  samaj 
Sej  wjacy  prosytaj, 
To  wamaj  Wjeřšuy  daj; 
Zo  wšitko  waju  dźĕło 
By  poradźene  kćĕło; 
A  swojba  lubozua 
Waj'  uĕłidy  wokoša*. 


4 


*  Tydź.  Now.  1H43,   2><:     košila 
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Zawĕsće  tajkele 
Je  naše  požadanje 
A  dobre  spodobauje, 
Kiž  waniaj  zjewimy 
A  skončnje  prosymy; 

Zo  nowy  staw  a  sydlo 

Był  wamaj  krasne  bydlo, 

Hdźež  pak  waj'  wutroba 

Tež  ua  uas  spomiua!  (s.iio.  1810.) 


Přispĕw  SreziiewskenHi. 

.KS>^'łowjauske  mi  to  holčo  přiwjedźće, 
Slowjauske  bolćo  rjaue,  nadobuc! 

Při  tym  je  uajsłodša 

Hubka  najprĕniša, 

To  z  prĕnja  w'uzwolu 

K  najsłodšom'  košenju. 

Włoskob"  mi  w(3łmja  bolčo  njedajće,  ' 
Tež  jendźelske  nic  prosto  liordojte! 

Sej  khwalu  wjeselšu 

Serbsku  tu  srjedźi/.uu. 

! 

Śampaniske  uii  wiuo  podajće,  | 

Šampanisłce  mi  wino  ualijće!  I 

W  tym  je   wšak  uajłĕpša  j 

Krjepka  ta  posłeduja.  1 

f  + 
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Sreznewskoli'  strowje,  lubosć  wuti'obna, 

Kaž  serbska  stara  swĕrnosć  přećelska,  | 

Kćĕw  uaš  a  Słowjanstwa 

Mi  wšon  so  spodoba.  > 

Z  tym  clicyše  pismo  swojeje  i'uki  a  nekak  dopomnjeće 
swojelio  mjena  "Wam  sobu  dać  z  horliwym  žadaujom,  zo 
Inehu  přcco  zbožowne  a  přećehie  hwĕzdy  Was  wjedłe,  hac 
urińdźeće  zaso  pod  lcryw  Minerwy  Cliarkowskejc  do  w6tc- 
neho  domu  Sreznewskich 

Handrij  Zejlcř,  duchowuy  we  Lazu 
w  pruskich  Hornich  Lužicach. 
AVe  Lazu,  10.  winowca  18-10. 


Spĕw  serbskeho  trubjulura.* 

'A^Jtoj  žiwjenja  kliod  krasny  je, 
Wšak  niniam  strowja  tradać, 
Stawčk  njeboli  nic  žadyn  nije; 
Što  chcu  sej  wjacy  žadac? 
0  zo  by  to  tak  wostało, 
Ja  niĕł  dosć  wšeho  dobreho. 

Moj  žiwjenja  lchod  ložki  je, 
Mje  starosć  njekrjuduje, 
Mi  hišće  brĕmjo  žiwjeńslie 
Mćj  lihribjet  njezhibuje; 

O  zo  by  to  tak  wostało  atd. 


1                    *  Hł(5s  ■wot  Zejlcrja  (Ul.  ua  koucu). 
5^^| -^* 
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Moj  žiwjenja  kliod  ćichi  je; 
Moj  pokoj   z  pokhmurjeujoiu 
Mi  zwadnik  žadyn  njebjerje 
A  z  prawowarskim  drjenjoui; 
0  zo  by  to  tak  wostalo  atd. 

Moj  žiwjeuja  khod  troštuy  je, 
Mje  njewopušći  wĕra, 
Jej'  přećelna  reč  přinjese 
Dosć  nadźije  a  mĕra; 

O  zo  by  to  tak  wostalo  atd. 

Moj  žiwjeuja  khod  zrjaduy  je, 
Hlaj,  spokojuosć  je  moja, 
Ta   zmĕruje   a   dźerži  mje, 
Hdyž  bohačcy  so  boja; 

O  zo  by  to  tak  wostalo  atd. 

Moj  žiwjenja  khod  zloštuy  je 
Při  nadobuiskim  dźĕle, 
Duch  dobrej'  mysle  uabudźe 
Při  wšelkim  pĕkuym  spĕwje; 
0  zo  by  to  tak  wostalo  atd. 

Moj  žiwjenja  khod  wjes'iy  je, 
Kak  mohł   być  k  wjeslu  lĕui, 
Hdyž  najlubša  a  přećel  mje 
Ma  zauć  a  sprawnje  mĕni; 

0  zo  l)y  to  tak  wostalo  atd. 


4. 
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Moj  žiwjenja  khćcl  krasuy  je, 

AVou  dobry  kouc  tež  zmĕje, 

Bĕ  tudy  što  tež  wobćežue, 

Wšak  uowe  zbože  kćĕje 
{  Na  rjeušicb  bwĕzdacb  pozdźišo, 

1  Tam  zaso  mam  dosć  dobrebo! 

(W  noYciubru  1840.) 


Holičcyna  skoržba. 

^S()lčika  .ja   rady    cbcu: 
Daloko  mi  bydli; 
Štoba  jeuo  započuu? 
V^6n  wšak  wo  umje  ujurodźi. 

Kotrebož  pak  ujerodźu, 
K(3ždy  dźeu  ja  widźu; 
Stoha  jeno  započuu, 
Zo  by  za  uinu  ujekhodźil? 


Z  kotrymž  so  ja  hibuju, 

1 

i 

Nau  a  msić  mi  ujeda; 

Stoba  jeuo  započuu, 
Zo  bych  jelio  dostała? 

Rjaneho  ja  ujckryduu, 

Cbcyła  pak   so  wudać; 

AVo  brozuob'  ja  ujerodźu  — 

Stoba  .jeno  započuu? 

(1840.) 

*l 

M 
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Zainołwjeiije  klijibljnyych  lubosćoAv. 

•i^'to  mohł  clźĕ  holcaiii  přeco  swĕrny  byd 
A  jeuu  ua  stajuosći  lubo  raĕc? 
Xa  tym  su  wiui  sauie  holički, 
To  koždy  pozuaje  a  wupraji. 

Přec"  jeua  rjeuša  dyžli  druha  je, 
A  kožda   lubowaua   byc   tež   chce: 
To  zawĕruje  by  dyrbjal  kamjeiituu, 
Pak  čisće  lodowu  mĕć  wutrobu. 

Ta  jeua  smĕwka  so  tak  lubozui 
A  rĕči  rjeušo  dyžli  jaudźelki; 
Hdyž  ze  mnu  rĕči,  ua  mnje  pohlada. 
Mi  myslički  so  wšitke  zamuda. 

Ta  druha  k  pi'istojuemu  wašuičku 
Ma  hišde  wulku  rjauosd  přiwdatu; 
Ta  jeua  wulcyšuje  je  bohata, 
Ta  khudša  zas'  je  bdle  lubozua. 

Duž  njech  jim  tdu  a  taumy  swerny  je: 
Při  tajkich  pruhach  wutroba  so  škrje; 
Duž  za  zlo  ujemĕjde  uam,  holiča, 
Hdyž  naša  wutroba  je  mjetlička!  (i84o.) 


ł 
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Piwiiy  spew. 

*o  je  mi  stare  wotcne  prawo, 

So  k  piwopiću  zliromad/ic; 

Dliź  je  tež  nam  so  spodobalo, 

.le  wobiiowid  a  počesćić: 

Haj.  piwa  kbwalba,  dobrota 
Je  po  wšĕm  swĕce  znajoma. 
Clior:  Haj,  piwa  khwalba,  dobrota 

Je  po  wšĕm  swĕce  zuajoma. 

Wot  uadobueho  narodźeuja, 
Ze  zorna^  zrałoh'  wot  słćnca, 
Wot  jadriweho  wobstejenja 
Je  piwo  brĕčka  łubozua; 
Česć  wina  a  moc  palenca 
Mi  dobre  piwo   pobija.     • 
Chnr:  CJesć  wiua  a  moc  palenca 

Mi  dobre  piwo  pobija.  ,^wokoio  isio.) 


Swojej  tola  budźeinoj! 

'Š'WJerde   su   naj'   lubosda: 
Njech  je  uamaj  zawidźa  — 
Swojej  toła  budźemoj! 

Njech  uaj'  hanja,  wusniĕša, 
Z  nječesdu  naj'  zetkuja  — 
Swojej  toła  budźemoj! 


+ 
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Nan  a  mać  to  wobara. 
Kćždy  dźeuk  iiaj'  naswarja  — 
Swojej  tola  bud/eDioj! 

Hač  moj  ruuje  khudaj  smoj, 
Jenož  ložko  zmejemoj  — 

Swojej  tola  budźemoj !  ,  wok.  is4o.) 


Slĕpc. 

^  (Satyriska  baseii.) 

•^•tož   sebje   ničo   njewaži. 
Xjej'  cuzej'  česće  boduy, 
Ton  k  Ičpšim  ujecb  so  ujebliži, 
Wou  je  jim  jeuo  škoduy. 

Stož  brjeba  w  straše  do  zemje 
Puut  k  wikam  dowĕrjeuy, 
Je  wołojauy  serp  ua  źuĕ 
A  budźe  wobaubjeuy. 

Štož  z  hordosću  so  naduwa 
A  we  ujej  lĕujosć  khowa. 
Tom'  pawa  wopuš  błyšcata 
Stać  budźe  wyše  rowa. 

Štož  dźĕło  dobre  zatama, 
Za  zhubjeue  je  swari. 
Je  duša  słaba,  zawistua, 
Kiž  jeno  swoj  khlĕw  twari. 
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St(')ž   kl;ic;i  JL'ii')  /   njerody. 
Po  cuzycli  kij;icli  kliodźi, 
Ton  l'jerjc  kurwy  za  kuježuy 
A  na  źeńtwu  je  wodźi. 

kŠtož  žadyu  śtomik  ujesadźi. 

Hdyž  płoda  njem'že  wužić, 

To  žurk  je,  mazuch  uajhorši, 

Tom'  njedajmy  sej  słužić!  ^wok.  i84o.) 


Wojuski  spĕw.* 

(Druhi  wĕnc  serbskich  spĕwow  1840,  str.  10.) 

•Xvfcura!  wy  bratřa  zmužiwi, 
Br6ń  wzmiće  do  rukow; 
Nam  kraj  a  lirał  so  dow'ĕri. 
So  spušća  ua  mužow. 

Kaž  law  a  nijedwjedź  sapataj 
We  mocy,  khrobłosći: 
Tak  w^ojujmy  za  wćtcny  kraj. 
Kaž  mužam  přisteji. 

Duž  žiw'jenje  rad  zastajmy 
Za  prawo,  kraj  a  česc', 
Na  bitwišću  wĕnc  njezwjadły 
Sej  dyrbi  koždy  płesć. 


+ 


*   Tut6n   spĕw  je  w  1.  184C  wot  K.  A.  Kucora  koinpouowany  a  na 
ilruhim  spĕwanskim  sw^jedźenju  w  Budyšinje  prĕni  krćć  spĕwany. 
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Bić  chceiiiy  Ińtwu  ryćeřskuj 
Haj  z  ruku  hobrskej, 
A  pobić,  skazyć  njeprawdu 
Za  přichod  k  zuauijeujej. 

Tak  wĕčuych  kronow  hodui  smy 

A  mjeua  wotcueho; 

A  był  kouc  komu  sudźeuy, 

Dha  miły  je  nam  Boh  I  (Wok.  isio.) 


Wosebuosć  lubeje.* 

(Łužičau  ISU-ł,  1»>2.) 

•^"^ajrjeńšo  kdĕje  liłija, 
Přec'  łubozuišo  holička. 
Ta  moja  rjana  lubčička. 

Najzrostuiśa  je  jĕdleńka, 
Přec'  přistojniśa  hołička, 
Ta  moja  rjana  lubčička. 

Najradšo   dźe  so   na  rejku, 
Přec'  łubšo  ja  so  wobroću 
Za  raojej  zloštuej  lubčičku. 

Najsłodši  nićd  je  ua  swĕći, 
Přec'  słodše  pak  su  hubki  uu 
Wot  mojej'  słćdkej'**  lubčički. 


*   Hłćs   wot   Zejlerja   (hl.  na   k6ncu). 
**    Je  pozdžiša  porjedźenka  basnika. 


-J-JK 
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Najspĕšniše  sii  jeleńki, 
Přec'  spĕšniše  su  liodźinki 
Tam  pola  mojej'  lubčički. 

Wĕtr  trawu  z  ložka  wobroća, 
Přec'  I6že  nožku  holička,* 
Ta  moja  muclra  lubčička. 

Přec'  khojčka  jenak  zelena, 
Přec*  wobstajniša  holička, 
Ta  moja  swĕrna  lubčička. 

Najtwjerdšo  steja  duby  rai, 

Přec'  dlĕje  lubosd  wobsteji,* 

Kiž  kćĕje  naju  młodosći.  (Wok.  i84o.) 


*   Su  pozdźiše  porjodźenki  basuika  (hl.  Tow.  Spćwnik,  str.  IGO). 


Dobra  rada  za  liolcy.* 

(C'oniy  kiis  a  ilrc'izna  II,  14.) 

iyiolčka,  ja  ći  radźić  chcył, 
Hdy  bych  so  ja  zwažić  smĕł, 
Kajkeho  sej  dyrbiš  wzać, 
Zo  so  njeb'dźeš  při  nim  kać. 


*  Tuton  spĕw  je  uaš  H.  Zejleř,  kaž  z  jeho  zawostajeneho  rnko- 
pisa  widźu,  ua  podłoźku  hub.ieneho  staršeho,  pak  z  luda  pak  wot 
druheho  basnika  dostatelio  wobdźelal.  W  Zejlerjowyni  piedźřlku  je 
spĕw  po  cyłych  Serbach  znaty. 

^-s h-m 
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Bohaty  by  dušny  był*, 
Zapłacił  by  wšitkou  dolh; 
Za  to  pali  ći  linjez  chcył  l)yć, 
Dyrbjała  jom'  uohi  niyć. 

Ty  chceš  rada  mlodeho, 
Wjesołeho,  šwarueho; 
Praj  ty,  lcalc  b'dźe  so  ći  zdać, 
Hdyž  b'dźe  rejwać,  pid  a  hrad? 

Nĕlcotry  so  tajic  wĕ, 
"VVot  druhich  \\6n  rĕči  zlĕ; 
Ton  by  wjele  łepje  bał, 
Hdy  by  swoju  dobĕrał. 

Nĕkotrom'  so  wjele  zda, 
Pyši  so  a  naduwa; 
Mjez  tym  mohła  jeho  česd 
Sroka  na  wopuši  njesd. 

Tćn,  kiž  teho  nječini, 
Mało  uĕšto  přečiui, 
T(3n  by  sej  de  rady  wzał: 
Hroznje  hlada,  jako  ław. 

Ty  najbołe  na  toh'  twař, 
Kiž  je  dobry  hospodař, 
Kiž  wĕ,   łcak  so  zežiw^id, 
Zo  sej  njetřał*  požčid  hid. 


^ 


*    Lud    wupiaja   z  dźĕla:     hćl    mesto    byt.    lljetřał    mĕsto   nje- 

trjebał. 

)ie>f— §-^ 
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Cestuoh",  lesnuh',  šik'wauoh", 

i 

Pĕknoh',  bohabojaznoh' : 
Tajkeho  sej  dyrbiš  wzać; 
Při  tym  so  ty  ujeb'dźeš  kać. 

Sama  so  tež  procuj  ty 
Wšitke  swoje  žiwe  dny; 
Bćh  waj'  budźe  zwaruowac, 

Wšitko  dobre  wamaj  dać.           (Wou.  isło.) 

i 

^ 

Serbska  khinaiiosć. 

(Hioučko.) 

1 

JOfeaj  w  tych  uašich  serbskich  keřkach 

i 

Žadyu  prošeřski  kij  ujerosće' 

Haj  ći  naši  serbscy  tkalcy 

Žadyu  prošeřski  mĕch  ujetkaju.          ^w^ok.  i84o.) 

Jft 

Serbow  iiarodiiy  spĕw. 

(^Prĕui  wĕiic  seibskii;li  sijćwou    1S45.  str.  Is  a  husto.  i 

Polski  IiIob:    Jeszcze  Polska  uiezgiuela. 

. 

jOt-iśće  Serbstwo  ujezhubjeue 

Swoj  škit  we  nas  ma; 

Nowy  duch  wšo  wosłabujene 
Syluje  pozbĕha: 
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Boh  je  z  uami,  wjedźe  jias. 
Njepřećel  so  bižo  hori,  [ 

Serbja  Serbja  wostanii.  i 

Serlija  dobiulu! 

Jeuo  złosc  so  na  nas  niĕri, 
By  nas  požrjeła. 
Njecb  pak  zawistna  so  šcĕri, 
Njecb  so  přisłodźa: 

Bćli  je  z  nami,  wjedźe  uas  atd. 

Zaspauc  źadyn  pokhwaleřslci 
Serba  ujezluda. 
Swobodny  ducb  rjeuśi  serbski 
Křidła  rozšĕrja: 

Boh  je  z  uami,  wjedźe  uas  atd 

Serbow  kbwałbu,  serbske  slowo 
Přemćc  njeskazy, 
Serbstwo  rozšĕrja  so  z  uowoh' 
W  krasuej  Łužicy: 

Boh  je  z  nami,  wjedźe  nas  atd.  | 

Serbska  Klio  uoAve  mjeua  i 

Wšĕdnje  zapisa; 
Łužica  njej'  prewiujena 
A  so  ujepodda: 

Boh  je  z  nanii,  wjedźe  nas  atd. 


¥♦!-■  -  --§*»? 
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Nowe  nazhonjenje. 

^ytřoličo,  ty  clyrbiš  kuzlać  moc! 
Hiuak  to  być  njemćže, 
Wšitko  na  to  pokaže. 

Jako  wondano  će  wohlaclach, 
A  ty  ze  mnu  porĕča, 
Do  wćčkow  mi  pohlada: 

Njejsym  žanu  nćcku  ničo  spał, 
Myslu  preco  na  tebje, 
Nĕšto  přeco  budźi  mje. 

AVodnjo  přeco  wšitko  zabywam, 
Kaž  bych  přemysleuy  był, 
Přeco  z  tobu  rĕčeć  chcył.        (Wok.  isiu.) 

— W. 


Činki  holicow. 

•jy^orył  mudrosc'e  sym  nowy  šac: 
Ludźo,  njebudźće  tak  hłupi  wjac', 
Cisńće  na  bok  stare  přiwĕrki  — 
Nĕtko  wem,  ja  wĕm,  što  khodojći. 

Kaź  to  dotal  bĕše  abo  je, 
So  na  stare  žony  ujehrĕšće; 
Wbohe,  te  su  rady  spokojne, 
Zo  su  swoje  bĕdy  přĕtrałe. 
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Wĕřće  wšak  nii.  młode  bolića 
So  ua  čiuki  lĕpje  wusteja.* 
Zmuda  hłowčku,  kraduu  wutrobu; 
Wĕ  što.  kak  to  lesuje  započuu?** 

Nĕchtožkuli  ducba  rozonmob' 
Bu  přez  tute  činki  celatko, 
A  čim  starši  padźe  do  syće, 
Hlaj,  ćim  smĕšnišo  wou  ćelkuje! 

(Wok.  1840.) 


*  Yaiiaut:    Jeuo  su.  kiž  kuzJaja. 
**  Yariant:    Rjeńše  su.  wjac'  mćžeja. 


^- 


Nĕlidźe  a  iiehdy. 

{Vo  iiarodnym  wašnju.     Tydź.  Xo\v.  Ibi2,  11.) 

jQ&ale  nĕhdźe,  haj  uĕhdźe  mi  rožička  kce,* 
Rjana  bĕła  a  čeřwjeua  rožička  mi. 

Hale  nĕbdźe,  liaj  nĕbdźe  nii  zalu'odka  je, 
Hale  bdźeź  budu  rožičku  přesadźić  sej. 

Hale  nebdy.  łiaj  nĕbdźe  kce  zbože  tež  mi, 
Hale  rady  to  mĕstaćko  zbonił  ja  bych. 

Hale  rožička,  zabrodka,  zboźe  a  dom 
Wĕsde  nĕhdźe  a  nĕhdy  wšak  budźe  mi  kćĕć. 


*   K  narodnemu   hlosej :    Hale   koźdy   kroc,   koždy   krćć,   hdyź  ja 
dom  dźĕch  (hl.  Tow.  Spĕwnik,  8tr.  141). 


-^ 
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I  Hale  uĕlidźe  a  nĕhdy  tak  lubowany  !, 

j  Potoui  l)udu  so  kublać  a  wjeselić  ja, 

1  Hale  myslička  khodźi  mi  tu  a  tež  tam, 

!  Hale  wutrobu  spokojić  ujemožu  sej. 

Hale  myslička  twari  so  hiuak  a  tak  — 
I  Rjana.  rjana  je  uadźija,  ujeda  pak  mĕr. 

Halc  mysličkaj  wutrol)a  wuzwolatej. 

Z  Bohom  nĕhdy  a  nĕhdźe  tež  dostanjetej. 

(16.  7.  1841.) 

i  * ! 

I  -  \ 

Wjesoła  myslička. 

!  'JtiJ&ošnička  je  wuklukana, 

I  Wjesoła  pak  myslička; 

To  mćj  uamĕrk  je  wot  uaua, 

Ta  wot  mojej'  maćerje. 

'  Přahać,  sedlać  konje  rjaue,  ' 

I  Widźec  dać  so  před  wšĕmi: 

To  su  kmotřa  mi  za  khmaue  j 

Do  křestuicy  wjazali.  i 

i 

j  Dźĕlać,  spĕwać,  rejku  skakać, 

Připić,  wupić  uawuknych, 

Na  moj  pjenjez  njetřa*  ćakać 

Nichtć,  štož  sym  přečinił. 


*   "Vulgarn.ie  za ;    lljetrjelin. 
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Přišło  je  mi  sanio  wot  so,  I 

Rjaue  holčki  luho*  mĕć, 
O  ty  wulki   šwjaty  Motso, 
Wohradź  mi  uajpekniiśu. 

Mohł-H  pou**  mysl  dohru  skhowac, 

Strowotu  a  moju  mzdu, 

Njedam  nic  sej  přinuzować, 

Khiha  złotych  korcny  mĕch.  do.  9.  iS4i.) 


*  Pozdźiśo;    W   cesći. 
**   Yulgarujc  za:   potom. 


Wiiradźeiije  pachoła. 

(Po  narodnjm  wašnju.) 

^ř*a  lehnu  so  do  l(5žka  mjehkeho  spac', 
Mi  dźije  so  přeco  tak  njemĕruy  sou; 
Mac  praša  mje,  z  kira  rĕčał  ja  sym. 

Ha  ujebudźech,  hohčo,  wohladał  će, 
So  ujebudźech  do  tebje  zalubował; 
Dha  bych  ja,  bych  ja  pokoj  wšak  mĕł. 

Ha  njeby  ty  na  mnje  so  smĕwkała  tak 
A  ze  mnu  tak  rjenje  teź  njerĕčała, 
Dha  bych  ja,  bycli  ja  hišće  swoj  był. 

Ha  koždy  dźeuk  rjeńša  a  lubśa  mi  sy, 
Ha  k(3ždy  pak  zbćžny  dźeńk  horje  mi  je; 
Ha  přez  lĕtko  ja  njewutraju. 


— l-ft' 
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Duž  bylo  to  uajlĕpje,  lioličo,  by, 

Zo  přeco  a  wĕčnje  moj  swojej  uĕtk  suioj, 

Pak  žeuje  wjac'  so  ujewidźimoj. 

Ha  ujebudźe  lĕpje  za  lĕtko  a  dźeu, 
Zo  wjacy  so  nihdźe  nic  ujewidźimoj, 
Dha  rućauy  wij  uamaj  tou  wĕuc. 


(lU.  S.  1841.) 


łiiižiska  mysl. 

(Tyii;..  Xo\v.  1P42,  7.) 

J^a  kotry  je  tou  rjany  kraj? 
Mi,  pacholo,  wšak  powjedaj! 
Tou  kraj,  hdźež  mysl  łužiska 
Mi  ku.ieži  serbska  uadobua. 

Hdźež  młodźeucy  tež  muźe  su 
A  mužojo  moc  młodźeusku 
K  wšĕm  khwalbnym  skutkam  přiloža, 
Tam  knjeźi  mysl  łužiska. 

Hdźež  mužske  słowo  swobodne, 
Hdźež  wĕrnosć  we  wšej  česći  je 
A  ujeswĕrnosć  je  poklata, 
Tam  kuježi  mysl  łužiska. 

Hdźež  wotcny  dom  a  wćtcny  kraj 
Přez  holičo  staj  lub'wauaj 
A  swjata  je  rĕč  maćeřua, 
Tam  kuježi  mysl  łuźiska. 

9 
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Hdźež  njepredelej  zbitemu 
Tu  třĕchu  dadźa  hospodnu, 
Broń  w  horšći  smjerd  pak  zacpija, 
Tam  kuježi  mysl  łužiska. 

Hdźež  předel  z  rĕču  troštuiwej 
Zujesd  pomha  horjo  předelej, 
Z  uim  dźĕli  kubło,  wutrobu, 
Tam  widźiš  mysl  łužisku. 

Hdźež  w  procy  dežkej  po  čcsdi 
So  kdždy  kubład  wjeseli 
A  hidźi  njemĕr,  spjedenja, 
Tam  knježi  mysl  łužiska. 

Hdźež  w^obliča  maś  předełue, 
Xjech  krasuosdow  tež  brachuje, 
Hdźež  kłinča  spĕwy  wjeseła.         ^ 
Tam  knježi  mysl  łužiska. 

Hdźež  to  njeAYotwobrodiwe 

Njesd  widźiś  krude,  hač  kdnc  je, 

Hdźež  dźerži  wĕra,  uadźija, 

Tam  knježi  mysł  łužiska.  (isii.) 


*-S-^ 1-^ 
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\a  bratrowskii  Jednotii. 


wjerdźo  flźerźće  w  hromadźi, 
Bratřa  sylui,  Dadobui: 
O  kak  rjaua,  lubozna 
Je  dźĕ  bratrow  jednota!  (isii.) 


Pražaiiski  wojwoda  Wjacsław. 

( Hallada  po  naiodiiyiu  wašnju.) 

'ij^ĕli  su  domoj  z  Bamberka 
Pražanscy  kuježa  zemjeujo. 

Na  Mišousku,  na  Budyšsku 
Su  domoj  jĕli  do  Prabi. 

Su  witali  jich  do  kraja 

Wšĕ  panske  knježny  Budyšske. 

Ci  rjeni  knježa  zemjenjo 
Su  so  wšĕm  wulcy  lubili. 

Najnadobniši  mjez  mmi 
!  Pak  Wjacsław  bĕ,  knjez  Praźanski. 

I  Na  konju  jĕzdźić  wučeny 

I  A  rjany,  młody,  zmužiwy. 

Su  witali,  jicłi  witali 

Tež  wśitcy  panjo  Budyšscy, 


141 


Ći  paujo  swĕrni  Budyśscy. 
Śtož  jeno  uic  ton  Miśonski. 

Tou  hordy  Holba  Mišonski 
Złu  radu  sehi  wuniysh. 

Zhi  radu  w  Mišuje  sklad'waśe 
Ze  swojim  swakoni  Přemysłom: 

Kak  niohłoj  kujezej  Wjacsławej 
Pražanske  rubić  wćjwodstwo. 

Tu  tajnu  radu,  přeradu 

Kujez  Wjacsław  whohi  zliouil  njej', 

Tež  hołbik  uic  a  syłobik, 
Tej  sprawuej  powjesdnošerjej. 

Te  čorne  nocne  rapaki 
Tu   radu  jeuo    słyšaclui. 

A  hdyž  be  rada  radźeua, 
Pak  trašuje,  zrudnje  rapacłm. 

A  nosyli  su  přeradue 

Te  listy  z  Mišua,  do  Miśua. 

Do  Prabi,  z  Prahi  přińdźechu 
Tež  listy  tajne  přeradne. 

Duž  hordy  Hołba  Miśouskij 
Je  pćsłał  jĕzdnych,  łojerjow. 


-^--)ii 
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Su  jeli  knjeza  Wjacsława 
Tam  pola  mĕsta  Buclyš'na. 

Knjez  Wjacsław  w  jastwje  zdychuje 
Na  hroclźe  twjerdym  Budyšskim. 

Wšĕ  knježny  w  Prazy,  w  Budyšskej 
Wo  knjeza  phiču  AYjacsława. 

Knjez  Wjacsław  so  tak  rudźeše, 
Zo  dušu  k  w6tcam  wudycha. 

Wšĕ  knježuy  w  Prazy,  w  Budyšskej 
Wo  knjeza  žeła  Wjacsława. 

O  žel,  ty  rjany  nadobny, 

Wo  twoje  młode  žiwjenje!  (i84i) 


-i^ 


Pi-ećelstwo. 

(Jord.  Jutrnłčka  1842,  50.) 

Jt^od  sł6ncom  zakh6cłne  wšo  je 

A  khwilku  łubi  so; 

Hłej,  wašnja  dźensa  khwałene 

Su  hańba  za  łĕto: 
Štož  wĕčnu  čes()  pak  wobkhowa, 
To  su  mi  swĕrne  přecJełstwa. 

Po  zymskej  smjer(ii  k(iĕjata 
So  łuka  wobnowi; 
Keřk  nahi  z  nowa  dobywa 
Te  młćdne  Imdźeřki: 
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Štož  stajny  kc'ĕw  pak  zakhowa, 
To  su  mi  swĕrue  predelstwa. 

Lošt  žadoscow  uajsylniši 

Po  času  zemrĕwa, 

Hekla,  Vesuv  so  dopali, 

A  hwĕzdy  hašeja: 
Štož  pak  ma  stajue  plomjeuja, 
.Te  lubosć  wĕruoh'  přećelstwa. 

Tež  duby  twjerde,  wysoke 

Po  času  woprochuu, 

Haj,  Libauou  sam  žaruje 

Wo  cedru  kralowsku: 
Štož  časej  pak  so  ujepodda, 
To  su  uii  swĕrue  přećelstwa. 

Najtwjerdša  skała  puka  so, 

Ju  woheu  přemože, 

Pak  čłowska  moc;  tež  kapajo 

Ju  krjepka  wotmyje: 
Stož  z  uadbĕhow  pak  přibywa, 
To  su  mi  swĕrne  přećelstwa. 

Smjerć  nĕhdy  pomina  sw6j  dolh, 

A  předel  pokrjepi 

Ze  sylzami  ton  luby  row, 

Hdźež  jeho  předel  spi: 
Stož  samo  smjerd  pak  ujetorha, 
To  zwjazk  je  swĕrnoh'  předelstwa. 


-S-* 
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Duź  kliwalniy  sebi  wysoko* 

Stož  je  tak  njehniite, 

tStož  naše  zeihske  podrožstwo 

A  wĕčnosć  wopřimnje: 
A   najrjeušo   njech  zakcĕja 
Te  wĕrne,  swĕrue  přećelstwa! 

(Vf  haprylu  1842; 


*  1.  receng.  wokoło  IbiO: 

Nic  za  to  ztniske  podrožstwo 

A  khwilku  žiwjenja 

Zwjazk  tćnle  krasny  wježe  so 

A  stajnje  zwjesela: 
Zwjazk  z])6žny  wĕruoh"  prećelstwa 
We  njebju  krćnu  dostawa. 


-^- 


Motsowa  a  Herćiua  skoržba  pola  fararja. 

(Tydź.  Now.  184a,  04.) 

H  e  r  t  a. 
:ch  Božko,  bto  sym  činiła, 
Zo   sym  so  takle  wudała  — 
Zo  bĕše  moja  wutroba 
Tym  wočam  takle  posłušua! 

Waš  zwjazk,  knjez  farař.  rozwježće, 
Zo  krydnu  muža  ze  šije, 
Kiž  zdaše  so  tak  pĕkny  mi 
A  nĕtk  je  djaboł  uajhorši! 
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Mots.  I 

Acli  Božko.  što  syni  nječiuil. 
Zo  syra  so  takle  woženił  — 
Jii  (lostacli  wost  za  naliku 
A  štoha  nčtko  započuu? 

Knjez  farař.   wzmiće  \v  hožemje, 
iŠtož  před  letom  mi  dali  sće. 
Štož  zapłaćicb  za  wĕr'wauje. 
Njech  kryje  wĕćne  zabyće! 

F  a  r  a  ř. 
0  dźĕsći,  lubaj  mandźelskaj, 
Woj  jara  zaliuĕwauaj  staj, 
Ja  pak  cbcu  wamaj  wupombac 
A  wamaj  blešu  wody  dać. 

To  je  ta  woda  jednařska, 
Kiž   zabauja  wšĕ   bnewanja 
A  bnydom  wšitke  překory 
We  nastawauju  podusy. 

Ta  tysacam  je  pomliala. 
Duž  za  waj"  tež  b'dźe  słužobna; 
Kaž  borzy  na  so  bnĕwnaj  staj. 
So  Imydom  z  bleše  napijtaj. 

Tu  wodu  dźeržtaj  wc  bubi, 
Dońž   wutroba   so   njezdobri, 
A  staj  woj  zaso  zdobrjenaj, 
I  Dba  potom  wodu  wupluutaj! 

t 
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Po  tajkej  radźe  ducbowuej 
Duž  Mots  a  Herta  činještej. 
0  złoty  dźiw!  to  pouiliaśe. 
^fĕr  mjez  nimaj  we  domje  je. 

Mĕr  mjez  uimaj  we  domje  bĕ, 
Wšĕm  ludźom  dźiw  a  wjesele. 
Ta  krasna  woda  jednařska 
Je  přez  poł  lĕta  pombała. 

0  wĕra.  što  ty  uječiuiš, 
Ty  njemožuosce  zmožnoscis! 
Hlaj,  Mots  a  Herta  po  wodu 
Sej  zaso  dźetaj  ua  faru. 


(W  septembrn   1842.^ 
m 


ł 


Khwalba  spewaiija. 

^i^ar  spĕwauja.   uaui   /.  njeljjes  daty, 
Je  krona  darow  błyscata; 
Duž  česćeuy  a  wšitkim  swjaty 
Njecb  k  ujcbjesam  nas  pozljĕha. 

Kaž  daloko  so  njeljjo  šĕri 

A  słonco  zemju  wobswĕdi, 

Štož  wodycli  uui,  so  k  spĕwej  ćĕri, 

8pĕw  cyłu  stworbu  wožiwi. 

Nu  kridlacb   bujbkej     uutrnosće 
So  duša  bpĕwa  do  njebjes, 
Hdyž  połna  swjatej'  wjesołosće, 
Jej'  psałm  a  iierluš  je  ton  Knjez. 
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A  komuž  bibalo  so  čiiće  j 

AVg  wutrolijc  wot  žiwjeuja,  ' 
Tou  wuprajił  je  swoje  buuce 

A  połožil  je  do  błosa.  ' 

Hdźež  spĕwanje  je  wouijellinyło. 
Tam  žiwjenja  štom  zaliinył, 
Tam   połdec'e  je   symjo   syło, 
Tam  jandźel  Boži  wućałiuył. 

A  hdźeź  do  truuow  ruka  i)řiuia, 
Tam  ujeboju  so  před  zlosću, 
Hlaj.  złosc  a  liidźeuje  rot  uima 
Tu  k  wjesolemu  spĕwauju. 

A  seraf,  cberul)  w  Boźim  raju 

We  wyššim  chorje  spĕwaja, 

Wšĕ  Bože  wojska  zaspĕwaju, 

Zo  Betblebem  je  wusłyša.  (isii.) 


m 


Khwalba  a  prawda  spewaiija. 

(Tydź.  Xow.  1842,  38.) 

i^ar  spĕwanja  je  smjertnym  z  ujebjes  daty 
Za  překrasujeujc  žiwjeuja,* 
Dar  spĕwanja  być  dyrbi  wšitkim  swjaty, 
AV6u  k  njebjesam  uas  pozbĕha; 


Rukopis:   Je  jaiidzel  Bo/.i  7.  wYsoka. 


10=1 
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8eraf  a  clierub  liłćs  zuošujetaj, 
Z  psalmami  zaklinči  ujebjeski  raj. 

Tež  w  lĕsii,  polu,  lofce,  w  khłćdnym  liaju 

R6t  spĕwarjow  so  wotewrja, 

Oi  wšelku  pĕseu  z  liłosom  zaspĕwaju 

A    kurča,  zyuča,  fifola; 

Z  łiłosow  jicli  łubozuych  "zasłyšimy: 
Wjeseł  so  spĕwajo,  člowče,  tež  ty! 

Při  kolebcy  mać  lube  kurko  spĕwa 
Do  ruki  spauja  moškowej'; 
Na  spewaujc  so  hižo  liolčik  smčwa 
A  posł'cha  z  dušu  uutruej ; 

Nowy  swĕt  borzy  jom'  wotauika  so, 

Stawy  so  zbehaju  j)Ozradujo. 

Hdyž  młodźi  bratřa  w  lubej   přezjeduosći 
80  zeiidu  ałjo  })ućuja, 
Dha  wutroba  jiui  bije  w  wjesolosći 
A  wobliča  so  rozjasuja; 

Bojska  moc  spĕwauja  zjeduoća  jich. 

Radosće  žołmy  tcž  lije  do  uicli. 

Hdyž  hořke  dźĕleuje  ua  ćasuym  ))uću 

.liui  wočkow  žorła  wotewri, 

Hdyž  słabuje  duch  při  třĕłby  trašuyui  ruću, 

Jich  pĕkuy  spĕw  tak  posylui; 

Horjo  a  starosć  tam  wotkhadźuje, 
Hdźež  so  hłćs  troštuiwy  zauošuje. 

^-1 l-H» 
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Haj,  njech  te/.  nĕtko  liwezda  /boža  liasuy, 

Spew  nadźije  ju  /aswĕći; 

W6u  skići  snijertuym  přicliod  rjeiiśi,  krasuy, 

Tež  souy  hižo  zweruosći; 

iSpĕwauja  wutrol)u  zwestosceju, 
Přichod  jcj  /  kwĕtkanii  wupyšeju. 

Duž,  hdźeź  so  spćwa,  taui  čiń  wobydleuje. 

Jeli  hd/e  dcrje  l^ydlić  chres, 

Tam  hdjosc,  dobru  niysl,   wokřewjeuje 

Ty  wĕsce  wšudźoni  nadeńdźeš; 

Dowĕrny  khwataj,  hdźež  spĕwauja  rźa  — 
Zlostni  a  ujedobri  ujespĕwaja. 


+ 


(1842.) 


Lĕće.  * 

(Krotke  kĕrluše  a  spĕwančka  za  serbske  šule,  str.  31.) 


.'ĕće  je  tak  lubozue 
A  so  ua  muje  smĕje; 
W  lĕc'e  jara  rjeuje  je, 
Dokelž  wśitko  kc'ĕje. 


Na  hicy  a  zahrodźi 
Dźećelkojta  trawa 
Wšelako  so  pisaui, 
Wulka  a   tež   mahi. 


Cyla  zemja  zawonja, 
K  wjesehi  c'e  wita: 
Boźi  wĕtřik  potula 
Dźećele  a  žita. 


Žiwjeuja  su  wje^oie 
Na  štomach  wšĕ  ptaćki, 
Eyba  w  wodźe  pluskoce, 
Zemju  kryja  wački. 


*   Hlos  wot  Zejlerja  (hl.  na  koncu). 


Jl^ 
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Štož   so   telio   wjeseli, 
Štož  nam  leće  dawa, 
W  łožu  so  racl  njekomdźi, 
Ale  zalie  stawa. 


(1842.) 


Na  swjatok.* 


(Krutkc  kĕrlušc  a  siJewaučka  za  scrbskc  šulu,  btr.  24.) 


•!©»mĕiki  padaja, 
Swjatok  nastawa: 
Derje  mućnemu 
Po  tym  horcym  dnju. 

Ceža  wodniša 
Zeńdźe  z  ramjenja: 
Derje  liotowym 
Z  dźĕlom  porjadnym. 


Myto  tebo  dnja 
Wječor  wupłaća: 
Derje  skublanym 
Z  mytom  dostatym. 

Pycba  wječorna, 
Hwĕzdy  zakcĕja: 
Derje  pyšnemu 
W  čistym  swĕdomju. 


Zemju  přikrywa 
Ćicba  mrokota: 

Cma  spar  přinoša, 
Lubosd  njedrĕma: 

Derje  strowemu 

Po  tym  sprocnym  duja. 

Derje  lub'wanym 

W  zwjazku  domjacym. 

1 

Proca  přisłuśna 
Cesd  a  radosć  da: 

1 
tSwjatok  wjesoly 

Wšitcy  žadainy: 

Derje  spokojnym 

Z  brĕmjom'^*  njerunym. 

Dobry  skutk  toli'  dnja 
Nam  najrjeńši  da. 

(ia42.) 

nucu). 

*   Hłds  wot  Zejlui.ja  (lil.  na  k 

**    Skrotšeue  za:    bremjeiljoi 

11. 

es 
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Wojeřski  spew.* 

(Jord.  Jutiiučka  1842,  13.) 


•i^'to  čeřwjeni  so  uazdala 
A   přebłyskujc   wosrjedźa? 
To  rjeni  su  tragunarjo, 
To  su  pryno  Jana  Serbojo! 

8to  zemja  rži  a  třepota. 
Śto  wola  tain :   hura,  hura!? 
To  mužscy  su  tragunarjo, 
To  su  prync  Jana  Serbojo! 

Sto  leći  tam  tak  přez  polo 
A  zacpi  kulow  njewjedro? 
To  khrobli  su  tragunarjo, 
To  su  prync  Jana  Serbojo! 

Što  sapa  kliroblo  zatraśue 
A  z  niječom  će/kini  zejhrawje? 
To  hrozbni  su  tragunarjo, 
To  su  prync  Jana  Serbojo! 

Što  je,  kiž  šćĕpa  železo 
A  časce  ruba  zabrunčo? 
To  sylni  su  traguuarjo, 
To  su  prync  Jana   Serbojo! 


*  Tuton  spĕw  ju  w  1.  1840  wot  K.  A.  Kocnru  komiJOUDwany  [h\. 
Tow.  Spĕwnik,  str.  oS)  a  wot  Mučinka  za  spĕwanski  swjedźeń  w  Budy- 
šinje  184B  do  nĕmskeho  přeloženy. 
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Śto  su  ci  j.mjaso-mbarjo'', 
Kaž  dostali  su  přimjeno? 
To  sakscy  su  tragunarjo. 
To  su  prync  Jana  Scrbojo! 

8t6  ćehuje  z  bitwy  dobytej' 

A  swoje  rany  kh^yali  sej? 

To  serbscy  su  tragunarjo, 

To  su  prync  Jana  Serbojo!  (i&42.) 


-^- 


Hodaiičko. 

•©"tyri  uohi  prosce  steja, 
Nichto  ujewidźi,  zo  dźeja, 
Dokelž  njejsu  k  khodźenju. 

Na  nicli  khribjet  wotpočuje, 
Ton  so  uihdy  njezhibuje, 
Dokelž  njeje  k  zhib'wanju. 

Je  tou  khribjet  wobćeźeny, 
Dha  jon  koždy  zwjeseleny 
AV  swojim   času   položa. 

Za  tym  hač  je  zamoźenje, 
Za  tym  je  tam  wobc'eženje, 

Za  tym  grat,  kiž  po(hi\v;i.  [Blido.] 

(1842.) 
— ^ 
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Traće  Serbowstwa. 

^Tydź.  Xow.  1842,  2.i 

-Arac  dyrhi  Serbstwo,  zawostac 
A  serbska  kliorboj  zmabowac, 
Kaź  dołbo  /,  drjewoiii  zelene 
Te  bory  steja  luźiske; 

Dońž  kamjeń  tam  na  kamjenju 
So  zbĕba  k  njebju  modremu 
A  Sprewje  žorlo  slĕborne 
Do  Serbow  žołmy  ponjese! 

Trać  dyrbi  Serbstwo.  zawostaci 
A  jebo  kćĕw  mi  přibĕrac', 
Dońž  Boźe  sldnčko  wobswĕdi 
A  mĕsačk  ton  kraj  lužiski; 

Tak  dołbo  bač  tam  dešcili  dzc, 
Zo  Boža  stopa  tučna  je, 
A  bijožk  so  žadyn  zeleni 
A  žana  kwĕtka  zyboli. 

Trać  dyrbi  Serbstwo,  zawostać 
A  wotcuy  duch  jo  pozl^ĕbac, 
Kaž  dołbo  ruta  zelena 
Za  čestne  rosće  bołiča; 


*  W  rukopisii  mĕješc  tou  spew  uapisiuo:  Z  kl'WJU  'A  (luchoLU 
Serbow  Žadanje.  Komponowanj-  je  wot  Kocora  w  1.  1845  (hl.  Tow. 
Spĕwnik,    str.  3)    a    husćišo    na    prenich    serhskich    spĕwanskich    swje-  ; 

dženjach  přednošowany.  i 

t  ajs 

(-1 -l^ 
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Trać  (lyrhi  wašuje  v>otco\vske 
A  kožde  prawo  kliwalobue, 
Doiiž  žadyu  zwou  we  kraju  rži 
A   witaju  so  wote  mśi. 

Trać  dyrbi  Serbstwo,  zawostać, 
Douž  budźe  ćĕšić  žaua  mać 
Sej  lužičanske  d/ĕc'atko 
A  kolebac  jo  spĕwajo; 

Kaź  dollio  mocy  mysleuja 

Duch   lužičauski    žadyu   uui 

A  žadyu  jazyk  hilja  so: 

Trać  dyrbi  uaše  Serbowstwo!  (ihh.) 


Ćeža  a  dobrota.* 

(Tydź.  Now.  1842,  12.) 

3t>^uzwol  sej  pućik  žiwjeuja, 
Haj,  kajkiž  so  ći  spodoba, 
Na  koždym  zmĕješ  kopřiwow 
A  lubozuych  tež  rćžičkow. 

Wuzwol  sej  dźelo  do  ruki, 
Haj,  kajkež  je  ći  po  mysli. 
Cesd,  khlĕb  a  swoju  wjesolosć 
Ma  kožde  a  tež  wobćežnosc. 


*   Tutou  spčw  je  Kocor  w  1.  1840  za  muźski  clioi-   komponowal  a 
na  spĕwanskim  swjedźenju  w  Budyšiuje  184e  spĕwać  dal. 


■M.-^- 
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Wuzwol  sej  bydlo,  kralestwo. 
Hdźež  tež  by  so  ći  lubiło, 
Twoj  Boh  a  mĕr  drje  wjedźe  ce, 
AVšo  ćlowječne  pak  sobu  dźe. 

Wuzwol  sej  radosć,  wjesele, 
Za  kajkimž  tež  maš  žadanje, 
Přez  rozom,  procu,  spokojnosć 
Ci  budźe  jeno  zbože  rosć. 

Wuzwoi  wšo  dobre,  nadobue 

A  spomń,  zo  je  tak  sudźene: 

Zo  koždy  swoje  bory  ma 

A  zbože  pak  tež  žiwjenja.  (1842.) 


3Iĕnjeuje. 

(Tydź.  Xow.  1842,  75.) 

■Kk'  kim  so  mohła  mĕnjec  niudrje 
Burska  dźow^ka,  burski  syn? 

Z  rjemjesłnym?  z  mĕšćanku?  - 
Lĕpje,  kohož  polo  žiwi 
Z  klilebom  wĕstym,  wobstnjnym. 

Z  kim  so  mohła  mĕnjeć  mudrje 
Burska  dźowka,  burski  syn? 

Z  wojakom?  z  kupcowej?  — 
Kupca  kubło  je  na  liraćkach, 
Wojaka  pak  źiwjenje. 
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Z  kim  so  nićlila  mĕnjed  mudrje  i 

Burska  dźowka,  ))urski  syu? 
Z  lečuikom?  z  farařku?  — 
;  Ach,  ei  uimaju  wšak  uičo, 

Štož  jiui  l)ur  njej'  prjedy  dał. 

Z  kim  so  m()liła  mĕujeć  mudrje 
Burska  d/.owka,  burski  syu? 

Z  kujezyčkom?  z  knjeuičku?  — 
Kujez  a  kujeni  wokhudnjenej 
Zežiwić  so  njem'žetej. 

Z  kim  so  mohla  mĕnjeć  mudrje 
•  Burska  dźowka,  burski  syn? 

Z  hrabju  suadź?  z  kralowej?  — 
Dobre  žiwjeuje  ci  maju, 
Za  to  pak  cim  hdřkšu  smjerc.  (1842.) 


--^^ř^r 
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II. 
Basnje  w  starocasiiych  metrach. 


Predařskemu  towařstwu  w  Liiłsku 

'^'^^k'*^'^''  1-  wulkclio  rćžka   1826. 

^O'wjedmy  to  předelstwo,   swjcdmy  te  luljozne  pře- 
4^f  delstwa  zwjazki, 

Bratřa  a  Serbja,  ua  iiiocacli  podobui  zastarskini  wdtcam, 
Ale  na  ducliu  'šde  krasniši,  jako  di  wdtcojo  bĕclm! 
Słyšde  te  slowa,  wy  Lrodźišda  starebo  serbskebo  luda: 
Liwkich  na  duchu,  hidźi  na  mocach  dudławych  l)ojstwo. 
Hidźi  to  ćlowjestwo,    swjcdena  rula  jich  skhmurjena 

zawrje, 
Požrje  tycli  njekhnianyc]i  z  moršdenym  čołom,  jal<o 

ua  wječor 
Smĕrk  a  nu'ukota  letaju  honitaj  z  hurow  a  dulow 
Předelue  swčtło  tym  žiwym,  zo  dma  so  wokoło  zemje 
Zamkuje,  tak  kryje  tež  časuosd  jicli  dĕmueho  žiwjeuja 

płudy, 
Je-li  hdy  uekajki  zrudny  a  kripawy  kołoch  bĕ  uarostł, 
Ze  zruduej  plachtu  zabyda.    Zabyde  zawrje  so  spĕšuje 
Wyše  jich  zblĕdujenej'  hłowy,  kaž  kamjeujej  datemu 

wodźe. 


m-h 
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My  pak,  o  bratřa  a  Serhja.  so  zdaliijniy  tajkeje  haiiby, 
Hišće  uas  z  niocauii  wobdawa  wokošo  zelena  niłodosć, 
Twaric  te  twary  serbskeje  rĕče,  scri)skeho  zboža. 
Njech  hišće  bole  so  błyšćmy  liač  tamui  česćeui  šesćo. 
Našeho  towařstwa  stolpy  a  Serbowstwa  dostojne  stawy. 
Swjedmy  to  Serbowstwo,  swjecmy  te  lułDozue  přećel- 

stwa  zwjazki 
W  khmauosci    k  dźĕlu    we    Serbskiuil     Xjech   swita 
!  rjeniše  ranje 

Serbskeje  rĕče,  njech  rozpłuwa  před  našim  swĕtłom 

tou  sowjer, 
Kiž  hišće  nĕtko  kryje  a  ceźi  te  lioua  tycłi  Serbow! 
Hlyšcaty  dźeii  ujech  skłiadźa  po  i)rećelnyni  rauju  uam 

Serbam. 
Zo  bycliu  jasue  hwĕzdy  z  lubozuym  wobličom  dele 
Hladałe  z  modreho  ujebja,  kak  wisatu  syłzowu  wjeřbu 
Stanow  a  zełeučko  zrćstuej  košitaj  w  přecełstwje  miłyni 
Xa  uašim  rowje,  kiž  popjeł  uic  uaše  skutki  je  dostał. 
To  přeje  wutroba  %vašeho  přećeła  při  uowym  łĕce, 
Ivotryž  te  zwjazki  łubeho  serbskeho  towařstw^a  swjeći! 


H.  Lul>jeiiskeinu  k  uowemu  letej  1826. 

:  iČasopis   M.  S.  187.;.   1U4.; 

gP^jecli  wšak  tež  tuteho  leta  wjosela  połue  a  krasuo 
Pi'eco  a  stajnje  ■/.  tycli  blyšćacych  purpurskich  Avrotow 

Wam  skhadźa 
Słouco,  a  šćedriwje  žohuujoAVam  su  ua  wječoru  khowa! 

4"  i 
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Jako  pak  štanow  po  přecoluej  niuri  so  korjeni  abo 
Zeleućko  koši  tu  jĕdluaijecłi  bycb  janapřicliod  skbowal 
Wašeho  dobroćiwebo  přećelstwa  brod/išro  twicrdei 


Wopoiniijeiiski  pripisk. 

•Jtebi  je  njezwjadne  wĕncy  wibi  ta  zeleiui  młodosc; 

Krutebo  přcdelstwa  zwjazk  płodźeše  lubosć  do  uas! 
Xĕtko  C.'e  njesmjertna  moc  do  žełeznob'  žiwjenja  cĕri, 

Zu  borjo  dawa  pak  Ci  njesnijertuosć  łužiski  raj! 
Sponiiuaj,  přec'elo,  na  uinje  tež  drułidy,  lidyž  strowa  je 

lilowa; 

Słyšiš  tu  łubu  ty  rjec:   Wečuje  ja  łubuju  Ce! 

To  gronjašo  twćj  přijaśel 

Handrij  ZejltM'\  stm!.  fh. 
AV   Lipskii.  5.  smažuika   18'JH. 


Nazyiuji. 

(Časopis  M.  S.  1873,  102.) 

J^ĕtko  dba  njeiiraje  v.'jacy  pi'ez  ]iłodniwe  liona  ton 

weti'ik. 
Njetula  wjacy  te  błyšćate  stwjełca  a  zoruate  kłosłci; 
Hrinianja  nima  to  njebjo  a  dešćik,  kiž  wokřewja  kwetki, 
Dešćik,  kiž  napoja  sušeuy  bruzl  a  pastwiśća  dobre. 
Wuskbnjeua  trawa  a wysoka  snijelzyna  zejbrawa w batacb, 
K  syći  so  tułajo.  powjeda  netko  wo  přicbodnej  zymje. 
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I      Sy-li  ty  nĕtko,  luby!  do  přećeluoh"  haja  sej  wušoł,        ! 
I      Budźeš  tam  podarmo  nalĕtnich  ptačkow  wjesole  hłosy      i 

Zaslyšec  cłicyć ;  ta  młodostna  wjesołosd  njeje  tam  wjacy ! 

Tam  swojoli'  hnĕžka,  tych  młodych  njepyta  wjacy  ta      ' 

lubosć. 

Zymniše  wĕtro*  je  zamkło  erty  tycli  spĕwnrjow  w  liaju: 

Jeni  su  preč  a  driizy  přez  ludozy  bjez  lisća  šćerča. 

Žołtnjene  lisće  wotkłiadźa  z  uaroduoh'  mĕsta  a  kryje 

Zemju,  kiž  prjedy  bĕ  płodźiła  zeła  u  rosu  na  sebi. 
I      Spi  dha,  ty  stworjeřka,  ciše!    Ce  budźa  tež  wodźĕwać 

l)6rzy 

Z  čistymi  płachtami  suĕlii  a  čło^vskemu  wokej  ce  zakryć. 

(1826.) 
*  Wĕtro         iiowĕtr. 


Prećelej  Brosliej  pri  wotkhadźe  z  Lii)skn 

w  nalećn   1827. 

35y>i.esćowny  woponniik   staja  ći  wutroby  serbske  we 

Lipsku. 

Přetož     přez    přecelny    zwjazk    spłodźi    ty    lubosć 

do   nas 

K  tel)i   a   zhrouuidnje   serbskeho  jazyka  sprocniwje 

hladać  — 

Lipska  spomu,  lidyž  budźe  rjec  łuba:  Ja  lubuju  co! 

^ ■ — 
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Tam  niino  přiiidźe  kozyčka 
A  wjele  halžkow  přikusa. 

Dźeń  druhi  slončko  postawa, 
Keřk  troštnje  wita  je, 
Won  lĕdma  pak  so  dohlada, 
Dha  wowca  přibĕhuje; 

A  štož  je  mohła  dosahnyć, 

To  dyrbješe  tež  jejne  być. 

A  jako  wowca  woteudźe, 

Dha  kei'kej  lože  by, 

A  mjez  tym,  zo  so  dźakuje, 

Zo  strach  je  přĕtraty, 

Dha  kruwa  při  nim  pozasta 
A  zwjeřšne  halžki  přižnĕwa. 

Połmorwy  keřk  pře  zrudobu 
Nĕtk  na  swĕt  swarješe, 
Duž  słyši  nohu  konjacu, 
Tup,  tup!  zo  k  njemu  dźe; 

Haj,  kćń  tam  při  nim  pozasta 

A  powostanki  dobĕra. 

O  rokotowy  keřčiko, 

Kak  ja  će  žaruju; 

0  žel,  ći  je  so  horje  šło, 

Hač  trukam  při  puc'u! 

Ja  na  tebje  clicu  zhladować, 
Twoj  dońt  mi  dyrbi  wučbu  dać. 
*  * 
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„0  čłowječe,  so  dohladaj'', 
Tak  słyšii  l<eřčik  rjec, 
,,M6j  smoj  sej  wjele  podobnaj  — 
Tež  ty  so  dyrbiš  swlec 

Po  času   młodosć,   rjanosć,   mćc, 

Hač  wobdawa  će  smjertna  noc. 

Tež  ty,  kaž  ja  tam  při  puću, 

Tu  ćerpiš  rubjenje; 

Hlaj,  zachodnosć  we  źiwjenju 

A  spřah  a  starosc'e  — 

To  su  te  liłodue  zwĕrjata, 

Přez  kotrež  twoj  kdĕw  přestawa/' 

(_21.!7.  1848.) 


Njezapoiniiickji. 

Swĕrnosćine   zawostaj  enje. 

(Tydź.  Now.   1848,   27.'i.) 

•^J-ako  nĕhdy  na  zenii 
Swĕrnosć  bydleše  mjez  ludom, 
Dha  bĕ  woua  mjez  wšĕmi, 
Jcje  kujejstwo  bĕše  wšudźom: 
Tehodla  tež  tamny  čas 
Zloty  rĕka  pola  nas. 

Zo  pak  swĕt  njej'  wobstajny, 
To  teź  Swĕrnosć  borzy  zhoni, 
Hdyž  ju  z  čłowskej'  wutroby 
Falšnosć,  zawisc'  wšudźom  honi: 
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Swojoh'  ćichob'  wašuja  dla 
Stupi  Swĕrnosć  nazdala. 

Wopušćeua  widźi  so 

Tale  dobra  sprawuoh'  mjena, 

Zrudua  khodźi  wokolo, 

Zo  je  cyle  zastorčeua. 

,,Złe  za  dobre  dawa  rai 
Swĕt!"'  tak  woua  žałosći. 

Zdychujenja  w  tej  tyšuosc'i 
Swĕrnosć  nĕtko  k  Wotcej  sćele, 
Ton  ju  hnydoni  wusłyši, 
Rjekuje:  ,,Ty  maš  ćerpid  wjełe; 
Zbĕhu  so  horje  k  mročełam, 
Zo  ci  při  nmi  bydło  dam." 

Słćnčne  pruhi  swĕtłeho 

Ranja  ju  nĕtk  zbĕhuu  k  ujebju, 

Ducy  z  wočka  miłeho 

Padny  sylza  na  tu  zemju, 
Jako,  hdźež  bĕ  bydliła, 
Ze  žełnosću  pohłada. 

Bćrzy  z  młoduoh'  trawuika, 

Hdźež   ta  syłza  zemju  mača, 

Zeńdźe  modra  rožička; 

Kwĕtkow  so  jej'  wjele  praša: 
,,Kak  dha  tebi  rĕkaja, 
Naša   uowa  towařśka?*' 
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Kiwajo  wot  wĕtřika  j 

Da  jim  sprawne  wotmołwjenje :  j 

,,Ja  sym  njezapomnička,  j 

§wĕrnosćine  zwostajeuje, 
;  Moja  rĕč  je:  Cłowječe, 

Njezabudź  ty  swĕrnosde!'' 

Lubosć  bĕše  přewzała 
K  modrincy  wšĕ  kwĕtki,  rože, 
Duž  k  nim  zemja  zawoła: 
„To  so  lubic  tež  wam  moźe, 

Zo  mi  iijezapomničku 

Sadźide  při  ždrłešku." 

K  dźĕłu  kwĕtki  maju  so, 

Z  njezapomuičku  tam  dahuu, 

Horki  šumja  wulajo: 

„Sadźde  tola  k  nam  tu  ijanu!'' 
Kwĕtki  jim  pak  prajachu: 
,,Ta  wšak  słuša  k  žorlešku!" 

Hdźež  bĕ  swĕtłe  žorleško, 

Sadźichu   tu   modru   rjanu, 

Wody  žołmja  witajo, 

Sepotaju  łubje  na  nju: 

,,Kdĕj  tu,  hdyž  we  suchodi 
Zwiaduu  kwĕtki.  rožički!*' 

Husto  njezapomničku 
Ludźo  sebi  wušdipnjeja, 


f 
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Tež  ju  sebi  skiceju 

Tajcy,  kiž  so  luho  maja, 
Zo  bychu  z  tym  prajili: 
„Budź  hač  k  smjerći  swĕrna  mi!" 

m 


(1848.) 


Kainjeučaiiska  stiidiiička. 

(Tyilź.  Now.  ISTiO,   387.» 
Hlos:    Zezady  huuow  w  zahrodźi. 

«^am    niže  Rakec  w  Kamjenej, 
Při  Čechec  pjecy  khĕžka  stej'. 

Pocl  khĕžčičku  je  studnička 
A  we  njej  woda  slĕborna. 

Dźeu  wote  duja  jow  čerpaja 
"Wšĕ  čestne  wjesne  holiča. 

We  wokolnosći  dalokej 

Tu  nihdźe  tajka  woda  njej'. 

Haj  sami  pičcy  palenca 
Ju  wšĕdnje  do  so  srĕbaja. 

Tež  khorych  ludźi  wustrowja, 
To  Rakečenjo  wobswĕdča. 

Oi  lĕdma  z  łoža  wulĕzu, 
Dha  hižo  pak  jow  přicahnu. 

Zo  by  tam  čistosć  knježihi. 
Na  khĕžčičcy  je  taliička. 
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Na  tafličcy  je  přikaznja 

Za  wšitkich,  kiž  tain  čerpaja. 

Tež  dźiwua  wĕc  so  powjeda 
Wot  tełio   krasnob'  žorleška. 

■  Po  gmejnje  lĕto  wot  lĕta 
Tii  studnju  čisca  holiča. 

Hdyž  pak  je  pćdla  nječestna, 

Je  woda  lĕto  hubjena.  (isso.) 


Swĕrua  hać  do  snijerće. 

,,.^'t6  klapa  tak  pozdźe  wo  duřčka  mi':''' 
„  jjWočiu,  holčo,  ja  tw6j  swak!'"'" 
,,Ha  sy-b  ty,  swako  mi  najlubši, 
Tebi  uan  njech  wočiuja!"  — 

„Sto  kłapa  wo  komorne  durje  mi?'"' 
,,  „Wočiń,  holčo,  ja  twoj  bratr!'"' 
„Ha  sy-li  ty,  bratřiko  najlubši, 
Tebi  mać  njech  wočiuja!'"  — 

,,Št6  klapa  wo  komorne  durje  mi'?" 
,,  ,,Wočiu,  holčo,  luby  twoj!"'" 
,,Ha  był-li  ty  łuby  moj  najłubši, 
Njeby  přišoł  po  nocy. 
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Moj  luby  ua  rusowskich  stepach  spi, 
Z  bĕłym  snĕhom  ■wodźĕty, 
Ton  žiwy  wjac'  DJepřiudźe  z  cuzby  mi, 
Teho  dyrbju  žarować."  — 

,,Št<3  kłapa  wo  komorue  durje  mi?'* 
„  ,,Wočiu,  holčo,  přećel  twćj ! 
Daj,  holićo  rjaue,  so  troštowaći, 
Zabudź  twoju  zrudobu!"" 

,,Ha  zabyć  tej'  zrudoby  njemćźu, 
Doniž  zemja  uosy  mje, 
Ha  swĕrua  teź  morwemu  wostanu, 
Wĕrna  lubosć  wĕčna  je!"  (isao.) 


-^^ 
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Maruška. 

(Łužičan  1863,  113.) 

Jt^a  wojnu  je  Maruška  wujĕła 
A  z  lubym  sej  sedłała  konika  — 
Za  Budyšin  cahnyła  do  Čech  preč, 
Po  lĕwicy  zyboli  wotry  mječ. 

„A  njeje  dha  žel  ći,  o  Maruśka, 
Zo  maćeř  a  nana  sy  spušćiła? 
Njej'  ničo  wo  bratřikow  lubych  ći 
A  uimaš  ty  kedźbu  tež  sotřički?" 
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,,,jKak  uĕkoho  žel  iiii  l)yć  dyrbjało, 
Hdyž  swojoh'  mam  po  boku  lubeho? 
Bych  wumrjeła  doma  ze  sylzami, 
Hdyž  ujemĕła  lubeho   při  sebi." " 

Hdźežkuli  je  pachoł   tam  wojował, 
Je  holiča  mječik  tež  błyskotał  — 
A  hdźež  bĕše  padnył  t6u  uadobuy, 
Tam  ryjachu  łožko  te/  Marušcy. 

A  hdźež  so  row  swĕrueju  pozbĕlia, 
Přec'  rostu  a  wonjeju  kćenička: 
Na  jutry   lcće  wonječko   tijałkow, 
Na  Jana  l<eřlf  čeřwjenych  rćžicow, 

Na  Jakuba  bčłych  pjeuk  lilijow, 
Na  Michała  zahrodka   somotkow, 
A  na  wšitkich  swjatych  tam  zakćĕja 
Te  pisane  hwĕžki  a  rćsmarja. 

(W  meji  1851.) 
^ 

Korzymske  lirodźisćo. 

(Serlj.  Now.  18.05,  1!)8.) 
Hlos:    Gubiiičeiijo  z  wojuy  dom  ćehnjechu. 

JMfeorzymski  hrod  Serbja  su  dobyli  —  hidyhi, 
A  pana  Rolfa  jeli  ua  muri. 

Jełi  jeho  uajmłćdšu  dźowćičku  —  hudyliu, 
A  Trudu  jeho  paui  mandźelsku. 
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Paui  Triida  pokornjo  prošeše  —  heclyhe: 
,,Ha  uaju  žiwjeuje  wšak  lutujće!'' 

„„Žiwjenje  wamaj  brac  hauba  je  —  hedyhe, 
Wšak  waju  ruka  brouje  njewjedźe."" 

Paua  R(3lfa  disuychu  do  jastwa  —  hadyha, 
Jeho  pani  wjedźechu  do  kloštra. 

Paui  Truda  činješe  pokutu  —  hudyhu, 
A  rubježnikej  sudźa  šibjeńcu. 

Paua  Rolfa  wjedźechu  w  šibjeiicu  —  hudyhu, 
Na  hrajku  jeho  młodu  dźowčičku. 

Rapali  su  Rolfej  taui  rapaki  —  hidyhi. 

A  holču  dźewjec  hercow  su  piskali.  (isoo.) 


Snijertua  hora. 

(řjeib.  Now.  ]8.".7,  28:J.) 

'JtSc'  pohiocy  Laza  zbĕha 
So  hora  Khohnčanska, 
So   kruće    k  pućej    lĕha 
Wot  Łaza  do  Khohnca, 
Ta  rĕka  smjertna  hora; 
Tej  nĕhdy  z  uapřeća 
Bur  z  Łaza  polo  wora 
Přez  rĕku  uazdala. 
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M6r  tehdy  rimje  dźĕše 
Přez  rjany  serbski  kraj, 
A  biir  tež  zrudny  bĕše 
Ze  sylzu  w  wočomaj; 

A  hdyž  wćn  zbĕhny  woči 

Na  horu  nazdaluu: 

Dha  tołsta  młha  sem  kroči 

Přez  holu,  přez  horu. 

Ta  młha  so  štaldi  huydom 
Do  žony  hobrskej'  — 
Bur  brozdu  sćeže  lĕdom, 
A  wona  při  nim  stej'. 

„M6r  sym  ja,  mćr  do  Łaza", 

Rot  jejny  rĕčeše, 

A  donjesć  jemu  kaza 

Ju  do  wsy  stroweje. 

A  na  khribjet  jom'  skoči, 

So  wali  na  njeho  — 

Bur  lc  domu  sćisny  woči 

A  Bohu  podda  so. 

Přez  rĕku  k  tamnej  horcy 
Won  khroble  kročeše, 
Ma  ćežu  kaž  tři  korcy 
Tej'  pšeńcy  ćežkeje. 

Bur  jachlo  brĕmjo  swoje, 
Smjerć  trašnu,*  zawrćća 


*   Je  variant  ze  zawostateho  riikopisa  mĕsto ;    Mćl'   traŠHY,   štož 
Tydź.  Now.  poilawaju. 
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I  A  rjekny:  ,,Kosy  twoje  | 

Syc  Av  Łazu  njesmĕdźa!'"' 

Mćr  dźeše:  ,,,,Ja  chcu  tcbje 

A  twoj  dom  přepušćic, 

Pušć  jeuo  mje  wot  sebje 

A  daj  mi  k  Lazej  bić!"" 

„Ze  smjerću  pušću*  mojej  — 
Bur  praji  —  jeno  ce!"* 
A  twjerdšo  z  ruku  swojej 
Smjerć*  na  so  ćebnješe. 

Mćr  dźeše,  bdyž  bur  cĕka 

A  docpi  na  boru: 

„,,0  to  mi  lubosć  rĕka, 

To  zastau  nĕtko  tu!"" 

Duž  je  so  wotewriła 
Tam  bora  pĕsačna, 
Smjercnošeř  bur  so  dźiwa, 
Zo  ćežu  wotbywa; 

So  cyla  bora  kuri 

A  dawa  smjerdźidło, 

Mor  do  zcmje  so  nuri 

A  bora  zamkny  so. 

Mor  přesta,  kotryž  bĕše 
Žnjał  sylnje*  w  Łužicacb  — 
Bur  strowy  dom  tež  dźĕše 
Po  smjertnycb  stracbotacli. 


*    Su    varianty    ze    zawostateho    rukopisa    inesto :     pušćam 
Mćr   —   tehcly,   štož  Tydź.  Now.  podawaiu. 
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A  swoje  mjeuo  hora 

Je  tehdy  dostala 

Wot  přestateho*  mora, 

Kiž  so  tam  zahrjeba.  (1857.) 


*   Serb.  Nowiuy  maju:    Wl'ĆĆeneho. 


Kiibleř  Cid. 

(Łužičan  18C0,  str.  40.)* 

jyjto  žolmow  Orinokskoh'  zliwa 
Cid  kubleř  z  čohua  wupadźe; 
Du/  swojich  kupjencow  wou  kiwa 
A  woła:  ,,Lubši.  pomhajćel 
DoUarow  dźesać  koźdy  myta 
A  wĕčuu  miłosd  dostawa, 
■Štož  žiwjenje  mi  zdźeržeć  pyta 
Kiž  dźiwja  žołma  p6žera." 


Bĕ  Cid  tež  tyran  woprawdźity, 
Syn  hrubosće  a  uahrabny: 
Dha  kupjeuc  uajbole  tu  bity 
Hlaj  prĕui  khwata  k  pomocy, 
A  druzy  swĕruje  připomhaju 
Nĕtk  wumoc  swojoh'  čwilerja. 
>Što   pak  wot  jeho  myta  praju, 
Kiž  kupjencow  uĕtk  zwjesela? 


*   Porjedźcnki    druheje   recensije   w  ,,Hi)rnikowej  Čitancy"   str.  73 
su  tu  pri.iate. 
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Cicl  k  přisłiišnosćam  přiličuje, 

Štož  bĕchu  ua  uini  čiuili, 

Jim  pjeujez  płaćic  zapojdźuje* 

We  wuwiwatĕj  wureči; 

A  jebo  wĕčuje  miła  lubosć 
Tež  po  slcbodźeuku  wotbĕra, 
Tak  zo  za  mĕsac  stara  brubosć 
We  połnej  mĕrje  kujejstwo  ma. 

Cid  smjerći  joukroć  wutorbujeuy 

Do  nowycb  stracbow  zapadźe; 

We  nocy  z  płom'ujom  zaborjeuy 

So  jebo  statok  paleše. 

St6  w  tamuej  pustej  samotnosći 
Mołil  pombac,  kbiba  čeładni? 
Duž  z  woknow  dele  w  wysokosći 
Cid  woła:  ,,Pouioc,  pomoc  mi! 

Mi  rĕbjeł  do  wokna  jow  stajće, 
Wy  złote  dźĕći,  kupjency, 
Mi  trašnej  smjerći  ćekuyc'  dajće, 
To  cbcu  wam  plac'id  kralowscy; 

Štož  tou  kroć  k  pouiocy  mi  skoči, 
Ton  wita  swoju  swobodu; 
Na  moju  błowu,  strowej  woči 
Slub  wobtwjerdźam  ze  přisabu!" 


*  z  ludu  za:  zapowjeduje  a  zapowjedza. 
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Cid  njeraujeny  z  wohuja  wuudźe 
Přez  pomoc  swojich  kupjeucow, 
A  kajke  uiyto  so  jim  dćńdźe? 
Bu  uĕtko  kouc  jich  dračiuow? 

,,Ach^S  dźeše  Cid,  t6u  wuraožeuy, 
,,Kak  kralowscy  wam  płaćić  clicu? 
Ja  khudy  muž  uĕtk  wotpaleuy, 
Kak  dać  wam  wašu  swobodu? 


Hdyž  postajił  swoj  hrod  sym  zasy 
A  wužił  wašej'  poraocy, 
Hdyž  wrćća  mi  so  lĕpše  časy, 
Haj  potom  wo  to  porĕčmy; 
Nĕtk  jeuo  słužće  dale,  lubi, 
A  khudom'  mužej  pomhajće, 
Stož  dźeus  wam  moja  ruka  slubi, 
Za  lĕto  koždy  dostauje." 

Dwor  Cidowy  so  z  uowa  šĕri 
We  prĕdnjej  pyše,  bohatstwi, 
D6ut  liupjencow  pak  k  starej  mĕri 
Wšĕch  hrubosćow  so  wobroći; 

Cid  z  uowym  křudom  zapładuje 
Tu  dobrodiwosć  wĕřkojtu, 
A  hańbujo  so  dopomnjuje 
Na  slub  a  nuzu  zaudźeuu. 

Tak   zaudu   lĕta,   ale  uĕhdy 
So  třeći  wichor  pozbĕhny. 
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Cid  bywa  čeřwjeuy  a  blĕdy 

We  nowej  nuzy,  tyšnicy: 

Roj  iudianskicb  čerwjenakow 

So  bliži  k  jebo  sydlišćej, 

Zlćsć  rubježua  tycb  dźiwicb  ptakow 

Ta  jemu  potajua  wšak  ujej'. 

Cid  broni  so  a  z  nuzy  dawa 
Brćń  kupjencam  tež  do  ruki, 
A  jebo  rĕčuosć  ujebĕ  mała 
Při  tajkej  nabłej  stracbosdi, 

Ma  samu  kbwalbu  w  swojej  liul)i, 
Jicb  bratrow,  dźĕći  mjenuje, 
Haj,  ton  kroć  z  přisahu  .jim  slubi 
Won  bory  bišće  złoćiše. 

Broń  wotru  kupjeucy  drje  wzacbu, 
Cid  ryćerjow  jicb  mjeuuje  — 
Sto  pak  so  sta?  kak  wojowacbu? 
Cid  wouĕmi  a  woprostuje  — 
Na  njebo  wšitcy  wobroćeui 
We  žabłyui  buĕwje  wjećeřskim 
A  z  tamnej  črjodu  posylnjeui 
Broń  złoža  a  so  dadźa  k  nim. 

Wot  brubej'  mocy  přemoženy 
Cid  žuješe  nĕtko  falša  mzdu; 
,,T6u  šelma  njecb  je  wobwĕšeny!'*' 
Tak  wšitcy  z  razom  wołacbu. 
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!  Nĕtk  Cida  kiiblo  rozdźĕlachu, 

Štož  chcyše,  koždy  dosahny, 
Kaž  dźiwiua  so  wošdĕrjachu. 
Hlaj,  to  be  dostatk  ujeprawdy!        (isco.) 


^ 

3Iots  iiaii  a  syiik  Jaii. 

(Časopis  M.  S.  1860,  58.') 


tYJtots  uau  dźĕda  žortuje  puka, 
Staroh'  khadlu  mjenuje; 
Smĕjo  syuk  Jan  na  to  kuka, 
Borzy  wudma  wĕdźeše. 

Stary  Mots  so  ujehaubuje 
Dźĕda  łojić  ua  słowach, 
Před  Jaukom  je  překepsuje 
"Wjesoły  ua  pryzelach. 

To  so  Jauka  ruče  přija, 
Wukuje  dźĕdej  podrožujed; 
A  hdyž  dźĕd  so  přimuje  kija, 

Chce  so  khory  wošdĕrjec. 

Třepotaty  dźĕd  tuu  kida, 
Jauk  sej  źorty  wuhlada, 
Mjelčo  zlĕze  spody  bhda, 
Dźĕda  k  lubu  zestorka. 
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Tam  uimo  přiutl/.e  kozyčka 
A  wjele  bałžkow  přikusa. 

Dźeii  clruhi  słoučko  postawa, 

Keik  troštuje  wita  je, 

Wou  lĕdma  pak  so  dohlada, 

Dha  wowca  přibĕhuje; 

A  štož  je  uiobla  dosahuyć, 
To  dyrbješe  tež  jejue  byd. 

A  jako  wowca  woteudźe, 

Dha  keřkej  lože  by, 

A  mjez  tym.  zo  so  dźakuje, 

Zo  strach  je  přetraty, 

Dha  łcruwa  při  uim  pozasta 
A  zwjeřšne  hałžki  přižnĕwa. 

Połmorwy  keik  pre  zrudobu 
Nĕtk  na  swĕt  swarješe, 
Duž  słyši  nohu  konjacu, 
Tup,  tup!  zo  k  ujemu  dźe; 

Haj,  k6u  tam  při  nira  pozasta 

A  powostauki  dobĕra. 

O  rokotowy  keičiko, 

Kak  ja  će  žaruju; 

0  žel,  ći  je  so  hćrje  šło, 

Hač  trukam  při  pudu! 

Ja  na  tebje  chcu  zliladować, 
Tw6j  dout  mi  dyrbi  wučbu  dać. 


ł 
►^ 
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,,0  čłowječe,  so  dohladaj'', 

Tak  słyšu  łceřčik  rjec, 

,,M6j  smoj  sej  wjele  podobnaj  — 

Tež  ty  so  dyrbiš  swlec 

Po  časii  młodosc,   rjauosć,   moc, 
Hač  wobdawa  će  smjertna  nrjc. 

Tež  ty,  kaž  ja  tani  ])ři  puću, 

Tu  ćerpiš  rubjenje; 

Hłaj,  zachodnosć  we  žiwieuju 

A  spřah  a  starosće  — 

To  su  te  hłodue  zwĕrjata, 

Přez  kotrež  twoj  kcĕw  přestawa.*' 

v21.  7.  1848.) 

■ — jK 

Njezapoiiuiička. 

Swĕrnosćine   zawostajenje. 

(Tydž.  Now.  1848,  27.i.) 

•t^ako  uĕhdy  na  zemi 
Swĕruosć  bydłeše  mjez  ludom, 
Dha  bĕ  wona  mjez  wšĕmi, 
Jeje  knjejstwo  bĕše  wšudźom: 

Tehodła  tež  tamny  čas 

Złoty  rĕka  pola  uas. 

Zo  pak  swĕt  njej'  wobstajny, 
To  teź  Swĕrnosć  borzy  zlioni. 
Hdyž  ju  z  čłowskej'  wutroby 
Fałšnosć,  zawisc'  wšudźom  houi: 


-f-5t- 
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Swojoh'  ćichoh"  wašnja  dla 
Stupi  Sweniosć  nazdaha. 

Wopušcena  widźi  so 

Tale  dobra  sprawnoh'  mjena, 

Zrudna  khodźi  wokolo, 

Zo  je  cyle  zastorčena. 

,,Złe  za  dobre  dawa  mi 
Swĕt!"  tak  wona  žałosći. 

Zdychnjenja  w  tej  tyšnosdi 
Swĕruosć  uetko  k  Wćtcej  sdele, 
Ton  ju  hnydom  wuslyši, 
Rjeknje:  ,,Ty  maš  derpid  wjele; 
Zbĕhu  so  horje  k  mrdčelam, 
Zo  di  při  rani  bydło  dam." 

Słončue  pruhi  swĕtłeho 

Ranja  ju  uĕtli  zbĕhnu  lv  njebju, 

Ducy  z  wdčka  miłeho 

Paduy  sylza  na  tu  zemju, 
Jako,  hdźež  bĕ  bydłiła, 
Ze  želnosdu  pohlada. 

Bdrzy  z  młddnoh'  trawnika, 

Hdźež   ta  sylza  zemju  mača, 

Zeudźe  mddra  rdžička; 

Kwĕtkow  so  jej'  wjełe  praša: 
„Kak  dha  tebi  rĕkaja, 
Naša   uowa  towařška?" 


T 
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Kiwajo  wot  wĕtřika 
Da  jim  sprawne  wotmolwjenje: 
„Ja  sym  njezapomnička, 
šwĕrnosćine  zwostajenje, 
Moja  rĕč  je:  Clowječe, 
Njezabudź  ty  swĕrnosće!" 

Lubosd  bĕše  přewzała 
K  modrincy  wšĕ  kwĕtki,  rože, 
Duž  k  nim  zemja  zawola: 
,,To  so  lubic  tež  wam  može, 
Zo  mi  ujezapomničku 
Sadźiće  při  žorlešku." 

K  dźĕłu  kwĕtki  maju  so, 

Z  njezapomuičku  tani  c'ahnu, 

Horki  sumja  wołajo: 

„Sadźće  tola  k  uani  tu  rjanu!'" 
Kwĕtki  jim  pak  prajachu: 
,,Ta  wšak  sluša  k  žćrłešku!" 

Hdźež  bĕ  swčtłe  žćrleško, 

Sadźichu   tu   jnodru   rjauu, 

Wody  žołmja  witajo, 

Šepotaju  łubje  na  nju: 

,,Kćĕj  tu,  hdyž  we  suchodi 
Zwjadnu  kwĕtki,  rdžički!" 

Husto  njezapomničku 
Ludźo  sebi  wusdipnjeja, 


Jfe-I 
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Teź  ju  sebi  skiceju 

Tajcy,  kiž  so  luho  maja, 
Zo  bychu  z  tym  prajili: 
„Budź  hač  k  smjerći  swĕrua  mi!" 

(1848.) 
^ 


Kaiujeiićałiskii  stiidnićka. 

(Tydź.  Now.  1850,  387.) 
Hhis:    Zezady  hunow  w  zahrodźi. 

*am    niže  Rakec  w  Kamjenej, 
Při  Cechec  pjecy  khĕžka  stej'. 

Pod  khĕžčičku  je.  studnička 
A  we  njej  woda  slĕborna. 

Dźeu  wote  dnja  jow  čerpaja 
"Wšĕ  čestne  wjesne  holiča. 

We  wokolnos(5i  dalokej 

Tu  nihdźe  tajka  woda  njej'. 

Haj  sami  pičcy  palenca 
Ju  AYŠĕdnje  do  so  srĕbaja. 

Tež  khorych  kidźi  wustrowja, 
To  Rakečenjo  wobswĕdča. 

Ci  lĕdma  z  łoža  wulĕzu, 
Dha  hižo  pak  jow  přićahuu. 

Zo  by  tam  čistos(?  knjeźila. 
Na  khĕžčičcy  je  taflička. 


« 
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Na  tatličcy  je  přikaznja 

Za  wšitkich,  kiž  tam  čerpaja. 

Tež  dźiwna  wĕc  so  powjeda 
Wot   teiio   krasnoh'  žorleška. 

Po  gmejnje  lĕto  wot  lĕta 
Tu  studnju  čisća  holiča. 

Hdyž  pak  je  pćdla  nječestna, 

Je  woda  lĕto  hubjena.  (isso.) 


Hjř 


Swĕriia  liač  do  šm.jerće. 


„J^t6  kłapa  tak  pozdźe  wo  duřčka  mi?'* 
„,,Wočiu,  holčo,  ja  tw6j  swak!"" 
,,Ha  sy-li  ty,  swako  mi  najlubši, 
Tebi  nan  njech  wočinja!"  — 

jjŠto  kłapa  wo  lcomorne  durje  mi?"' 
„  „Wočiń,  liolčo,  ja  twoj  bratr!''"' 
„Ha  sy-li  ty,  bratřiko  najlubši, 
Tebi  mać  njech  wočiuja!''  — 

„Što  kłapa  wu  komorue  durje  mi?" 
„  ,,Wočiń,  holčo,  luby  twćj!"'"' 
,,Ha  był-li  ty  luby  moj  najlubši, 
Njeby  přišoł  po  nocy. 


«- 
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M(3j  luby  na  rusowskich  stepach  spi, 
Z  bĕlym  suĕhom  wodźĕty, 
Ton  žiwy  wjac'  njepřińdźe  z  cuzby  mi, 
Teho  clyrbju  žarować."  — 

,,Śt6  kłapa  wo  komorue  durje  mi?" 
„  ,,Wočiń,  holčo,  přećel  twoj ! 
Daj,  holičo  rjane,  so  trośtowaći, 
Zabudź  twoju  zrudobu!''"" 

,,Ha  zabyc  tej'  zrudoby  njemožu, 
Doniž  zemja  uosy  mje, 
Ha  swerna  tež  morwemu  wostauu, 
Wĕrna  lubosć  wĕčna  je!''  (isao.) 


Maruška. 

(Luiičan  1863,  113.) 


#va  wojnu  je  Maruška  wujĕła 
A  z  lubym  sej  sedłała  konika  — 
Za  Budyšiu  ćahnyła  do  Čech  preč, 
Po  lĕwicy  zyboli  wotry  mječ. 

„A  njeje  dha  žel  ći,  o  Maruška, 
Zo  mac'eř  a  nana  sy  spušćiła? 
Njej'  nićo  wo  bratřikow  lubych  ći 
A  nimaš  ty  liedźbu  tež  sotřičlii?" 


^-1-^- 
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,,„Kak  nĕkolio  žel  nii  byc  clyrbjało, 
Hdyž  swojob'  mam  po  boku  lubebo'? 
Bych  wumrjeła  doma  ze  sylzami, 
Hdyž  njemĕła  lubebo   při  sebi." " 

Hdźežkuli  je   pachoł    tam  wojował, 
Je  holiča  mječik  teź  błyskotał  — 
A  hdźež  bĕše  padnył  tou  nadobuy, 
Tam  ryjacbu  łćžko  tež  Marušcy. 

A  hdźež  so  row  swĕrneju  pozbĕba, 
Přec'  rostu  a  wonjeju  kc'enička: 
Na  jutry  kće  wonječko  fijałkow, 
Na  Jana  keřk  čeřwjenych  rožicow, 

Na  Jakuba  bełycli  pjeiik  lilijow, 
Na  Michała   załirodka   somotkow, 
A  na  wšitkich  swjatych  tam  zakćĕja 
Te  pisane  hwĕžki  a  rosmarja. 

(W  meji  1851.) 
^ 


Korzymske  lirodźisćo. 

(Sorb.  Now.  185."),  108.) 
Hl()s:    Gubinčen.jo  ■/.  wojny  doni  ćehnjeoliu. 

^orzymski  hrod  Serłjja  su  dobyh  —  hidyhi, 
A  pana  Rołfa  jełi  na  rauri. 

Jeli  jeho  najmł(3dšu  dźowčičku  —  liudylui, 
A  Trudu  jeho  pani  mandźelsku. 

^-1 1-^ 
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Pani  Truda  pokoruje  prošeše  —  hedyhe: 
.,Ha  naju  žiwjenje  wšak  lutujće!"' 

„,,Žiwjenje  wamaj  brać  hańba  je  —  hedyhe, 
"Wšak  waju  ruka  brouje  njewjedźe."  *' 

Pana  Rolfa  ćisnychu  do  jastwa  —  hadyha, 
Jeho  pani  wjedźechu  do  kloštra. 

Paui  Truda  činješe  pokutu  —  hudyhu, 
A  rubježnikej  sud/.a  šibjeńcu. 

Pana  Rolfa  wjedźechu  w  šibjeńcu  —  hudyliu, 
Na  hrajku  jeho  mlodu  dźowčičku. 

Rapali  su  Rfjlfej  tani  lapaki   —  hidyhi, 

A  holču  dźewjeć  hercow  su  piskali.  (isos.) 


-^- 


-^^ 


Sinjertua  liora. 

(Serb.  Now.  1857,  283.) 

^a^  polnocy  Łaza  zbĕha 
So  hora  Khołmčanska, 
So   kruce   k  pudej   lĕlia 
"Wot  Łaza  do  Khohnca, 
Ta  rĕka  smjertna  hora; 
Tej  nĕhdy  z  napřeća 
Bur  z  Laza  polo  wora 
Přez  rčku  nazdala. 


l 
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Mor  tehcly  rimje  dźĕše 
Přez  rjany  serbski  kraj, 
A  bur  tež  zruduy  bĕše 
Ze  sylzu  w  wočomaj; 

A  hdyž  w6n  zbĕhny  woči 

Na  horu  nazdalnu: 

Dha  tołsta  młha  sem  kroči 

Přez  holu,  přez  horu. 

Ta  młha  so  štalći  hnydom 
Do  žony  hobrskej'  — 
Bur  brozdu  sćeže  lĕdom, 
A  wona  při  nim  stej'. 

,,M6r  sym  ja,  mćr  do  Laza", 

Rćt  jejny  rĕčeše, 

A  donjesć  jemu  kaza 

Ju  do  wsy  stroweje. 

A  na  khribjet  jom'  skoči, 
So  wałi  na  njeho  — 
Bur  k  domu  sćisny  woči 
A  Bohu  podda  so. 

Přez  rĕku  k  tamnej  horcy 

Won  khrobłe  kročeše, 

Ma  ćežu  kaž  th  korcy 

Tej'  pšeucy  ćežkeje. 

Bur  jachło  brĕmjo  swoje, 
Smjerć  trašnu,*  zawrćća 


*  Je  variant  ze  zawostateho  rukopisa  mĕsto :   Mćr  trašny,  štož 
.         Tydź.  Now.  podawaju. 

^-1- ^ 
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T  + 

I  A  rjekny:  ,,Kosy  twoje  j 

Syc  w  Łazu  njesmĕdźa!''  I 

M(3r  dźeše:  ,,  ,,Ja  cbcu  tebje  j 

A  twoj  dom  přepušćić, 

Pušć  jeuo  nije  wot  sebje 

A  daj  mi  k  Lazej  bić !" " 

j,Ze  smjerću  pušću*  mojej  — 
Bur  praji  —  jeno  će!'*'  ! 

A  twjerdšo  z  ruku  swojej  i 

Smjerć*  na  so  ćebnješe. 

Mor  dźeše,  bdyź  bur  cĕka  ' 

A  docpi  na  boru:  ; 

,,  ,,0  to  mi  lubosć  rĕka, 

To  zastań  uĕtko  tu!"'"  I 

Duž  je  so  wotewriła 

Tam  bora  pĕsačna,  i 

Smjerćnošer  bur  so  dźiwa,  , 

Zo  ćežu  wotbywa;  ! 

I  So  cyła  bora  kuri 

I  A  dawa  smjerdźidło, 

Mor  do  zemje  so  uuri 
A  bora  zamkuy  so.  I 

Mor  přesta,  kotryź  bĕše 
Žnjał  sylnje*  w  Łužicacb  — 
Bui-  strowy  dom  tež  dźĕśe 
Po  smjertnycb  strachotacb. 


*    Su    varianty    ze    za\#>statelio    rukopiBa    mĕsto :     pušćam 
Mćr    —   tehdy,   štož  Tydź.  Xow.  podawaju. 


^ 
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A  swoje  mjeuo  hora 

Je  tehdy  dostała 

Wot  přestateho*  mora, 

Kiž  so  tam  zahrjeba.  (isbi.) 


Seib.  Nowiuy  ma.iii:    wrććeiieho. 


Knbleř  Cid. 

(Lužičan  ISGO,  str. -10.)* 

jy^o  žolmow  Oriuokskoh'  zliwa 
Cid  kubleř  z  čohua  wupadźe; 
Duž  swojich  kupjencow  wou  kiwa 
A  wola:  ,,Lubši,  pomhajc'e! 
Dollarow  dźesać  kćźdy  myta 
A  wĕčuu  miłosć  dostawa, 
Štćž  žiwjeuje  mi  zdźeržeć  pyta, 
Kiž  dźiwja  žołma  požera.'' 

Bĕ  Cid  tež  tyrau  woprawdźity, 
Syu  hrubosde  a  ualirabuy: 
Dha  kupjeuc  uajbole  tu  bity 
Hlaj  prĕui  khwata  k  pomocy, 
A  druzy  swĕrnje  připomhaju 
jSTĕtk  wumoc  swojoh'  čwilerja. 
Śto   pak  wot  jełio  myta  praju, 
Kiz  lcupjeucow  uĕtlc  zwjeseła? 


*   Porjedźpiilii    drubeie   rcceusije   w  ,,H6rnikowej  Čitaney"    str.  73 
sii  tii  přijate.  I 
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Cicl  k  přisłušnosćam  přiličuje, 

tŠtož  bĕchu  ua  nini  činili, 

Jini  pjenjez  płaćić  zapojclźuje* 

We  wuwiwatej  wurĕči; 

A  jeho  wĕčuje  miła  lubosć 
Tež  po  skhodźeńlfu  wotbĕra, 
Tak  zo  za  mĕsac  stara  hrubosć 
We  polnej  mĕrje  knjejstwo  ma. 

Cid  smjerći  jonkrod  wutorhnjeny 

Do  nowych  strachow  zapadźe; 

We  nocy  z  płom'njom  zahorjeny 

So  jeho  statok  paleše. 

Štć  w  tamnej  pustej  samotnosći 
Mohł  pomhać,  khiba  čeładni? 
Duž  z  woknow  dele  w  wysokosći 
Cid  woła:  ,,Ponioc,  pomoc  mi! 

Mi  rĕbjeł  do  wokna  jow  stajće, 
Wy  złote  dźĕći,  kupjency, 
Mi  trašnej  smjerći  c'ekuyć  dajće, 
To  chcu  wam  płaćić  krałowscy; 

Štož  tćn  łcrćć  k  pomocy  mi  skoči, 
Ton  wita  swoju  swobodu; 
Na  moju  hłowu,  strowej  woči 
Slub  wobtwjerdźam  ze  přisałm!" 


►^ 


*  z  hidu  za:  zapowjeduje  a  zapowjedźa. 
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Cid  ujeraujeny  z  wohDJa  wuuclźe 

Přez  pomoc  swojich  kupjeucow, 

A  kajke  niyto  so  jim  doudźe? 

Bu  uĕtko  kouc  jich  dračiuow? 

..Ach'',  dźeše  Cid.  ton  wumo/euy, 
,,Kak  kralowscy  wam  płaćić  chcu? 
Ja  khudy  muž  uĕtk  wotpaleuy, 
Kak  dać  wam  wašu  swobodu? 

Hdyž  postajil  swoj  hi'od  sym  zasy 
A  wužił  wašej'  pomocy, 
Hdyž  wroća  mi  so  lĕpše  časy, 
Haj  potom  wo  to  porĕčmy; 

Nĕtk  jeno  słužće  dałe,  lubi, 

A  khudom'  mužej  pomliajce, 

Štož  dźens  wam  moja  ruka  slubi, 

Za  lĕto  koždy  dostanje." 

Dwor  Cidowy  so  z  nowa  šĕri 
We  prĕdnjej  pyše,  bohatstwi, 
Dćut  kupjeucow  pak  k  starej  mĕri 
Wšĕch  hrubosćow  so  wobroci; 

Cid  z  nowym  křudom  zapłaćuje 

Tu  dobroćiwosć  wĕřkojtu, 

A  haubujo  so  dopomnjuje 

Na  słub  a  nuzu  zaudźenu. 

Tak  zaudu  lĕta,   ałe  uĕhdy 
So  třeći  wichor  pozbĕhuy, 

t 
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Cid  bywa  čeřwjeuy  a  blĕdy 
AVe  Dowej  nuzy,  tyšnicy: 

E,oj  indianskich  čeřwjenakow 

So  bliži  k  jeho  sydlišćej, 

Złćsć  rubježua  tych  dźiwich  ptakow 

Ta  jemu  potajua  wšak  ujej*. 

Cid  broni  so  a  z  nuzy  dawa 

Brou  kupjencam  tež  do  ruki, 

A  jeho  rĕčnosć  njebĕ  mala 

Při  tajkej  nahłej  strachosći, 

Ma  samu  khwalbu  w  swojej  liubi, 
Jich  bratrow,  dźĕći  mjenuje, 
Haj,  ton  kroć  z  přisahu  jim  slubi 
W6u  hory  hišće  złoćiše. 

Brćń  wotru  kupjency  drje  wzachu. 

Cid  ryćerjow  jich  mjenuje  — 

Što  pak  so  sta?  kak  wojowachu? 

Cid  wonĕmi  a  woprostnje  — 
Na  njeho  wšitcy  wobroćeui 
We  žahlym  hnĕwje  wjećeřskim 
A  z  tamnej  črjodu  posylnjeni 
Brou  złoža  a  so  dadźa  k  nim. 

Wot  hrubej'  mocy  přemoženy 
Cid  žnješe  nĕtko  falśa  mzdu; 
,,Ton  šelma  njech  je  wobwĕšeny!'' 
Tak  wšitcy  z  razom  wołachu. 


-^ 
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Nĕtk  Cida  kubło  rozdźĕlacliu, 

Štož  clicyše,  koždy  dosahny, 

Kaž  dźiwiua  so  wošćĕrjacbu. 

Hlaj,  to  bĕ  dostatk  njeprawdy!        (isoo.) 


-M- 


Mots  iiau  a  syiik  Jaii. 

(Ćasopis  M.  S.  1800,  5S.) 

['M^'Ots  nau  dźeda  žortnje  puka, 
Starob'  kbadlu  nijenuje; 
Smĕjo  synk  Jan  na  to  kuka, 
Borzy  Avudma  wĕdźeše. 

Stary  Mots  so  njebańbuje 
Dźĕda  lojić  na  słowacli, 
Před  Jaukom  je  překepsuje 
Wjesoły  na  pryzelacb. 

To  so  Janlca  ruče  prija, 
Wuknje  dźĕdej  podrožnjeć; 
A  bdyž  dźĕd  so  přimnje  kija, 
Cbce  so  libory  wošćĕrjeć. 

Třepotaty  dźĕd  ton  kida, 
Jauk  sej  žorty  wublada, 
Mjelčo  zlĕze  spody  blida, 
Dźĕda  k  lubu  zestorka. 


t*S- 
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Dźĕdej  skhować  kiješk  jebo, 

Na  kotryž  so  zepjera, 

Ciiii  Janka  wjeselšeho, 

Druhdy  jou  tež  rozrĕza.] 

Tak  Jauk  dźĕdej  k  lubu  čini, 
Hdźež  to  wĕ  a  zamože, 
Njesmĕdźeše   pak   być   w  wini, 
Hdyź  dźĕd  ua  njoh'  skoržeše. 

„Wuč  toh'  h6lca,  zhibuj  jeho!" 
Husto  dźeše  k  nanej  dźĕd, 
,,Kopřiwa  won  kuka  z  njeho, 
Polĕkać  je  dźĕćom  jĕd." 

,,„Paprlapap!'' "  Mots  uau  dźeše, 
,,,,M6žeš  tykać  rozyma 
Do  tych  khadlow?'' "  a  so  smješe, 
,,  ,,To  je  hluposć  dźĕćaca."  " 

To  bĕ  Jankej  ua  młyn  woda, 
Horje  z  dźĕdom  zakhadźa, 
Dźĕdej  prut  sam  ua  so  poda, 
Ćĕka  a  so  wošćĕrja. 

I  Na  posledku  Jank  so  zwaži 

Dźĕda  z  khošdom  zesmykać, 
Koždy  dźeu  jom'  horje  praži  — 
Je  to  Mots  mohł  přehladać? 

t  ^ 

jK^I 1^ 
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Haj,  liaj!  jeho  slepa  liibosć 
Dźerži  wšitko  k  dobroći, 
Njewidźi  tu  złćsć  a  hrubosć, 
Kiž  so  hhibšo  korjeui. 

Jauk  bĕ  dorostł.    W  swojim  času 
Mots  jom'  žiwnosć  přepoda, 
Wumĕukař  po  jeho  kwasu 
Starych  lĕt  tež  dočaka. 

W  kajkich  čescach  Mots  je  sedźał? 
Kak  uĕtk  sudźeše  swoj  hrĕch? 
„0  bĕch  ja  to  prjedy  wĕdźał, 
Jaukej  šiju  zwiuył  bĕch!" 

Přetož  kaž  Jauk  parił  bĕše 
Dźĕdej,  tak  tež  uauej  je; 
Śpatnje,  zlĕ  so  Motsej  dźĕše, 
Dźĕda  křiž  tež  ujeseše! 

Wostaii  teho  dopoumity: 

Sud  so  łoji  za  pjaty; 

Z  čimž  sy  hrešił,  z  tym  sy  bity 

Prjedy  abo  posłedy!  (iseo.) 


i-l- 
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I  Přepaseue  „haj". 

(Lužičau  18U3,  177.) 

,,jCArjana  Leiika,  cbceš  mje  mĕć? 
Nĕtk  mam  swoju  třĕchu."  — 
,,„Casa  dosc  je  mi,  so  drĕć 
Pod  tej  khudej  wčchu.''  •' 

„Chceš  mje,  Leiika,  netko  mĕd? 
Nĕtk  so  khĕžuik  pisam."  — 
,,,5Moje  zbože  njecha  kcĕć, 
Njecb  ja  hišće  wisam.'* " 

,,Nĕtko  pak  mje,  Leńka,  wzmi, 
Zahrodnik  buch  dušny!'"   — 
„,,Lĕtsa  kwasam  njehoji, 
Muž  mi  njeje  wušn)-.'"'' 

„Wusłyš  lĕtsa,  Leiika,  mje. 
Nĕtk  mi  polleńk  praja!"  — 
,,„Ach,  njecb  lĕtko  uimo  dźe, 
I  Mi  'šće  mysle  braja!""' 

,,Kublei'  sym  nĕtk;  Leiika,  praj, 
Hač  bur  w  hodź  ći  budźe."  — 
,,  ,,Boju  so  z  tym  mojim  «baj», 
Njekhodźiš  ty  drubdźe?'"' 

„Nĕtk  mĕch  kublo  wićežne, 
1  AVzmi  mje,  Leuka.  tola!"  — 

j  „,,Mĕl  ty  kublo  zemjanske, 

Była  moja  wola."  " 

13* 
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„Zemjau  buch,  a  zemjaua, 
Leńka,  budźeš  rodźić!"  — 
,,  „Haj.  liaj!  ńĕtk  clicu  zemjauka 
Z  tobu  jĕzdźić,  kbodźić!'''' 

,,Leńka,  cisii  do  kadołba 

Twoje  «-baj»  ty  uĕtko; 

Cakaj,  kak  zo  kralowa 

Přicbodne  sy  lĕtko!''  (ises.) 


Muchorjaucy  a  paleuc* 

(Časopis  M.  S.  18(i5,  315.) 

bcył  uĕbdy  w  lioli  Mužakec 
Pau  Lučibař  sej  briby  pjec. 

Po  boli  posła  swoju  mac, 
Tycb  prawakow  jom'  uapytać. 

Mać  z  bribami  bč  ujezuata, 
Přec'  mucborjaucow  uazbĕra. 

W  smjerć  skbori  wot  uich  Lučibař 
A  mac'  sej  krydźe  bclski  swar. 

Hić  dyrlji  jom*  po  łazeuka; 
Tou  posla  jeuiu  paleuca. 


I 

i  woz.iewjeiie  z  uapisiuom:  -PowĕSL'e  -/.c  serbskeho  kraja  a  luda.'' 


Tuta   a   slĕdowace   tři   basnje   su  w  Časopisu   Maćicy  Serbskeje 
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Šĕsć  dujow  čert  khoiy  ležeše, 
Hač  cyla  hela  srajerdźeše. 

A  jako  bĕśe  wotkhoril, 
Wĕc  dźiwnu  je  sej  wumyslił. 

Te  hriby  nuicham  wotkaza 
A  smjerć  jim  do  nich  zatyka. 

Ton  paleuc  hidźom   wotkaza 
A  sam  so  do  iijoh*  zatyka. 

Štož  pĕkuje  ua  so  kedźbiije, 

Tou  jeho  sobu  ujesrĕbuje.  (le.  9.  istis.) 


Pesk  a  kliojea. 

(Ćaa.  M.  S.  18(i5,  318.') 

dPĕsk  nĕhdy  z  wĕtrom  lĕtał 
Je  po  swĕće  a  pytał 
Sej  holčku  phstojuu 
Za  lubu  mandźelsku. 

Joh'  ujerodźi  pak  žane 
Za  muža  holčo  rjaue, 
Won   wbohi,   khudy  bĕ, 
Kaž  koždy  sam  to  wĕ. 
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Po  wjele  napraš'wanju 
A  lĕtanju  a  słanju 
Tam  khojca  sniili  so, 
Da  jemu  symješko. 

To  bĕše  dźowka  jejna 
Ta  jenička  a  frejna, 
Tu  wona  pĕskej  da, 
Dešć  jeju  zwĕrow'a. 

Přez  tule  žonu  mału 
A  liospozu  pak  prawu 
Bu  pĕsk  muž  widźany 
A  łiišće  ł)ołiaty. 

Rad  Božc  słonćko  swĕci* 
Na  zełene  jej'  dźĕći, 
A  łudźoni  łubi  so 
Jej'  płddne  mandźełstwo. 

(16.  9.  1865.) 


*  Rukopis:     Tež  maiidželstwo  jej'  radiie 
Na  dźĕćoch  njebĕ  žadne, 
Kaž  z  domu  khudelio 
Tež  druhdzc  sporja  so. 


-^- 
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1  Houak,  prĕiii  spĕwař. 

!  (Ćasopis  M.  S.  180.5,  316.) 

j  JO-oh,  jako  nĕhdy  ptačmii 

j  Bĕ  stworił  tiidy  wšelaku. 

!  Dha  skoučnje  posla  jaudźela, 

1  Jej  dać  tež  dary  spĕwanja. 

'  W  tu  khwihi  houak  ua  žeiitwi 

i  To  wobdźĕleuje  skomudźi. 

W6u  uazajtra  pak  přibĕźa, 

Wo  swćj  dźĕl  prosyc  jaudźela; 

Tćn  dźeše:  ,,Spĕwac  ujetrjebaš, 

Njej'  dosć  na  pyšuosći,  kiž  maš? 
j  AVšo  khmańše  rozdate  tež  je, 

I  A  doškrabk  —  w  hodź  ći  njebudźe." 

Duž  rjekny  knjez  kikrahihon: 
„,,Spĕw  lubi  so  mi  ruuje  wou, 
Ja  rjemjenjaty,  pjeraty 
A  z  wotrohami  bronjeuy, 
Ja  zdobuje  prĕui  spĕwař  sym 
Na  tutym  swĕce  podsłončuym.'' " 

„Duž  wzmi  ton  dośkrabk!"  rĕkaše, 
„A  spĕwaj  pruhu,  mištyrje!" 
A  jako  honak  dych  sej  wza, 
A  mocuje  dwojcy  zaškripa, 
To  njeskoučny  smĕch  hobrski 
Mjez  ptačinu  tam  wudyri. 

ł 
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;  Hnĕw  čeřwjenješe  lionaka, 

Won   sepi,   hrozy,   přisaha:  j 

,,,,Moj  žiwy  (Iźeń  ton  wusmĕch  cbcu 

"Wam  z  bańbu  wroćeć  na  błowu!"*'  I 

A  koždu  nćc  to  pokaže, 

Zo   tola   prĕni   spĕwař  je.  (^29.  o.  isbs.) 


Paw  a  pawa. 

(Časopis  M.  S.  1865,  317.) 

J^^-o  do  kemšow  preui  kroć  zwonješe 
A  paw^a  ta  blowu  sej  bładźeše. 

[A  słonka  ji  drascičku  njewjestnu 
Tu  přinoša  na  łožo,  na  křinju.] 

Wĕnc  kwasny  jej  splećecbu  do  włosow 
Wot  ruty  a  modruškicli  bjałkow. 

Paw  jejny  bĕ  slubjenc  a  uawožeń, 
Tom'  ruku  cbce  zawdać  ton  samy  dźeu. 

So  do  kemšow  drubi  kroć  zwoujeśe 
A  paw'a  přec"  k  lubemu  bĕźeše. 

Tam  sama  job'  botuje,  wukrasni, 
Haj,   zo   so  wšon   błyšći   a  zybołi. 

Tak  dołbo  job'  pyši  a  wobwleka, 
Hač  sama  so  krasnić  je  skomdźiła. 


T 
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So   do   kemśow   třeći   kroć   zwonješe, 
O  jerum,  paw  na  žkornje  zabył  je. 

Duž  bosy   won   dyrbješe   k  wołtarjej 
A  wona  we  drasćičcy  wšĕdujacej. 

Swoj  pobrach  paw  z  pjerami  přikrywa, 
Zad'  njeho  přec'  tula  so  ujewjesta. 

A  štworty  kroć  z  cyrkwje  so  zwonješe, 
Paw  z  pawu  wot  wĕrowanja  dom  dźe. 

A  kajkejž  staj  stałoj  před  wołtarjoni, 
Nĕtłc   dyrbitaj   nosyć   so    po   wšĕdnjom. 

[Duž  wona,  kaž  rddna  ta  mandźełska, 
Najstajnišo  złiladźenu  hłowu  ma.j 

"Won  ijychu  a  koło  pak  popušci, 
Kaž  borzy  sej  pohladnjo  na  nohi. 

(i.  lU.  1803.) 
'M 

Wusprawjeiije. 

(Liižičan  180^,^  18o.) 

iMiaž  jĕry  zmor  a  zamysłeny 
Bur  Jakuł)  z  Jurjom  susodoni 
Ze  pšeńčnych  wikow  wonĕmjeny 
So  klepoce  dom  z  wozykom; 

»Što  Jakubej  pak  wjes'łe  kazy, 

Sto  bĕše  jeho  słihmuriło? 

Ach  zlĕ !  na  wikach  pšeuca  zrazy  — 

To  dmowi  jeho  wobłičo. 
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A  jako  ducy  brimotachu 

Přez  zeleny  haj  kolesa, 

Hdźež  ptački  rjeuje  zaspĕwachu, 

Zo  mohła  smjeć  so  wutroba; 

Duž  rjekny  Jurij:  „Tu  je  rjenje, 

Tu  wjes'le  knježi  njebjeske, 

Tu  přewiu  twoje  pokhmurjenje 

A  ćiskai  z  woza,  Jakubje!'' 

„,,Ach,  tym  wšak  teź  by  zaskočiła 

Jich  radosć  —  Jakub  wobkruća  — , 

Jich  pišcałka  by  wonĕmiła, 

Hdyž  bychu  na  łubi.  kaž  ja. 

Pjeć  bremjeii  pšeńcy  hišće  meli 
A  z  tajkim  wutłym  wopaskom, 
Kaž  ja,  tu  z  wikow  domoj  jĕłi 
Do  rukow  žony  z  borčadłom !"  " 

^ 


(1863.) 


Cofanje.* 

(č'asoi)is  M.  S.  18G0,  411.) 

ank  dopołdnja  bĕ  pobył  w  mĕsće 
A  powjeda  za  wobjedom: 
,,Sto  zajacow,  to  wĕi'će  wĕsc'e, 
Ja  widźach  z  jenym  wotmachom 
Tam  w  jenych  keřčkach  při  puću 
To  koždy  dźeii  ujej'  k  widźenju." 


*  W  Č'asopisu  M.  S.  maju  tež    tuta   a  slĕdowacej   dwĕ  basni  zhro- 
Tnadne  iiapisino:    „Powĕsće  zc  serbskeho  kraja  a  luda.     II." 
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,,,,Moj  syno,  ujebarlj,  to  ći  praju!"'* 

Nan  clźeše  a  so  hnĕwaše, 

'  ,,„Te  male  keřčki  ja  tež  znaju, 

Naš  dwor  tou  mało  mjeuši  je, 

Na  tajkej   wuzkej   mĕstnosći 

Sto  zajacow  so  njedźerži."' '' 

,,Njech  tež  so  druhdy  woči  mola, 

Ja  ujecham  přilhac,  powjetšec, 

Pol  sta  pak  jich  tam  bĕše  tola!" 

Syn  poča  khroble  wobkrućed; 
Nau  pak  so  njeda  zamolic: 
,,,,Praj,  kak  sy  mohł  je  přeličić?"" 

To  do  swĕdomja  Jaukej  dźĕše, 

Wćn  skoro  wobžaruje  łžu, 

„No,  dwacyći  jich  toła  bĕše", 

Wou  wrĕsny,  ,,při  tym  wobsteju!" 
Nau  wza  pak  třĕlbu  ze  scĕny: 
„„P6j  třĕleć  učtk  te  zajacy!'"' 

A  jako  houić  počiuaštaj, 
Kak  wjele  ,jich  tam  wuskoči? 
Nic  jeueho  tam  ujenam'kaštaj, 
A  uan  so  k  Jankej  wobroći: 

„,,Tu  dopokaz  mam  widomy, 

Kak  zełhanka  će  ujezdusy."" 

,,Su  prdzdue  tu  tež  keřki,  pola", 
Jank  rjekny  a  so  přebarbja, 

^ — — — — . — — 1^ 
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„N6,  šrćtowaše  so  tu  tola, 

To  pak  ujej'  nihdy  žana  łža! 
Hclyž  ujeLĕchu  to  zajacy, 
Dha  bĕchu  wĕsće  —  kurwoty!*' 

(l.jU.   1866.) 


TriłopješliJity  dźećel. 

(O.asopiR    JI.  S,   ISIHi,    .1  1(1.) 

•jU^oni  swjaty  Pĕtr  přez  pohi 
Po  šćežcy  nĕhdy  dźĕše, 
Duž  ducy  zetka  burika, 
Kiž  sykl  tam  dźedel  bĕše. 

„Kak  dźiwnje",  burik  zawoła, 
A  Pĕtra  hladać  prosy, 
„Kak  dźiwnjc,  zo  tři  łopješka 
Wšon  dźećeł  w  polu  nosy!" 

,,  ,,Zo  ddbrycli  wecow  wšćcli  je  tři,"" 
So  Pĕtr  słyšeć  dawa, 
„  „To  prĕduje  a  woznami 
Tež  tałe  dźiwna  trawa. 

Bur  wuznać  dyrbi  dźakowny: 
Hdyž  te  mam,  to  je  hnada."^* 
,,A  kajke  to'?"  bur  wurazy 
A  do  rĕče  jom'  pada. 


-i** 
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„,,So  naspać,  uajĕsc,  nadźĕlać, 

To  troje  dźećel  mĕui. 

Tu  huadu  daj  sej  spodobać,  | 

K  tom'  t^ećoui'  ujebudź  lĕui."  "  j 

So  uaspad,  najĕsć,  nadźĕłać, 

Hdźež  B6h  te  dary  staji, 

Tam  ujerĕka:  Ave  uuzy  stać  —  j 

Třiłopjeuačk  to  praji!  ^žc.  n.  iscc.) 


m 

Uans  a  Jurij 

abo : 
pjenježny  ducłi  ua  horje  Lubiuje. 

(Ćasopis  M.  S.  1«6C,  41ž.) 

'iPi-a  Lubiu,  noc  do  swjatoh'  Jana. 
Dwaj  suowaštaj  so  khudźinkaj 
A  borbotajo  prosytaj: 
,,Je   rada  pola  tebje   žana, 
O  smiluy  ducho  pjeuježny, 
Dha  wotamku  pincy,  liomory, 
Dźĕl  z  uamaj  pokład  ujetrjebauy, 
We  klinje  hory  přel<howauy !" 

A  huydom  wotamlcuy  so  hora 

A  durje  wotewrichu  so  — 

Puć  poswĕtłuje  swĕtłeško; 

Nutř  dźetaj  wobaj  kaž  do  dwora, 

Hdźež  wułke  psysko  zašdowka, 

A  šĕry  muž  jej'  pokiwa: 

ł  t 

^,.1 1*^ 
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,,Tu  bjeřtaj  netko,  štož  je  trjeba, 
Štćž  wjacy  wozmje,  t(3n  so  zjeba!" 

Huj!  z  radoscu  Hans  poćežkuje 
Te  pjeujez  połne  sudobja 
A  pruliuje   nioo  ranijenja, 
Meeh  polny  zlotych  nasypuje, 
A  z  dejmantami,  parlemi 
Sej  škornje,  zaki  napjelni, 
A  trjebać  mysli  to  wšo  rjenje  — * 
A  zacpi  ducha  pohrožeuje. 

Tež  khudźink  Jurij  skoro  bĕše 
So  uahrabnosći  slepic  dał, 
Njej'  potrjebu  pak  přepinał. 
Mam  merku  złotych  jenož  w  mĕše, 
W6n  mysli,  z  tym  tež  dosaham, 
Zo  wšitke  dźĕry  zatykam, 
A  hišde  cyła  wjes  b'dźe  hładać, 
lvak  Jurij  njetrjeba  wjac'  tradać. 

Bračk  njełioruy  wšon  křiwy,  kłiory, 
Hans  njese,  hač  so  motaše; 
A  Jurij  skačo  za  nim  dźe,** 
Hač  poła  Belčec  z  Lubin-hory 


*  Kukoi)is:    A  z  tajkcj    ćežii   woii   so  wleče, 
Zo  7.  čurami  pćt  po  iiim  ćeče. 

**  Bnkoiiis:    Haus  wlecie  clom  so  kliromy,  kliory, 
Knz  wosoř  z  ćeJikim  brĕmjenjom, 
A  Jurij  skače  z  wjeselom. 


►* 
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Staj  došłoj  a  so  synjetaj, 
A  słćnčko   skhadźa  nad  uimaj; 
Duž  kukuje  koždy  wdipny  jara 
Na  krasnosć  dostatelio  dara. 

„Acli!"  křika  Hans  a  ruje  włosy, 

,,M6j  pokład  zameuił  ducli  je, 

Šćerk,  wubło  mam  a  karajenje! 

Ja  torny  młoćach  prozdne  liłosy."  — 

A  Jurij'?  —  ćiše  smĕjka  so 

A  mĕša  złote  bohatstwo, 

,,Pjeć  złotych,  u6!''  w6n  k  Hansej  dźeše,* 

„Za  zrudne  uičo,  kiž  ty  žuje.še!" 


-5*ř 


(11.  12.  ISCG.'l 


Eukopis:    Wću  wza,  štož  po  zdaću  by  trjebał, 
A  pomĕrny  so  njebĕ  zjebal:. 


^- 


Niizna  li(Hlźbliwosc.  * 

((''asmiis  W.  S.  1H(J7,  610.) 

'Jt'rypty,   trapty  bĕžachu 
Štyri  kozy  na  łučku: 
Žaba  ua  nje  zarjechta, 
Hop  hop!  du  zas'  do  dwora. 


*  Tuta  baseu  a  basui:  ,,Prošeř  w  Drobach"  a  „Hanka  HuUc  a 
jejny  karan"  su  ■woz.jewjeue  w  Časopisu  M.  S.,  zešiwk  36,  str.  C09  —  C12 
po.d  napisom:  „Powĕsće  ze  serbskeho  kraja  a  hida.  II.  (po  prawym  III.)" 
Z  teho,  zo  .je  tutćn  2.  zeiiwk  Časopisa  M.  S.  lĕta  1867  haklo  po  jutrach 
1868  w  ćišću  wuśol,  so  wujasui,  zo  ste.)  we  njm  tež  poslednišej  basni, 
runjež  dźĕ  stej  hakle  28. ,1.  1868  a  jutry  1868  basnjenej. 


^ 
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Aj,  ty  btara  maćeřka. 
Pas  te  twoje  łiolčata, 
Te  tak  njejsu  bojazue, 
Hdyž  lidźe  nĕšto  zrjapoce. 

Hdyž  so  ua  wsy  zaspĕwa. 
Truua,  pišćel  zadźĕła: 
Hladaj  pĕknje,  hdźe  je  maš, 
Zauu  w  dworje  ujeskhowaś! 

(Wok.  5.  12.  1867.) 


Padujeny  pola  Sadowe.je. 

(Serb.  Xow.  lSu7,  11.) 
Hlos  z  liuUi  (lil.  Tow.  Spĕwnik,  str.  17U). 


od  Lazoui   rjaua  wjeska  je, 
Ma  sprawnych  pacholow, 
A  jedyn  &a.]inyć  dyrbješe 
Na  wojuu  do  Cechow. 

Tirala  la  la  la,  tii-ala  hi  la  la, 

Xa  w()jnu  do  Cechow. 

To  zhoui  jeho  ujewjesta 
A  jara  płakaše; 
Płač  abo  ujepłač,  najłubša, 
To  hiuak  ujebudźe. 
Tirała  la  la  la  atd. 

«- -« 
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Do  Poznanja  wdn  doćeže, 
Hdźež  wulke  khĕže  su, 
Tam  wjednik  z  woknom  hladaše: 
.,M6j  syno,  witaj  tu! 
Tirala  la  la  la  atd. 

So  wuswleč  twoju  sukničku 
Nĕtk  wšĕdnu  burowsku 
A  wobwlee  so  tu  čei'-wjenu 
A  mcklru  kralowsku!"' 
Tirala  la  la  la  atd; 

A  hdyž  bĕ  přišlo  do  bitwy, 
Joh'  prĕnja  kulka  Avza, 
W(3n  padźe  k  smjerći  raujeuy 
A  zrudnje  zawoła: 

Tirahi  la  la  la  atd. 


„0  towařšo,  ty  bratře  moj. 

To  lubje  prošu  će: 

List  pisaj  mi  ze  Sadowoj' 

1 

A  rjaue  božemje! 

Tirala  la  la  La  atd. 

1 

! 

Ha  pisaj  mojej  ujewjesc'i, 

Zo  sym  ja  třĕleny  —  — " 

A  kaž  tu  pr()stwu  wupraji, 

Won  blĕdy  womjelkny. 

Tirala  la  la  la  atd. 

Ł 

Ł 

_ . 

^4 
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Joh'  wjezli  z  wozom,  z  konjomaj 
Do  lazareta  su; 
Boh  jemu  ciche  l6žko  daj 
A  pokoj  pod  zeraju! 
Tirala  la  la  la  atd. 

A  ruta,  roźe,  lilije 
Tam  nad  nim  rosćechu, 
Wou  wĕčuu  česć  sej  dobył  je 
A  kronu  ujebjesku! 

Tirala  la  la  la  atd.  (^ise?.) 

^ 

Wonjecko  lubeje. 

(Serb.  Now.  1867,  387.) 
Hł6s :    Pocl  Łazom  rjaua  wjeska  .je. 

JPf'a  wojnu  pachol  ćehnješe, 
So  z  mječom  wopasa, 
Wot  domu  božraje  bjerješe 
A  trošt  sej  zaspĕwa: 

Tirajtaj  taj  ta  ta,  tirala  la  la  la ! 

A  trošt  sej  zaspĕwa. 

A  ua  wsy  zetka  holičo, 
To  dźeše:  ,,Hdźe  ty  chceš? 
Wzrai  ua  puć  tole  wonječko, 
Zo  škody  njewozmješ!'' 
Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

**i 1 
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„  ,,Praj,  što  mi  chcedźa  rćžički, 
Sto  pomlia  woDJečko?'' '' 
,,Ach,  Juřko,  wzmi  te  rože  wzmi, 
Cesć  kožde  łopješko! 
Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

Mćc  Božu  do  uicb  sprosyła 
Sym  z  tysac  sylzami, 
Zo  sylnje  tebje  přikrywa 
A  dom  će  přewodźi." 
Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

W  pjec  bitwacb  stało  pacboło 
Po  zemi  čecbowskej, 
Grauaty,  kulki  roja  so 
Před  Hradcom  Krałowej. 
Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

Reg'menty  smjerć  tam  porazy, 
Muž  pada  ua  muža, 
Nic  ranu  pacboł  njeskrydny, 
Přec'  čiły  zanoša : 

Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

Zauć  wonjecko  won  z  česdu  ma 
A  nosy  na  brosće, 
Bĕ  bitwa  z  Bobom  přĕtrata, 
Je  dźakny  košeše. 

Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 


14* 
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A  prjed'  łiač  wiuo  zrawješe, 
Won  c'elmje  strowy  dom 
A  jako  holčo  wuLladiije, 
Won  wyska  z  wjeselom:  ' 

Tirajtaj  taj  ta  ta  atd. 

,,  ,,Mĕj  dźak,  mĕj  dźak,  ty  złota  w'ša, 
A  wznii  tež  wutrobii, 
Z  tym  wonječkom  před  woltař  ja 
Će  nĕtko  powjedu!'''* 

Tirajtaj  taj  ta  ta  atd.  (tse?.) 


Ludki  pohi  Tieluelio.* 

(Łužičau  18G7,  r,7.) 

■iPři  holi  w  Třĕlnom  polo  je, 
Je  ,,doły"  rĕkane, 
Tam  nĕlidy  burik  woraše 
Te  brozdy  zołojte. 

Wćn  zasta  srjedźa  na  rołi, 
Stoj!  woła  ua  wołow  — 
Duž  wrjeskot,  klepot  zaslyši 
Wot  pječnycłi  łopatow. 

A  Boži  wĕtřiłf  přinoša 
AVoń  jemu  łuboznu, 
Za  tykancami  zawonja 
Kaž  lcermuš  sobotu. 


-f*^ 


*  Třĕluo  je  serbska  wjes  z  filialuej  cyrkwju  w  Jlužakowskej  holi. 
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,,Ach.  luclki  wĕsc'e  pječeja", 
Won  dźeše  při  sebi  — 
,,Hej,  luclki!  waša  kermuša 
By  słotlźała  tež  mi!*' 

A  jako  na  konc  docežc 
A  brozdu  dowora: 
Dha  ludk  tam  molčki  steješe 
A  karan  piwa  nia, 

A  mjehki  tykanc  najrjeńši 
Na  deńčko  sadźeny; 
Won  da  so  z  burom  do  rĕči 
Kaž  skoro  mjerzacy: 

„„Jow  tykanca  zjĕz  našeho, 
Nic  skibku  njewostaj, 
Jon  nakrejić  pak  njezwaž  so, 
Mi  kulojty  zas'  daj. 

Maš  karan  piwa  našeho! 
Nic  krjepki  njewostaj, 
Jon  wočinid  pak  njezwaž  so, 
A  wĕčkej  pokoj  daj. 

Kaž  dołho  wosrjedk  zabrozdźeš, 
Cas  k  rozmyslenju  maš, 
Kak  twoje  kumšty  započnješ, 
Zo  smjerce  njewitaš. 

Do  dwana(3ich  sy  hotowy, 
To  wĕš!  z  tej  swačinu, 
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Pak  woznui  tebje  za  włosy  — 
Sym  phpołdnju  zas'  tu!"" 

Što  mudra  liłowčlia,  JDuriko. 
Sy  wbolii  započał? 
0,  prjedy  hač  ludk  wroći  so, 
Bĕ  w(3n  wšo  zwužiwał. 

Ze  srjedźa  wou  won  započa 
Jĕsć  tykanc  mlaskajo 
A  kromu  cyłu  zwostaja 
Do  wĕnca  wokoło. 

A  dźĕrku  z  liozdźom  wuwjerća 
Won  do  dna  sudobjej 
A  dobre  piwko  zwucydźa 
Do  krjepki  poslednjej'.  — 

Ludlc  přińdźe  —  wšitko  widźeše 

A  hnĕwny  zazeli: 

„  ,,To  samon  ćert  će  wučił  je, 

Ty  šelma  šełmowski!""  (i867.) 


Prošeř  w  DroTbach  na  dworje. 

(Ćasopis  M.  S.  1867,  (ill.)* 

jj'jySLłod,  lubša  złota  hejtmauka, 
Hłod  honi  mje  —  duž  prošu; 
Mje   nuza  jima   žałostna, 
Kiž  po  domje  tež  nošu; 


i 


*  Tutćn  lĕtnik  je  pozdźišo  wuaol  (hl.  str.  207). 
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Ach,   ujepušćće  mje  prozclDeho, 

Na  sedmich  dźĕćoch  smilće  so 

A  žouje,  kiž  je  khora  — 

K  wam  dii  uĕtk,  k  wam  do  dwora.^* 

Tak  nĕhdy  w  wulkej  drohoći, 
Kiž  přez  kraj  serbski  dźĕše, 
Z  tej  prostwu  na  dwor  Drobjanski 
Muž  prošeř  stupił  bĕše; 

„,,Sy  ty  to?*'"  spłakny  hejtmanka 

A  swojoh'  muža  zawoła: 

„„Poj!  nĕhduši  srĕuk  tudy 

Je  přišoł   hłodny,   khudy.'' " 

A  hejtman  dćudźe,   mĕnješe: 
„Što  dyrbju,  wbohi,  z  tobu? 
Hroch  jeuo  mam,   na  łubi  je, 
Chceš  teho,  dha  pćj  sobu." 

Won  lc  mĕrjenju  so  nastaji, 

Znak  łopatku  pak  wobrodi, 

Duž  hrćšatka  na  łubi 

Won  wšĕ  zas'  ducy  zhubi. 

„„Ach,  luby  stary  liejtmano!"" 

Duž  rjekny  prošeř  płačo, 

„„Tak  mĕrić  hroch  je  podarmo, 

So  njeprocujde  radšo."" 

,,M6j  srĕńko",  hejtraan  wotmołwi, 
„To  na  čas  njech  de  dopomni, 
Hdźež  uĕhdy   naš  hroch  slddny 
Ći  k  jĕdźi  njebĕ  hoduy. 
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j  Sy  ze  šklĕ,  clo  škle  łžieu  tak 

Cas  twojej'  słužby  tudy 

Kaž  łopatkii  ja  wodźił  znak, 

Smjere  bnĕwał  sy  mje  drubdy; 
Zo  ujetraš*  prozdny  domoj  bie, 
Hłaj,  nĕtli  cbcu  łopač  wobrocic; 
Maš!  zo  by  žiwy  wostał  —  — 
Twoj  brĕcb  je  Bołi  sam  kbostał!" 

(^8.1.  1868.) 


*  Yulgaruje  za:   njetrjcbaš. 

^ 

Siudiija  Zeleiika.* 

(Lužiĕ.ui    ISun,  33.) 

.^'oo  kbroboli  pau  Licbański 
A  žeńtwu  dźiwnu  wuzwołi; 
Bĕ  zjewił  a  so  słyšeć  dał, 
Zo  by  so  z  liołčom  zwĕrował, 
Kiž  přińdźe  w  wĕucu  zełenym, 
Srjedź  zymy  w  polu  rosdenyni. 

Wot  Licbanja  poł  k  wječoru 
Maš  w  połu  liotłik,  studuičku, 
Jej'  žiwe  žorło  njezmjerzuje, 
Kaž  kruta  tež  bdy  zyma  je, 
Jej'  kromy  so  tež  zełenja, 
Duž  „Zełenlia"  ji  rĕkaja. 


*  „Zelenka"  je  wuwolana  žiwa  studniOka   ze  strowej  wodu  srjedź 
Zdźarkow  a  Lichanja. 


-^^. 
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Tam  při  tyin  jasriym*  žorlešku 
Mać  wila  jc  wĕuc  lioliču, 
Te  }3lĕtuje  šćipa  dźowčička 
A  maceřcy  je  podawa, 
A  zyma  mocuje  třĕskaśe, 
Snĕli  w  polu  so  tež  bĕlil  je. 

Te  pauske  wokua  Licliauske 
So  swĕtla.  holčo  k  brodu  dźe  — 
Wĕnc  zeleny  wot  žerchwjo  ma, 
Kiź  płodźiła  he  studuićka: 
„Tu  sym  ja,  ]>anje  Lichański, 
We  wĕncu  z  uaśej'  Zelenki!'' 

Pau  wyska,  kaž  ju  wuhladuy: 
„,,Nĕ,  z  tobu  njeb'du  zjebany; 
Što  zacpic  tajku  žonu  sme, 
Kiź  ua  wšon  pad  sej  radu  wĕ? 
Poj!  derje  budźeš  hospozyc, 
A  hodua  sy  teź  kujeni  być!"" 


T 


(30.  1.  1868.) 


Kukopis :   žiwyui 


Hauka  Hiilic  a  jejny  karau. 

(Časopis  M.  S.  1867,  tiOy.)* 

^oł  so  rozmĕrił  dźeń  bĕše, 
Połdnjo  zwoni  z  pola  dom, 


*   Tutdn  lĕtnik  je  pozdźiio  wušol  (hl.  str.  207). 
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Z  dwora  Hauka  Hulic  dźĕše 
Z  hrabjemi  a  z  karanom; 

Zetkacbu  ju  Zdźarkowčenjo, 
Dobri,  lubi  susodźenjo: 
,,Hanka,  trašnej'  připołdnicy 
Wulcy  bojimy  so  wšitcy, 
Hanka.  ujebojiš  so  ty? 
Wostaj  syuo  ua  łucy!" 

Před  brabjemi  źabka  skaka, 

Hanka  syno  wobroća; 

Zady  žitnycb  murjow  łaka 

Připołdnica  nazdala; 

Dźĕchu  uimo  Kobjelnjenjo, 
Dobri,  lubi  susodźenjo: 
„Hauka,  trašuej'  připołdnicy 
Wulcy  bojiuiy  so  wśitcy, 
Hanka,  ujebojiš  so  ty? 
Přestań  brabać  ua  łucy!" 

Hula  praji:  „Što  so  khowa 
Spłošeuy  dźeus  hołbik  moj?'' 
.,Što  so  tam  tak  zrudnje  woła!?'' 
Dźeše  mać,  ,,p6j,  posł'chać  poj!''' 
Słyša  hlos  tež  Lichai'ičenjo, 
Dobri,  lubi  susodźeujo: 
Wšitko  leći  tam  ua  łuki 
Wumćc  Hauku  ze  złej'  ruki, 
Mad  tam  prĕnja  dopadźe, 
Płačo  rucv  lamaše. 
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W  Klukšii  zrudiiy  ,,jeiiu"  bije 
Zw()u  we  clołbim  briučeuju, 
Maceri  přez  dušu  drĕje 
Mječ  so  z  bořkej  bolosću. 

Jako  rjeušicb  kwĕtkow  jena 

Hauka  bĕ  tež  posyčena, 

A  swoj  karan  dźeržo  w  rucy 

Jako  bĕła  lil'ja  spjucy 

Na  wutrobje  niaceri 

Wočko  błĕda  zandźełi! 

* 
Přiłećicbu  na  lučlcu  jaudźeljo  třo: 
Prĕni  tu  maceřku  potroštujo: 
Karan  Hancyuy  drułii  tam  zabrjeba, 
Studuičku  .,Zełeuku*'  wudźĕła, 
Treći,  ze  złotymaj  kridłeškomaj, 
Njese  jej'  dušu  dom  w  njebjeski  raj! 

(Jutiy  1868.) 


Kwasiiy  hosć  z  rowa.* 

(ĕasopis  M.  S.  1870,  25.) 

^tfcans  přećeła  na  kw"as  přeproša, 
Ton  spi  pak  na  keřcbowje, 
Duź  prosy  jelio  na  rowje: 
„Dźens  za  tydźeń  nije  wĕruja  ^ 
Stań,  Micbale,  přińdź  k  nam  za  łiosća! 


*   Tuta  a  slĕdowaca  baseii  stej  w  Časopisu  M.  S.  wozjewjenej  pod 
napismoDi :  „Powĕsće  ze  serbskcho  kraja  a  luda.     TV." 
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Z  tyoi  dźeržaue  mĕj  swjate  i 

Ci  nĕlidy  słowo  date.*' 

A  jako  tani  wječor  kwasuja 

Za  blida  zesydani, 

Wot  braški  nutř  žohnowani, 

A  jĕdźa,  pija,  spĕwaja: 

Hlaj,  dha  so  tam  durje  wotewrja, 

Hosd  nowy  so  k  nim  přida 

A  sydźe  so  konc  bUda. 

Rosmarja  jonr   klobuk  pyšeše, 

Kaž  swat  hc  zhotowany, 

A  lubje  bu  powitauy;     ■ 

Kaž  roža  jeho  ličko  kće. 

Kaź  zerja  so  sniĕwka  přećelnje.  — 

Doni,  hdyž  dźeń  wocućeše, 

Haus  jeho  přewodźeše. 

,,Mĕj  dźakowne  božmje,  bratře  moj!" 

Hans  k  njemu  dźeše  ducy 

A  ma  to  prašenje  k  rucy: 

„Praj  mi,  kak  je?  —  wšak  samaj  sm6j, 

A  z  jazykom  přebytk  wopiš  twoj, 

Zo  kusačk  jeno  znaju, 

Kak  je  we  tamnym  raju.'* 

,,,,To  zamožny  čłoAvski  jazyk  njej' 

Spĕw  jandźelow  raz  lutku 
Poj  slyš  tam  jeno  minutku!'"" 


•^ 
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,,To  chcu",  Hans  rjekuy  k  Michalej, 
,,Ty  dźeiž  mje  pak  dźerž,  mi  lĕta  krej; 
Přez  komdu  tej'  miuuty 
Mi  z  domu  kwas  njej"  zduty/' 

A  z  khwatkom  Hans  dom  zas'  nastupi. 

A  što  tak  přesłapauy 

Tam  widźi  kaž  pohrimauy? 

Tam  bydhi  cuzy,  njeznaći, 

A  wo  kwasu  a  wo  njewjesći 

Xjei'  nikom'  ničo  znate 

A  mĕnja:  to  je  zbate. 

Haus  pytaše  ruku  wyšnosće 
A  pojda*,  što  so  stało, 
Sud  so  nic  njedźiwa  mało 
A  swĕdči:    Dwĕ  sćĕ  lĕt  žno  je, 
Zo  wĕrowachu  de  w  Budyš'nje 
A  tež  ton  dźeń  při  kwasu 
Sy  zhubił  so  w  tym  ćasu. 

„Ach'\  zdychuje  Hans.  ,,ach  Božo  m6j. 

Dwaj  stotkaj  lĕt  mi  lutka 

A  krotka  bĕ  ta  minutka 

Wot  rjauej'  wĕčuosce!  o  poj 

A  wotamkń  zas'  paradiz  mi  twoj!" 

Rot  wurĕča  jo  lĕdom 

A  po  nim  bĕše  Imydom!  ^^i.  9.  isos.) 

*   T.  j.  skrotšeue:    powjetla. 
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Bjei'  —  njebjeř 

abo: 

Zacpitarada. 

(Časopis  M.  S.  1S70,  24.) 

Infea  na  horach  wyše  mi  Rćžanta 
Tam  nĕhdy  z  domom  bĕ  sonina 
We  złotym  a  parlojtyrn  hrodźiku 
Pod  zemju  twarjenym,  pod  skahi. 

Wo  Jakubje  swojim  nawoženju 
K  tej   šta  je   Hilžička  za  radu; 
„T>źi",  dźeše  k  njej'  přećelna  sonina, 
,,Pod  horu  łučka  je  kćĕwata. 

Tam   kwĕtki   tři   wušćipaj   zakćĕte, 
Te  hłowčki  z  łopjenliom  debjenc, 
Bjeř,  njełijeř!  te  łopješlca  pomjenuj, 
Na  kotrež  wuńdźe,  to  wuzwołuj." 

Duž  łopješka  bĕłe  je  Hiłžička 
Bjeř,  njebjeř!  bjeř,  njebjeř!  slcobała; 
Na  ,,njebjeř"  dwĕ  łopješcy  wuńdźeštej 
A  syłzy  Hiłžička  trĕje  sej. 

Haj,  wutroba  z  hnĕwom  ji  połna  je 
A  njebjeř-łopješcy  swarješe: 
,,Ach,  k  čemu  ta  hořka  mi  wotrada? 
Nĕ!  wjacy  wĕrju  do  Jakuba!" 

(3.  12.  1868.) 


f 
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Wothlosy 

ludowych   pĕsni. 


1844—1872. 


P  ř  e  (l  s  p  0  m  11  j  e  11  j  e. 

j.Wothłosy  hidowycli  pesni-'  rekamy  tym  pĕsnjam  Han- 

drija   Zejlerja,    kotrež    su   w  dachu   <i   po    wasnju   serbskich 

pĕsničkow  zljasnjene.     WaJ'.nosć  hidoweje  poe/.ije  spoznawsi 

zbĕrase    Zejleř    hižo    jako    student    mjez    swojim    narodom 

hidowe  pĕsnje  a  přez  to  wabjeny  spyta   tež   sam  dys  a  dys 

7.  wulkej    wustojuosdu   jim   podobne    basnje   wudzĕłać   k  na- 

rodnym  hłosam,   kotrez   bĕše   sebi  z  ludoweho   rta   napisał. 

Jeho  wothłosy  runaju   so   ludowym  pĕsnjam  we  wašnju  do 

čista,  wuznamjenjeju  pak  so  pred  nimi  we  wyššej  basniskej 

wznjesenosći    a   wjetšej    l'ormahiej    dokonjanosći.      Dwanaće 

před    lĕtom    1842    zbasnjenych    wothłosow    smy    liižo    pod 

]pĕsnjemi    a   l)asnjemi   z  młodostnych   lĕt   z  přis^iomnjenjom 

,,po  uarodnyni  wasnju"  woćisćeli.    Tu  podawamy  wšĕ  zbytne, 

kotrychž  je  w  hromadźe  dźewjatuaće.   Wjetši  dzĕl  z  nich  (12) 

je  w  lĕtomaj  1854  a  1855  nastał. 

R  e  d  a  k  t  o  r. 
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Wjesoły  imkrajiiy  lud. 

(Tydž.  Xow.  1S41,  I)!).) 
j'      Hł(5s:    Tćn ski  lud,  jedyn  wjesoly  lud. 

6u  uakrajuy  lud  uaroJ  wjesoły  je, 
Rad  dźĕła,  rad  spĕwa  a  zraduje  so. 

"Won  syje  a  žuje,  slcubła,  pol^rasni  swĕt, 
Haj,  njebjesa  procu  jom'  požolinuja. 

Štom,  polo  a  baj,  łulia,  zabroda,  brjožlc 
Jom'  darniwje  posliic'a  radosć  a  pł6d. 

Duž  njezawidii  ropot  mĕstam  a  błyšć, 
Srjedź  rjauosdow  Božicb  so  zawjeseli. 

Wou  zawyslia  sej,  strowy,  l<ruty  won  je, 
We  stucłiłycb  tycb  murjacb  tali  njewoblĕduje. 

Wou  njenasytnycb  njewĕ  žadosćow  lcrjud 
A  borjo  tam  mĕšćanow  pozłoćeue. 

J6n  słomjana  cbje  třĕcba  bospoduje, 
Won  spoliojuy  zbože  palc  brodowslie  ma. 

e 
^i g-J 
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Wćn  z  kralemi  so  hordy  njetowařši, 
Won  mysli  pak  kralowscy  we  wutrobi. 

Haj.  nakrajny  lucl  doln-ii  mysličku  ma 

A  znaje  tak  prawje  so  zawjeselić.  (1844.) 


Haiicyiiy  nazymny  spĕw. 

(Tydź.  Now.  1844,  1G8.) 

■^-ak  su  te  hory  tak  zelene, 
Kak   su  te  žita  tak  čeřwjene, 
Hdźež  sym  ja  młodźička  wotujana, 
Z  powjazkom  židźanym  powijana! 

Kak  su  te  jahodki  radźeue, 
Kak  su  te  brĕzyčki  točene, 
Hdźež  sym  ja  małuška  zejhrawała. 
Z  ptačkami  na  přemo  zaspĕwała! 

Kak  su  te  hona  tałi  šĕroke, 
Kak  su  te  morja  tak  hłuboke, 
Hdźež  su  nĕtk  ptački  wšĕ  zalećałe, 
Nowe  sej  bydlcńčlia  namakałe! 

Kak  su  te  liwežki  tali  dałolce, 
Kak  su  te  njebjesa  wysoke, 
Hdźež  budźe  Bohu  česć  zaspĕwana, 
Wot  zbožuych  na  wĕčne  přinjesena! 


(1844.) 
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Wopytaiije. 

(Drulii  wĕuc  serbskicli  spĕwow,  str.  11.) 
K  naroclnerau  hłosej  (hl.  Tow.  Spĕwnik,  str.  78). 

JlSa  přez  hory  niĕsačk  so  pozbĕliuje 
A  z  wočkom  tym  slĕbornym  pobladuje. 

„Ha  mĕsačko  swĕtły.  nĕtk  holčo  mi  praj 
Najrjeuše  přez  čĕski  a  Budyšski  kraj !'' 

Ha  mĕsačk  tou  kročalku  ćichu  tam  dźe, 
Haj  hač  so  ua  Bukecach  slĕboruješe. 

„M6j  mĕsačko,  powĕz  nĕtk  holčo  tež  mi, 
Kiž  z  bolosću  nosy  mje  we  wutrobi!" 

Ha  k  wokuješku  mĕsačk  tam  dišinko  dźe, 
Hač  do  jeje  sylzow  so  slĕbornješe. 

Ha  ptačatka  w  zahrodźe  zaspĕwachu: 
,,Cim  dalše,   ćim  horcyše  lubos(3a  su!" 

„M6j  mĕsačko!"  sylobik  zanošeše, 
„Ty  swĕrnišej  duši  nic  njewidźeše!" 

(Wok.  184.5.) 

:^: 


Wjesoły  dompiic. 

H16s:  Ha  wosrjedź  nii  Horujeho  Wujĕzda. 

Jyfea  mĕsačk  na  njebjesa  zwodźuje 
Bĕłe  jasne  hwĕzdźički, 
Hdyž  pacholo  ^\jesole  domoj  dźe 
Z  Budyšskimi  holcami. 

*-i i-)fe 
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Won  spĕwajo  z  rejow  domoj  dźe 
Lubyin  dušara  po  boku; 
Ha  mĕsačk  t6n  šibak  so  smĕješe, 
Wšitke  bwĕžki  pomliachu.* 

,,Ha  hdźe  sy  so,  pacholo,  zapozdźił?" 
Nocny  stražnik  spĕwaše. 
„„Ha  wječork  ton  rjauy  sym  přečinił, 
Hdźež  mi  hita  ruta  kće."  " 

„Ha  hdźe  sy,  m6j  bratře,  tak  dołho  był?" 
Młodša  sotra  praješe. 
,,,,Do  zahrodld  našej'  sym  sadźał,  rył 
Ejane  rože,  lilije." '' 

„Što  wječor  ton  dołhi  mi  činii  sy?" 

Praji  bratřik  najmłodši. 

„„Na  piwje,  na  rejach  bĕch  wjesoły 

Z  Budyšsldmi  holcami."  "  (Wok  isso.) 


i-^ 


*  2.  recens.:    Hwĕžki  wćipne  kukachu. 
.H( 

Sweriia  lubosć. 

Jbtubo  so  mĕještej  rožičcy  dwĕ 

W  zahrodźe  rjanej.  hdźež  dejmanćik  kćĕ. 

,.Bjez  tebje,  wot  tebje  njepońdu  ja!" 
Jena  tej  druhej  je  polubjała. 

ae 
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Slyšał  je  dejmandik  słowička  wšĕ, 
Podla  tež  ruta  a  žełbija  bĕ. 

Do  pola  piskachu,  bubnowachu, 
Sedłałi  na  wojnu  pachoła  su. 

Ručičku  swĕrnu  duž  zawdawaštej 
Pachoł  a  holičo  w  zahrodźe  sej. 

„Bjez  tel)je,  wot  tebje  njepoudu  ja!" 
Bubon,  trompejta  njej'  rozymiła. 

Maćeřka  płače,  nan  syłzy  sej  trje, 
Bratřik  ze  sotřičku  zdychowaše. 

Najbćłe  płakaše,  žałosćeše 
Hołčo,  kiž  pachoła  łubowaše. 

Piskachu  do  rejow,  zawyskachu, 
Holčo  so  zamkny  dom  na  komorku. 

Z  wojny  dom  piskachu,  bubnowachu, 
Do  hrćdźow  koniki  stajeli  su. 

Syna  dom  mad  a  nan  witaštaj  sej, 
Bratřik  a  sotra  so  wjeseleštej. 

Najbołe  skače  a  wjeseli  so 
Hołčo,  kiž  wita  sej  najłubšeho. 

„Bjez  tebje,  wot  tebje  njepońdu  ja!" 

Cyła  je  zahroda  zakhnčała.  (n.  2.  isoi.) 


^^ 
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Zyma. 

Hlos :   Z  wječorka,  z  wječorka  wulka  jc  ćma. 

■i^'yma  so  bliži  a  hłuboki  snĕh, 
Hclźe  je  ta  roža,  kiž  w  zahrodźe  bĕ? 

Hdźe  je  mi  roža,  kiž  kćĕješe  tam? 
Hdźe  je  to  holčo,  kiž  khodźeše  k  nam? 

Přijĕł  je  holčik  kaž  uadobny  kujez 

Z  Pančic  t6n  młodźenc  a  wobhlada  wjes. 

,,Nano  ty  Šołćic,  mi  dźowčičku  daj, 
Kožu  najrjeušu  přez  Budyšski  kraj!" 

„„Dźowka  ta  naša  'šće  młoduška  je, 
Złoto  a  słĕbro  tež  njezamože. 

Coruej  ma  rucy,  dosć  wosobua  ujej', 
Nosyć  te   čĕpcy  tež  njecha  so  jej.'' " 

,,Rĕka  dźe  do  morja  hłubokeho, 
Slĕboro,  złoto  tež  pominje  so." 

(W  septembru  1854.) 


Při  kolebcy. 

Hłos:   Hendraško,  ty  syuko  moj. 

jy^o  zahrodki  wĕtřik  duł 
A  liscička  tam  zeleue  je  hnuł, 
Z  ćicha  zyučeše: 
Lisća  spiukajće!     Haj! 


^ 
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Jaudźelko  naš  lubozuy, 

Nĕtk  spiukaj,  złoty  holbiko,  tež  ty! 

Lubosc  maćeřua 

Njespi,  ujedrĕma.     Haj! 

Na  bałzy  spja  ptačatka, 

Je  kryje  štom  a  z  lisćom  wodźĕwa, 

Stražu  na  tebi 

Dźerža  jandźelki.     Haj! 

Tuj  tuj,  złote  dźĕćatko, 

Nauk,  maceřka  za  tebje  stara  so, 

Strachi  zdahije, 

Mjehcy  posćele.     Haj! 

W  zbožnym  mĕrje,  kurko,  spi, 
Nĕtk  hišće  swĕći  złote  słoučko  ći, 

Dońž  će  njebudźa 

E,any  žiwjenja.     Haj! 

Dońž  će  starosć  njebudźi, 

Zamkń  modre  kukulatko,  z  mĕrom  spi, 

Naša  rožička, 

Naša  lilija!     Haj!  (lo.in.  iss*.) 


-^ 
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Swĕriiy  luby. 

Hlos:   Přijĕl  je  z  Mišna  mlody  pan. 

■Ipřijĕli  sii  do  korčmički 
Tro  młodźi  holcy  nadobni. 

„Hdźe,  korčmařka,  maš  boličo? 
Smy  jemu  dobri  wšitcy  třo!" 

„,,Acb,  dźowka  moja  njewita 
Nic  wjacy  bosći  za  blida! 

To  piwko,  winko  njenosy, 

Ta  na  maracb  spi  w  komorcy.'"' 

Duž  prĕni  ua  nju  poblada: 
,,Acb,  zo  sy  nam  ty  wumrjeła!" 

Ji   drubi  ruku  poskica," 

A  padźe  k  ujej'  ua  koleua. 

Ton  třeći  zruduje  zapłaka 
A  slubi  so  do  klćštjTa. 

Won  dźĕše  za  ujej  k  pobrjebu, 
Najrjeušo  zwony  Idinčacbu. 

Haj,  kćždy  zwon  tak  brinčeše: 

,,T6n  lubował  ju  swĕrnje  je!''  (i8o4.) 


-^ 


m-% 


♦i-     233     -> 


Toii  m.je  liibiije. 

(Serb.  Now.  1854,  358.) 
Hlos:  Přijĕl  je  z  Mišua  nilody  pan. 

«^ři  rože  uam'ka   holičo, 
Na  koždej  roži  pacholo. 

Duž  bolčo  rože  prašeše: 
„Ha  kotry  tež  mje  lubuje?" 

,,  ,,To  zbouiš,''  '*  rožc  prajacbu, 
„,,Hdyž  bwĕzdy  swĕc'a  k  wječoru." '' 

Tři  bwĕzdy  lĕdma  zybobi, 
Třo   bolcy  jĕdu   do   dwora. 

,,Ha  bdźe  maš,  maći,  dźowčičku 
Tu  twoju  młodu  nadobnuy'' 

„,,Acb,  moja  hiba  dźowčička 
Do  kloštyra  je  skibjena. 

Ta  k  česćam  swjatej'  Marije 
Swoj  rucany  wĕnk  pleceše."" 

Na  bolćo  prĕni  poblada: 
„Sto,  lubčička,  sy  činila?" 

Ji  drubi  ruku  dawaše: 
„Budź,  najrjeniša,  w  božemje!" 
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Ton  třeći  zrudnje  zapłakaj 
Na  blido  rožu  rozšćipa: 

„Nĕtk  dobru  uoc  mĕj,  wjesele 
A  moje  rjane  žiwjenje!" 

To  wusłyšała  holička 
A  ze  womory  stanyła. 

Hnyd  zrudny  pachoł  zawyska 
A  holčo  jemu  ruku  da. 

,,  „Nĕtk,  hercy,  k  kwasej  piskajce, 

Hdyž  mje  ton  młodźenc  lubuje!*'"       (1854.) 


-^ 


4 


Bojazne  ptaćatko. 

(Scrb.  Now.  1855,-  100.) 
Hł(5s:   Ha  sy-li,  mćj  luby,  tak  šikowany. 

■SLajńk  duješe  jasny  swoj  slĕborny  rožk, 
Hač  brinčeše  hola  a  zeleny  brjožk. 

Won  wuńdźe  won  do  lĕsa  zeleneho, 
A  ptačatko  před  nim  je  wulećało. 

„kSto  bojiš  so,  ptačatko  rjeniše  ty?" 
Hajńk  praji,  ,,što  khowaš  so  do  hałozy? 

Ha  njelłlinči  rjenje  moj  slĕborny  rožk 
Přez   ćichownu   holu  a  zeleny  brjćžk?" 
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,,,,Zynk  slĕbornob"  rožka  drje  bibi  so  mi, 
Maš  falšnu  pak  třĕlbu  tež  ua  kbribjeći. 

Mje  ujebłał:nja  hibozne  rĕče  a  bra, 
Duž  piskaj  sej  božemje  swoje  trara!*'" 

(18.  2.  1855.) 
^ 

Dobre  wotkazauje. 

(Serb.  Now.  1855,  310.) 
Hlos:    Steji  ta  woda  lĕto  tam. 

-O-wĕceše   sł()učko    ua  bałzu, 
Na  bałzu  klouowu  —  cłybu. 

Ha  z  bałzy  niałe  ptačatko 
Je  rjeuje  spĕwało  —  dybo. 

„Njecb  w  łĕcie  abo  w  zymje  je, 
Bob  ujewopušći  mje  —  dybe. 

Njech  mało  abo  wjełe  mam, 
Přec'  troštnje  zaspĕwam  —  dyham. 

Wšĕch  spokojuych  Boh  zaradźi 
A  prostwu  wusłyši  —  dybi.'* 

A  z  klona  ptačk  je  załećił, 
Swoj  spĕw  mi  wostajił  —  dyhił. 

Ptačk  z  kłoua  je  so  prečku  dał, 
Swoj  trošt  mi  wotkazał  —  dyhał. 

(27.  2.  1855.) 
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Błaznjene  lioličo. 

(Serb.  Now.  1855,  229.) 
Hł<5s:    Ha  bĕše  pak,  bĕie  pak  mlody  hajnik. 

Jyla  dĕrješe  holičo  do  lĕska  won, 
Ha  ptačik  ji  lećeše  přez  wuhon: 

,,Holčo,  kukukukuk! 
Hdźe  ćĕriš  te  pisane  kruwki  won?" 

Na  ptačka  so  holčo  je  rozhnĕwało 
A  skhowa  so  do  lĕska  zelenoh'. 

,,Holčo,  kukukukuk!" 
Tam  wołaše  ptačik  dim  wćtřišo. 

Duž  bĕžeše  holičo  z  lĕska  zas'  won 
A  stupi  so  w  polu  pod   husty  klon. 

„Holčo,  kukukukuk!" 
Tam  wołaše  ptačik  tež  runje  won. 

Za  c'ernik  so  sydało  holčo  je, 
Do  husteho  žita  so  khileše. 

„ Holčo,  kukukukuk !'' 
Ju  přewodźał  ptačik  tam  zaso  je. 

„  ,,0  był  wšak  m6j  luby  tak  swĕrny  tež  mi!"  " 
To   holičo   praješe   kokuli. 
,,Holčo,  kukukukuk! 
Tw(3j  luby  je  hišće  ći  swĕrniši." 

i ^ 
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Duž  wroćeše  holičo  kruwički  dom, 
Jej'  luby  tam  jĕdźeše  ze  synom; 

,,Holčo,  kukukukuk!'* 
Wou  smĕjicy  wołaše  za  wozom. 

,,„Sto  šibale  šibałski  błaznił  mje  sy 
A  skomudźił  dźĕło  sej  ua  łucy? 

Z  twojim  «kukukulvuk» 
Naj'  lubosća  zhonja  wšak  po  cylej  wsy!"" 

^ 


Horda  —  truliujena. 

(Serb.  Now.  I800,  280.) 
Hł6s :   Ha  šol  je  tam  holčik  swćj  runy  pućik. 

-^^a  było  mi  pacbolo  w  Zdźarecach  je, 
To  paseše  koniki  uajswĕtliše 
A  lub'waše  holičo   najrjeuiše. 

,,Budź  moja,  budź  moja,  ty  najrjeniša, 
Přez  maćeř  a  nanka  de  lubuju  ja, 
Ty  moja  sy  myslička,  kr()na  a  mzda!" 

,,  „Mi  z  puća,  mi  z  pucja,  ty  pacholo,  dźi, 
W  h(3dź  njeje  ton  konjacy  słužobnik  mi, 
Moj  wĕnašk  za  tebje  so  njezeleni!"" 

Tři  lĕtka  nĕtk  pacholo  słužiło  je, 
Hač  ze   štyri   bruuymi   zjĕzdźowaše 
A  kneflatu  drastu  so  woblekaše. 
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„Buflź  moja.  buclź  moja,  ty  uajrjeniša, 
Ze  štyrjomi  jĕzdźu,  nĕtk  pohonč  sym  ja, 
Ty  moja  sy  myslička,  kr6na  a  mzda!" 

„  „Mi  z  puća,  mi  z  puća,  ty  pacholo,  dźi, 
W  hodź  kneflaty  pohouč  tež  hišće  ujej'  mi, 
Wĕuc  kubleřki  tebi  so  ujezeleni!" '* 

Šĕsć  lĕtkow  nĕtk  pacholo  słužiło  je, 
W  karejće  ze  štyrjomi  zjĕzdźowaše 
A  židu  a  somot  so  woblekaše. 

Ha  pacholu  napředo  holičo  dźe, 
Joh'  witaše,  wĕnašk  sw6j  přihot'waše, 
Knjez  holčili  pak  z  woza  won  zawyskał  je: 

,,Mi  z  puda,  mi  z  puda  nĕtk,  holičo,  dźi, 

Hdyž  zemjanka  njejsy  a  poruna  mi, 

Twćj  wĕnašk,  ty  horda,  nĕtk  druliemu  wij!*' 

(1855.) 
^ 

Holičo  a  žołma. 

Hł6s :   Hale  kćždy  kr6d,  k6ždy  kr6ć,  hdyž  ja  dom  dźĕcli. 

J^olčo  myješe  w  slĕbornej  wodźičcy  so, 
Nuzu  swoju  je  žołmičcy  wuskoržiło. 

,,Njepłač,  holičo!"  žołmička  płuskotaše, 
„Hdyž  so  hubjenje  na  swĕde  tebi  tu  dźe. 

Jako  małuška  nĕhdy  ja  w  přĕrowčku  dźĕch, 
Porno  tebi  lĕt  młodych  tež  wjesoła  bĕch. 

^   ł 
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Hale  nĕtko,  hdyž  z  rĕku  ja  šĕroko  du, 
Wjele  procy  a  dźĕła  mi  nadali  su, 

Ducy  kolesa  wjerdeć  a  čolmy  mani  njesć, 
Přez  kamjenje,  korjenie  wšelko  so  plesd. 

Ducy  pali  mje  słdnco  a  zlĕ  so  mi  dźe, 
Bdrzy  zamknje  mje  zyma  a  krjuduje  mje. 

Wodnjo,  w  nocy  tak  dyrbju  so  wuprdcowad, 
Łučki  powodźed,  krjepid  a  čerpad  so  dad." 

„„IIaIe  žołmička  slĕborna,  hdźeha  ty  dźeš, 
Hdyž  kamuški,  koruški  přešworkoceš?"  " 

„Hale  k  nanej  ja  mojemu  lubemu  du, 

K  morjej  dalokom',  šĕrokom',  lilubokemu/' 

Pokoj  žołmička  wutrobje  njemĕrnej  da, 
Trošta  nabu  ta  wutroba  wobdežena.  (isso.) 

^ 


Postorožk. 

^dstordžk  zynčeše  pod  hdrku, 
Kaž  hołbiki  zakurča  po  łĕsu. 

Štoha  swak  pdstny  tak  zapiska? 
Wdn  njewjestu  rjeušu  na  wozu  ma. 

Pdstordžk  brinčeše  přez  holu, 
Kaž  nazdala  Hodźijske  zwony  du. 
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Štoha  swak  postuy  tak  zapiska? 
W(3n  njewjestu  wjeze  mi  před  wrota. 

Postorćžk  klinčeše  po  clrozy, 

Kaž  trunow  a  pišćel  zynk  slĕborny. 

Stoha  swak  postny  tak  zapiska? 
Při  cyrkwi  w6n  z  njewjestu  zastawa. 

Postorožk  škrjeboce  přez  polo: 
Dom  z  njewjestu  jĕdźechu  kwasarjo.' 


■^■^ 


Pdstorćžk  slĕborny  womjelknje: 

To  holčo  bu  domoj  a  žona  je.**  (1855.) 


*  1.  recens.:  A  swatojo  spĕwaju  přezpolo. 
**  1.  recens.:   Ta  sł6nka  čĕpc  njewjestu  staješe. 
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Njeswĕrii.i. 

Hlos:  Ha  jĕdnaće  biješe,  k  holiecy  dźĕcli. 

^M-e  Wotrowje  wĕtřik  mi  jabłuko  střasł, 
Nĕtk  njezmĕju  sluba,  netk  njezmĕju  kwas. 

Ha  jabłučko  čeřwjene  spadowaše, 
Ha  kuli  so  ze  štoma,  žaba  wĕ,  lidźe. 

Wo  jabłučko  rjeiiše  haj  mjerzy  pak  mje, 
Zo  moje  mi  hoHčo  njeswĕrne  je. 
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Ha  njejsym-li,  holičo,  AV"jacy  ći  w  liodź, 
To  pokoj  clicu  z  tobu  tež  ja  sej  clać  hćć*. 

Ty   mĕniš,   zo   zrudoba  budźe   mje   žrac, 
Kaž  jabłučko  w  trawičcy  zelenej  tłać. 

Ha  jabłukow  ličkatych  wjele  b'dźe  rosć 
A  holičow  na  swĕće  druhich  je  dosć! 

Ha  njebudu  rjeušu  tež  wuhladać  hdźe, 
To  tola,  kiž  swĕrnišo  lubuje  mje. 

Ha  njebudźe  nihdźe  mi  sweruiša  kćĕć, 
To  njecham  swdj  žiwy  dźeii  žaneje  mĕć! 

(1855.) 


-1-^ 


*   Yulgarnje  za:    być. 

w. 

Přesadźena  roža. 

(Serb.  Now.  1856,  37.) 
Hl6s:    Z  wječorka,  z  wječorka  wulka  bĕ  ćma. 

'.CC-yma  je,  zyma  a  hłuboki  snĕh, 
Hdźe  je  ta  r6ža,  kiž  w  zahrodźe  bĕ? 

Hdźe  je  mi  r6ža,  kiž  kćĕješe  tam, 
Hdźe  mi  to  holčo,  kiž  khodźeśe  łv  nam? 

Łopješko  r6ži  je  wotpadnyło, 
Holčo  to  ze  wsy  preč  hotuje  so. 

Na  hrajku,   na   přazu   z  wječorami 
Puc'ik  wjac'  swobodna  njenastupi. 

^*i 1-^ 
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Swoju  tćn  młodźenc  ju  pomjenuje; 
Zawclal  ji  pjeršdeu  na  ručičku  je. 

Spĕwaju  swatojo,  zawyskaju, 
Koniki   pyšne   tež   klinkotaju. 

[Po  boku  mloclźencej  nadobnemu 
Za  blido  kwasne  su  sadźili  ju.] 

Holčo  ta  rćža  je  přesadźena, 

W  čĕpcu  so  hordźi  a  mandźelskołi'  ma! 

(185G.) 
^ 

Wjesoły  dompiić.* 

(Serb.  Now.  18oC,  54.) 
Hł6s :   Ha  wosrjedź  mi  Hornjeho  Wujĕzda. 

^^a  swĕćeše  mĕsačk,  so  błyšćeše, 
Wšitlce  hwĕžld  pomhachu, 
Ha  spĕwajo  wjesoły  z  Khrćsćic  dźe 
Hćlčik  jasnu  šdežčičku. 

,,Ha  hdźe  sy  so,  pacholo,  zapozdźił?" 
Stražnili  trubi,  wołaše; 
„Ha  połnćc  je  dawno  mi  časnik  bił, 
Honak  liižo  spĕwał  je!" 

„,,Ha  nocku  sym  přečinił,  dołho  był, 
Hdźež  mi  sama  ruta  kde; 
Do  zahrodki  sadźał,  sym  dołho  sył 
Same  rože,  liłije."  " 


Podobnj-  je  spCw  ze  samsnym  uapismom  ua  str.  227  tutelio  zwjazka.         j 


C-i— 


-i-     243     ^ 


1^^ 


„Ha  kajke  to  dźĕlo  mi  po  nocy, 

Hdyž  mi  wjes  a  mĕsto  spi?" 

,,  „Na  piwje,  na  rejach  bĕch  wjesoly 

Z  luboznymi  holcami!'-"  (w  feimiaru  isse.) 


Nazlioiijenja  iia  sebi.* 

**a  nihdy  ja  ujejsym  tak  zradowny  boł**, 
Hač  hdyž  sym  na  kauslach  z  tej'  hory  jĕć  moljł. 

Hodralalala,  hodrasasasa, 
Hač  hdyž  sym  na  kanslach  z  tej'  hory  jĕc  mohł. 

Ha  nihdy  ja  njejsym  hrał  zwažnišu  hru, 
Hač  hdyž  bĕch  w  tych  krušwach  tam  při  mĕsačku, 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  nihdy  wjac'  njejsym  tak  hordźity  boł**, 
Hač  hdyž  sym  won  z  kwarty  do  tercije  šoł, 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  nihdy  ja  njedychach  položniśo, 
Hač  pruhu  hdyž  přĕtrach  a  derje  bĕ  šło, 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  nihdźe  so  lĕpje  mi  njełubješe, 
Hač  hdyž  sym  ja  w  mĕsće  był  na  bjesadźe, 
Hodralałala,  hodrasasasa  atd. 


*  Tuton  spĕw  pćsła  Zejlei'  młodemu  towařstwu  ^Lubinej"  w  Budy- 
šinje  z  připisom:    j,Přinoik   k  Lubinskim  zabawam  jako  dźak   za  slawu 
k  1.  dnjej   małelio   rćžka   1872.^ 
**   Dialektiscy  za:   byt. 
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Tak  ruče  nćc  žaua  mi  nimo  šla  njej', 
Hač  hdyž  syin  tam  rejwał  a  zaspĕwał  sej, 
Hodralalala,  liodrasasasa  atd. 

Při  liralacli  a  wjeřchacli  njej'  nadobnišo, 
Hač  Serbja  při  Serbacli,  hdyž  wjesela  so, 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  lubši  son  ducha  mi  njewobkhadźa, 
Hač  hdyž   so   mi   dźije   wot   serbowanja, 
Hodralalala,  liodrasasasa  atd. 

Ha  ničo  mje  skhmurid  wjac'  njezamćže, 
Hač  hdyž  mi  št6  haui  to  serbowanje, 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  swĕtlišo  wćčcy  mi  njeswĕćeštaj, 
Hač  hdyž  bĕ  mi  lubčička  prajiła  „haj!" 
Hodralalala,  hodrasasasa  atd. 

Ha  ničo  nic  bole  mje  njeboleše, 
Hač  hdyž  so  mi  drułii  z  njej  mješkorješe, 
Hodrałalała,  hodrasasasa  atd. 

Ha  hudźba  mje  žana  tak  njewožaha, 

Hač  stražnik,  hdyž  trubi:  Kćuc  wjesełe  ma! 

Hodralalala,  hodrasasasa, 
Hač  stražuik,  hdyž  trubi:  Kouc  wjesele  ma! 

(l.|2.  1872.) 


®  9 
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Čmjeły  a  Wosy. 

Sćipne    a    žortne    basnje. 


1843—1872. 


-^ 


P  ř  e  d  s  p  0  m  11  j  e  n  j  e . 

W  lĕtomaj  1860  a  1861  wuda  wučeř  K.  Kulman  w  Delnim 
AVujezdźe  dwĕ  małej  zbĕrcy  serbskich  šćipnycli  a  žortnych 
basni  pod  napismom:  „B6rčate,  kałate  a  palate  čmjeły,  wosy 
a  šeršenje.  To  je  satyriski  wothłćs  ze  Serbow.  Prĕnja  a 
drulia  wobrada.  We  Wojerecach.-'  Do  tuteje  zbĕrki  bĕše 
wudawař  tež  nĕkotre  žortne  basnje  našeho  basnika  přijał. 
Tehodla  smy  sebi  z  napisma  tamneju  knižkow  za  tutćn 
wotdźĕl,  w  kotrymž  su  podobne  žortne  a  šćipne  wutwory 
H.  Zejlerja  zhi*omadz'ene,  přihćdne  pomjenowanje  „Cmjeły 
a  Wosy"  wubrah.  Wjetši  dźĕl  z  nich  je  hižo  ćišćany  a  to 
skoro  połojca  w  lĕtnikach  1843 — 1855  Tydźeńskich  Nowin. 
Te  pak,  kotrež  su  pozdz'išo  basnjene,  zawostachu  z  wjetša 
njećišćane  w  rukopisu,  z  dźĕla  njewuhładkowane,  z  dz'ĕla 
hišće  njedodźĕłane.  Nĕkotre  z  nicli  su  w  cyłym  wašnju  a 
wurazu  jara  podobne  basnjam  wozjewjenym  w  cyklu  „Hans 
Wučba",  kiž  so  w  druhim  zwjazku,  str.  215 — 230  namaka. 

Redaktor. 
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Kiikečauske  zje(lii.iuje. 

(Tytlź.  Now.  1S43,  43.) 


ak  a  Žwak  we  zwacłźe  bĕštaj, 
Kukečauskaj  susodaj ; 
Wšudźom  sebi  z  puc'a  dźĕštaj 
W  korčmje  pak  so  trjechištaj. 


Što  jej'  tam  uĕtk  zjeduac  budie, 
Tajkej'  lawow  zatrašnej'? 
Z  hrozbnym  hnĕwom  na  so  wšudźe 
Přeco  so  tak  wotřeštej. 

Što  je,  kiź  so  zechce  zmužić 
A  t)Tn  pukam  wobarać'? 
Jeju  hnĕw  so   dyrbi   stužić, 
Chcetaj  so  ždyn  roztorhać! 


Kajki  dźiw  so  w  korčmje  stawa 
Kaž  přez  činki  kuzlařske? 
Kajku  radu  korčmař  dawa, 
Zo  Zak  Žwaka  njepožrje? 
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Korčmař  swĕru  porjedźeše 
Zakej,  Zwakej  po  rjadu, 
Hač  so  žadyn  njezuaješe, 
Jazyki  so  sprostnychu! 

Korčmař  smĕjo  naliwaše 
Hišće  wjacy  palenca, 
Hač  Zak  ruuja  Zwakej  spaše  — 
A  so  wali  ze  stoła. 

W  dwauadich  so  z  korčuiy  wleče 
Zak  a  brodźi  před  khĕžu 
Tam,  hdźež  słoua  woda  ćeče 
Na  tu  mjehku  kopičku. 

Tam  so  žwamlo,  smorčo  kiny 
Zak,  zo  horka  mlešćeše; 
Žwak  tež  k  njemu  so  tam  winy 
K  jeho  noham  smorčeše. 

Wjetši  dźiw  so  tudy  poda, 
Wjetši  hač  při  palenou, 
Tuto  łožo,  woń  a  woda 
Dojedna  jej'  překoru. 

Zak  so  rano  zarodeše: 
„Druhdźe  njebych  zjednał  so!" 
Žwak  so  Zakej  załubješe: 
„„Ja  pak  njebych  hinašo!"" 


1-*^ 
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Dokelž  na  smjećacb  tam  spałoj 
Bĕśtaj  nocku  towařšnu, 
Staj  so  zaso  wiijeclnałoj  — 
Mnotiim  šelmam  k  ruujeću! 

Šelmow  zwadu,  błaznow  płački, 
Sy-łi  muclry,  njestužej  — 
Hdyž  so  žeru  tajke  ptački, 
Twojej  woči  bładaj  sej! 

Kbwiłlm  sudźa  so  a  rudźa, 

Na  pomoc  jim   ujetraš*  bić, 

Prĕnje  łĕpše  smjeće  budźa 

K  jednoće  jicb  zhromadźić!  (isis.) 


*   To  je  skrotšene:   njetrjebaš. 


Paleiic  —  waleuc. 

(Tydź.  Now.  1843,  108.) 

HJt'  ty  mokra  mokrota, 

Woda  z  wodu  namĕšana, 

Židka  žołma  wot  dešća, 

W  rĕcy,  brjebjacb  připłuwana  — 

By  ty  jenož  palenc  była, 

Kajku  kbwałbu  by  ty  mĕła! 

Na  kromacb  by  leželi 
Jan  a  Jurij,  Gottlieb,  Fryca, 
Handrij,  Micbał,  Sebastij, 
Nĕkotra  tež  druba  mĕca  — 

els 
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Wšitcy  mĕli  wulke  zbožo 
A  při  rĕcy  mjelike  łožo! 

Wjetša  njeby  před  dešćom 
Nuznota  nic  wo  žni  była  — 
Muž  by  čerpał  z  kłobukom, 
Hdy  by  žona  kany  mĕła; 

Sudobja  by  mało  było, 

Telko  by  so  nanosyło! 

Haj,  to  krasna  kermuša 
Dyrbjala  nam  lačnym  rĕkać, 
Starosć,  nuza,  zrudoba 
Z  Kukec  dyrbjała  wša  sćĕkać; 
Prĕki,  po  dlu  rozmjetane 
Ležało  by  wšitko  pjane! 

O  ty  skoće  skoćacy, 

Kotrom'ž  njesłodźi  t6n  palenc, 

Ty  by  sam  był  hubjeny, 

Dokelž  njewala  će  walenc, 
Wot  nas  pičkow  zahańbjeny 
By  ty  mćrčał  zawutłeny! 

O  ty  strćzbosć  zwĕrjedna, 
Ničo  nimamy  my  z  tobu  — 
Ty  sy  błuposć  skoćaca, 
Wobroć  so,  čiń  z  nami  sobu! 
Njech  je  tebi  rune  wšitko: 
Čłowjek,  skodo  —  kortko,  blidko! 

(1843.) 
^ 

T 
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Swĕta  přećelstwo. 

(Tydź.  Now.  1843,  116.) 

■^"łodke  smĕwki,  hladke  słowa 
Swĕt  ći  rady  wopruje, 
W  tajkim  pozłotku  rad  khowa 
Lakomstwo  a  ludanje. 

Hdyž  sy  strowy,  sylny,  młody, 
Zwolny  abo  darniwy, 
Jĕ  swĕt  smĕjo  twoje  plody 
A  sy  luby,  widźauy. 

Kaž  so  ryby  z  wačku  wudźa, 
Z  přecelstwom  tak  łoja  ce, 
Z  lesnym  łiščenjom  ce  kłudźa, 
Hdźež  jich  prosyć  hańba  je. 

Z  přećełnosću  wukhwaleuje 
Nĕkotry  sej  dobyd  chce, 
Wulki  —  hnadne  poniženje 
Chce  mĕć  we  njej  poznate. 

Předełnje  će  k  sebi  proša, 
Twoju  mysł  wuslĕdźa, 
Na  rukomaj  tebje  noša, 
Druhi  čas  će  zjebaja. 

Tunje  słowa,  počesdenja 
Za  mzdu  tež   di  poskida, 

ł  t 


-i--     252     -> 


-§^ 


Za  to  zwćlne  posłuženja 
AVot  tebje  sej  žadaja. 

Tajke  wašnja,  posmĕwanja 
Njechałe  će  zwĕstosćić, 
Zo  će  cesća  bjez  ludanja 
A  ći  chcedźa  posłužić. 

Nĕ,  swĕt  jeno  sebi  słuži, 
Z  přećelstwom  w6n  wikuje; 
Wjazuješ  w  błoće,  tčiš-li  w  łuži, 
Hłubje  Av6n  rad  tepta  će. 

Prćcu,  pomoc  jeno  žadaj, 
Proš  wo  pjenjez  potrĕbny, 
Što  je  přećel,  nĕtko  hladaj, 
Hlaj,  ty  wopušćeuy  sy! 

Liwki  z  ramjenjenii  huza 
Nĕtk  twoj  přećel  prĕdniši; 
Z  durjemi  hdyž  nutř  dźe  nuza, 
Z  woknom  won  won  wuskoči. 

Štož  njej'  w  swĕtnym  wašnju  cuzy, 
Ton  ći  dawa  za  wučbu: 
Dźesać  přećelow  we  uuzy 
Ječne  zorno  ćežcy  su! 

(W  haprylu  1843.) 
W: 
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Přećiwnikain  postupa. 

(Tydź.  Now.  1843,  120.) 

JOtaćiš  rĕku  wodnjo  a  tež  w  nocy, 
Zdźeržeć  njemćža  ju  žaue  mocy, 
Borzy  brjohi  přemože, 
Borzy  swoj  puć  pobĕbnje. 

Dlĕje  rĕku  dźeržiš  zabadenu, 
Z  wjetšej  mocu  potom  rozzłobjenu 
Widźiš,  kak  wšo  spowala, 
Rozdrje  kraj  a  spowodźa. 

To  čas-haćerjo  njecb  błazni  wuknii, 
Kak  jich  baćenja  so  borzy  puknu, 
Kotřiž  mocy  duchownej 
Mjezu  stajić  mysla  sej. 

Złoby  dĕmnikow  a  zahrimanja, 
Třĕlby,  raćiny  a  zapjeranja 
Stajić,  wrćc'id  njemoža, 
Štož  so  diśdi  do  prĕdka. 

Cas  a  ducb  sej  njeda  ženje  hadid, 
Jeju  słowo,  kaznja  dyrbi  pładid! 
Swĕtło,  prawda,  swobodnosd 
Dobywajo  budźa  rosd. 
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Prdca  dĕmnikow  a  požadanje 

Njej'  tež  njesła  nihdy  žolinowanje  — 

Kołmaz  kołmaz  wostanje, 

Balzam  nihdy  njebudźe!  (1843.) 


Kiikečanska  kermuša.  * 

^,  (Tydź.  Now.  1843,  1C9.) 

JO-oł  je  holčik  ^^'jesoły, 
Dokelž  bĕše  prošeny, 
Do  Kukec  na  kermuš 
Khwatajo  huš,  huš,  huš. 

W  brjuše  jemu  korčeše, 
Prćzdny  žołdk  so  hćršeše; 
Kukecy  wonjachu: 
Slĕny  jom'  bĕžachu. 

Śoł  je  w6n  tam  k  Šołde  nutř, 
W  khĕži  da  jom'  koza  buc; 
"Wopuš  tam  přitłusuy 
Kćčcy  wdn  njejabcy. 

Šołta  wita  hćlčika: 
,,Witaj,  wujo  z  Wunsporka!" 
Ławku  jom'  wotsdeže, 
Za  blido  nuzuje. 


*  Prĕni  a  wjele  krćtši  naćisk  tnteje  basnje  je  nastał  wokolo 
lĕta  1830  a  namaka  so  w  rukopisnej  Serbskej  Nowinje  Lipsčanskelio 
Sorabika.    Tež  hłos  k  spĕwej  je  wot  basnika  wumysleny  (hł.  na  kOncu). 
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Sołćina  tam  přinjese, 
Dokelž  wuja  česćić  chce, 
Piwa  a  paleuca 
Z  pincy  a  z  kamora. 

Kobjel  połnu  palenca, 
Skoro  bĕ  jon  rozlała, 
Piwa  pak  w  dźĕrkawcu 
Mĕru  baj  kopatu. 

Sołta  „pnpić!"  zawoła, 
Połne  bolčkej  porjedźa 
Do  sačlia  nowebo 
Hustebo,  konopnob'. 

Łžicy,  nože,  widličld 
Horkacb  z  lu^jady  při  wjeřši 
Šołta  nĕtk  wućabny 
Na  wobjed  kermušny. 

Hćłčik  błodny  snowa  so 
Na  posćĕni  za  blido, 
Ze  swĕtłom  wot  słončlca 
Kryje  je  Sołćina. 

Šołta  ji  kryć  pombaše, 
Fałdy  přeco  runaše. 
Cisty  rub  Sołdina 
Tajkile  přesćera. 

as  ss) 
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łŠołćina  jĕsć  nošeše, 
Bĕłe  błido  rjapaše: 
Poliwliu  z  kałdonow 
Kormjenycli  motedłow. 

Z  prĕnjej  jĕdźu  Šołćina 
Wonjatej  so  widźeć  da: 
Stare  to  basnički 
Z  tlihowyrai  mozhami. 

Druhe  jĕdło  přiujese 
Šołćina  a  wukinje: 
Nćžki  wot  slubjenjow 
Z  jušku  wot  mjerzanjow. 

Třede  jĕdło  kuri  so, 
Horce  přiudźe  na  błido: 
Ćełace  łubosda 
Z  prĕnjeho  tydźenja. 

Štwćrte  jĕdło  přinjese 
Šołdiua  a  kłiwaleše: 
Nowiuki  z  mĕsaca 
Drjeljjeue  do  kura. 

Eć 

es 

Pjate  jĕdło  přinjese 
Šołdina  a  kraješe: 
Złocanu  nadźiju 
Z  cokorom  posatu. 

S  B 
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Šeste  jĕdło  přinjese 
Šołta  sain  a  raĕnješe: 
To  su  te  roboty, 
Nĕhduše  poprjaucy. 

Sedme  jĕdlo  swarješe 
Šolta  sam  za  ujesłodue: 
Dawki  a  zapislci 
Z  drohimi  słowami. 

Wosme  jĕdło  dočiuja 
Přiwĕrua  mu  stara  ćma; 
AYulki  uiĕch  k  uoweji 
Leži  tam  ua  ławi. 

Holčik  jĕdźe  khwałeše, 
Khmutaše  a  hłodaše; 
Hłoduy  za  tykaucom 
Swĕćeše  ze  žadom. 

Sołta  tykauc  přiwleče, 
Hač  so  wšitkou  poćeše: 
Wulki  kaž  w  kadźi   duo 
Do  koła  wokoło; 

Tołsty,  kaž  uajwjetša  łža, 
Połiwauje  kurjawa, 
Druhe  bĕ  sćĕń  a  khłodk, 
Wječorue  zerja  spćdk. 


-« 
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K  tykancej  bĕ  Šołćina 
Tež  kofeja  wariła, 
Paclźe  z  tym  horuycom  — 
Juška  bu  pod  blidom! 

Prćzdny  brjucb  a  ćicbi  ducb, 
Cicbi  ducb  a  prozdny  brjucb, 
Přez  to  mi  ničo  njej'; 
Kukecow  runja  ujej'!  (1843.) 


Komii  a  k  čomu? 

K  o  m  u  ? 
^'•bceš-li  so,  luby,  prawje  wobbladać, 
To  ujewĕř  zadkam  koui; 
Tež  ujewĕř,  jeli  zo  cbceš  z  mĕrom  spad, 
Wot  prĕdka  žanej  žoni. 
Tycb  pak,  kiž  kbodźa  w  kutacb  prĕdowad, 
So  pas  po  kćždej  stroui! 

K  čorau? 
Profeta  skradźuy,  kiž  ma  pućować, 
A  k  swojej  wĕrjc  boui: 
Suop  cuzy  kbodźi  jeuož  woklepać  — 
Hdźež  ujeborli,  tam  roui. 
Duž  kbodź  tam  ke  mši,  ujecbaš-li  so  kać, 
Tam,  bdźež  so  ke  mši  zwoni!  (1843.) 


^ 
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Śto  je  so  uĕhdy  z  wĕriiosću  stało. 

(Tydz.  Now.  1844,  43.) 

O^^^aje,  baje  bachu  — 
Wĕruosć   nĕbfly  jachu, 
Dokelž  wĕrje  knoćacej 
Nihdy  přecelnica  njej'. 

Juju!  halekacbu  — 
"Wĕruosć  k  rĕzu  bnacbu; 
Wona  nože  wobwjertny, 
Zrĕzacbu  so  rĕznicy. 

Kyry  myry  dźachu  — 
Wĕrnosć  zespinachu; 
Wĕrnosć  puta  roztorže, 
Swobodna  tam  steješe. 

Žatko,  njebožatko! 
Wĕrnosć  kukuhladko 
Zhubić  dyrbi  woboje; 
Cyla  pak,  bLaj,  sw^ĕtło  je. 

Mordjo,  mordjo  heja  — 
Wĕrnosć  zabić  dźeja; 
Aj,  ty  proca  slomjaua, 
Wĕrnosć  ta  je  njesmjertna. 

Tujku  zlotu  wzacbu, 
Wĕrnosć  kolebacbu: 
Tuje,  tuje  nejkana  — 
Wĕrnosć  pak  jim  njedrĕma. 


-^m 
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N6,  bowskobanecy, 

Do   błota  z  ujej   přecy! 

Slepak  tež  ju  čornješe: 

Přez  noc  pak  —  zas'  čista  je. 

Hura,  bola,  aja! 
Wĕrnosd  ćĕrja  z  kraja  — 
Ale  slončko  žiwjenja 
W  kraju  wjacy  njeskbadźa. 

Blady,  blady  bacbu, 
Wĕrnosd  ujemĕjacbu; 
Łža  a  błud  so  symjeni, 
Hubjenstwo  so  rozšĕri. 

Što  bu?  što  so  poda? 

Skoda,  dźacbu,  škoda! 

Płačo  konje  přabaja, 

Wĕrnosd  wrodid  do  kraja.  (1844.) 


-;^- 


Młodym  holcam. 

(Tydź.  Now.  1844,  122.) 

•I^tož  je  dušna  bolička, 
Wĕsde  ujecba  wopilca, 
Byrnje  był  tež  bobatši: 
Na  posledk   wšo  přečini. 
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Zaže  abo  pozclźišo 

Načini   won  liiibjenstwo, 

Rjauosc,  rozym  přepije, 

Dom   a  lubosć  zabudźe. 

Pjana  plawca,  lidora, 

To  je  stajna  haniba, 

Hnĕwanje  a  rudźenje 

Koždy  dźeii  hač  do  smjerce. 

Hdyž  na  čestne  wĕcy  clice. 

Sobu  brad  joh'  njemože, 

Tam  won  pjany  skazy  wšo, 

Čini  hroznje,  wadźi  so. 

Stož  je  dušna  holička. 

Njecha  tajkoh'  blancaka, 

Ton  žno  smjerdźi  nazdaha. 

Kak  dha  hakle  wot  bhzka! 

A  tež  dušna  hoHčka 

Z  pičkom  žanym  njerejwa, 

Tou  je  jara  padawy, 

Zwamlaty  a  kopaty. 

Mudre  holčo  ujerĕči 

Z  pachołom,  kiž  tutoli, 

Jenož  holca  šlundrija 

8S 

M^ 

Zańć  ma  tajkoh'  pachoła. 
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Na  pička  so  wošćĕrja 
Holca,  njemdra  na  muža, 
Z  nim  so  blazna  přećeli 
K  swojej  wulkej  nječesći. 

Holcy,  chcec'e  rozym  mĕć, 
Dyrbi  waše  zbože  kdĕć, 
To  so  holca  zdalujće, 
Kiž  tak  palenc  lubuje. 

Khi'ibjet  jom'  za  wobličo 
Pokazujce  zacpijo; 
Tak  so  pĕkuje  zahubja 
Přez  was  knjejstwo  paleuca. 

O  wy  rjeńše  holiča, 

To  was  prošu  božedla: 

Pomhajc'e  swĕt  polĕpšić, 

Bćh  sam  chce  wam  zapłacić!  (1344.) 


Njeptači  kwas. 

(Tydi.  Now.  1S44,    138.) 

'Jtltřlajće,   nowa  wĕc   so   stała, 
Słyšće!  chcyli  zrozymic: 
Lĕnjosć  je  sej  muža  wzała, 
Chcyše  tež  so  woženic; 
Přiwĕrk  je  ton  uawoženja, 
Teho  je  sej  zhladala. 
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To  njej    muž  wot  rozmyslenja, 
Za  tajkim  je  žaclała. 

Na  slubje  je  kopoł  pobył, 
Kwas  job'  chcedźa  wotćišded, 
Won  je  na  wšĕch  flruhich  clobył, 
Kiž  joh'  chcychu  poddišćed. 
Mazuch  kuchar,  rĕznik  budźe, 
Dušnje  jemu  přisteji, 
Bjeru  joh'  hdźežkuli  druhdźe, 
Wjele  wonoh'  nječini. 

Dale  dyrbi  na  tym  kwasu 
Stary  zažwanc  tdčka  byd, 
Hubu  ma  kaž  lawsku  hasu, 
Přewoła  tež  koždoh'  rĕč. 
Starosd  budźe  kucheń  twaric, 
Njeroda  je  myjeřka, 
Khudoba  tam  budźe  warid, 
Kuchařka  kaž  wojeřka. 

Slundrija,  ta  žonska  mtoda, 
Ta  je  słdnka  njewjesde, 
Nawoženi  pońdźe  škoda, 
Kaž  ma  byd  po  předelstwje; 
Wšĕ  jej'  dźowki  budźa  družčić: 
Nuza,  sylza,  kajawka, 
Pokruta  kwas  dyrbi  spušdid, 
"Wo  nju  so  tam  zabija. 
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Slĕpc  a  wšiwc  taj  swataj  bĕštaj, 
I^ajbohatšej  mjez  wšĕmi, 
Tehodla  tež   wonaj   chcyštaj 
Widźeć  dać  so  před  wšĕmi. 
Twarožk  wjele  do  so  dźerži, 
Přinjese  tym  družkam  pic, 
Wokoł'  njeho  rady  smjerdźi, 
Njechachu  z  nim  rejwać  hić. 

Štyrjo  hercy  tež  tam  bĕchu, 
Hubjenstwo  bĕ  ua  husle; 
Hdyž  pak  woni  piskać  chcychu, 
Puknyštej  so  trunje  dwĕ.* 
Požčonka  pak  bĕ  na  dudki, 
Dań  ta  přiudźe  z  pišćelu, 
Prozdny  hornyk  bĕ  samlutki 
Z  boka  při  tym  wjeselu. 

Cyly  toleř  bĕ  so  wopił, 
Tež  ta  młoda  woslica, 
Won  bĕ  wšitkćn  palenc  dopił, 
Swarješe  joli'  mošničlia. 
Piwo  poča  k  dobrom'  radźić, 
Dokeliž  bĕ  słyšało, 
Zo  b'dźa  do  wody  je  sadźić, 
Duž  bĕše  so  spłošało. 


*  Dokelž  maju  serbske  liusle  jeno  tři  truuj',  su  potom,  kaž  so  wĕ, 
na  poslednjej  piskali.  Basnik. 
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Pri  tym  uasta  wiilka  zwada, 
Khorosć  klesny  strowotu, 
Tu  je  trĕbua  dobra  rada  — 
Bĕrna  hraba  za  butru. 
Hłod  ton  poča  wšĕch  won  wabić, 
To  je  wĕsće  sylny  muž, 
Chcyše  mĕr  a  lubosć  zabić, 
Wućeže  sej  na  ujej'  noź. 

Najsurowšo  khodojt  dĕmny 
Njewĕry  dhi  zakhadźa; 
Spiritus  tam  sedźo  zdrĕnmy 
Hižo  tež  swoj  dźĕl  preč  ma. 
Rozymej  tam  tesak  wzachu, 
Zo  won  nikoh'  njezruba, 
A  so  jeho  warnowachu, 
Žadyn  blizko  ujestupa, 

Slepota  so  poča  horšic, 
što  ju  ćišća  storkajo, 
Knot  a  błud  ji  radźi  skoržid, 
Kadołb  woła:  ujeboj  so! 
Tučna  ćma  tam  suduik  bĕše, 
Jejne  kumšty  koždy  wĕ, 
Wopačnemu  pomliać  chcyše, 
Šelma!  hdźe  maš  swĕdomje? 

Prošeřstwo  'šce  zbytne  bĕše 
Z  kijom,  z  mĕchom  nazdala, 
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To  tym  pukam  na  bok  clźĕše, 
Dokeliž  so  naboja, 
Zo  mobło  při  tutej  zwadźi 
Mĕcb  a  kij  snaclź  přisadźić, 
Korb  tam  po  jstwje  skačo  radźi: 
„Cbcemy  k  kblĕbej  rejwać  bić!'' 

Ja  pak  dźeržu  cyle  za  to, 

Zo   tycb  boršicb   bosci   bycb, 

Nicbto  njeby  swarił  na  to, 

Do  kužoła  zmjetał  wšĕcb. 

Nawoženju  chcył  ja  dajić, 

Njewjestu  ja  zacpĕju  — 

Cbceš  pak  nii  korc  pjenjez  stajić, 

Ton  sej  radšo  wuzwolu!  (isu.) 

^ 


Njezbože  při  lubosćach. 

(Tydź.  Now.  1845,  167.) 
K  naroduemu  hłosej  (hl.  Tow.  Spĕwnik,  str.  67). 

-jl^řišła  mi  bolčka, 

Ta  bĕše  wosebna  — 

Haj  zyudom  zyndom  zynduška, 

Ta  wutrobu  mi  wza. 

To  bĕ  ta  prĕnja, 
Kotrejž  sym  božmje  dał  — 
Haj  zyndom  zyndom  zynduška, 
Bĕ  šlipa  nosata. 
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Přišła  mi  holčka, 

Ta  bĕše  bohata  — 

Haj  zyndom  zyndom 
Ta  wutrobu  mi  wza. 

zyuduška. 

To  bĕ  ta  druha, 

Kotrejž  sym  božmje 
Haj  zyudom  zyudom 
Bĕ  hłupa  klibora. 

dał  — 
zyuduška. 

Přišła  mi  holčka. 

Kaž  r6ža  lubozna  — 

Haj  zyndom  zyndom 
Ta  wutrobu  mi  wza. 

zynduška. 

To  bĕ  ta  tředa, 

Kotrejž  sym  božmje 
Haj  zyndom  zyndom 
Bĕ  sebi  najlĕpša. 

dat  — 
zynduška, 

Přišła  mi  holčka. 

Bĕ  spĕšna,  rĕčniwa  - 
Haj  zyndom  zyndom 
Ta  wutrobu  mi  wza. 

zynduška. 

To  bĕ  ta  štworta. 

Kotrejž  sym  božmje 
Haj  zyndom  zyndom 
Bĕ  sroka,  mutlička. 

e|s 

n^ 

dał  — 
zynduška. 

-^-^ 


^-    268    -^ 
^^- 1^ 

Přišla  mi  liolčka, 
AVot  wšitkicli  khwalena  — 
Haj  zyndom  zyndom  zynduška, 
Ta  wutrobu  mi  wza. 

To  bĕ  ta  pjata, 
Kotrejž  sym  božmje  dał  — 
Haj  zyndom  zyndom  zynduška, 
Bĕ  kłiora  tujawka. 

Přišła  mi  holčka, 

Krona  bjez  poroka  — 

Haj  zyndom  zyndom  zyuduška, 

Ta  wutrobu  mi  wza. 

To  bĕ  ta  šesta, 
Kotrejž  sym  božmje  dał  — 
Haj  zyndom  zyndom  zynduška, 
Ta  hišc'e  wubĕra. 

Ja  nĕtk  sej  dyrbju 

Dać  jeuu  mołowac  — 

Haj  zyudom  zyndom  zynduška, 

Pak  z  Lipska  zapisad! 

(W  oktobru  1845.) 
M 
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Železnica. 

(Tydź.  Now.  1845,  198.) 
H16s:    Kukecy  je  nowa  wjes. 

JtSiukała  je  kokiila 
Mudre  słowo  do  swĕta, 

Hm  bm  bm,   ba  ba  ba, 

Mudre  słowo  do  swĕta. 

Słyš  a  posł'cbaj,  Łužica, 

Kajki  brĕcb   so   podawa, 

Hm  lim  bm  atd. 

Našu  serbsku  Łužicu 
Stwori  Bob  Knjez  njerunu, 
Hm  bm  bm  atd. 

Wot  Draždźan  do  Lubija 
Nĕtko  ju  pak  ruuaja, 
Hm  bm  bm  atd. 

Srjedźa  Sćiwjec,  Ratarjec 
Cbcedźa  žełeznicu  pjec, 
Hm  bm  bm  atd. 

Ludźo,  wy  sće  ćełata, 
Abo  maće  dundyra, 
Hm  bm  bm  atd. 


^ 
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Štož  Boh  stwori,  dobre  je, 
Wy  chcede  mĕć  hinaše, 
Hm  hm  hm  atd. 

Stworił  je  was  k  khodźenju, 
Wy  maće  I6št  k  lĕtauju, 
Hm  hm  hm  atd. 

Kajke  su  to  njeskutki 
Na  tej  zemi  hrĕšneji! 
Hm  hm  hm  atd. 

Jĕzdźić  z  wozom  parowym, 
To  mi  njeje  po  dobrym, 
Hm  hm  hm  atd. 

Kotřiž  dušu  lubuja, 
So  z  tym  zmijom  njewoža, 
Hm  hm  hm  atd, 

Moje  słowo  wĕšćeřske, 
Lubi  ludźo,  wopomńde! 
Hm  hm  hm  atd. 

83 

Wĕsde  jĕdźe  swĕt  t6n  zły 
Hišde  djasej  do  lihlamy! 
Hm  hm  lim  atd. 

(1845.) 

?A 
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Stare  kumšty  w  iiajiiowiśim  času. 

(Tydź.  Now.  1846,  95.) 


ĕ  što  i)jenjezy  zo  hraju, 
Njech  sej  dźe  do  Kembjerka*, 
Tam  tydi  mudrych  kidźi  maju, 
Kiž  je  nam'kać  zamoža; 

Tawzyntkumštarjej  tam  dwaj 
Šacy  zbĕhać  možetaj. 

TV  Hruboćicach  pod  horami 
Přińdźeštaj  ryć  studničku, 
Ale  dźiwy!  pod  dornami 
Wučuštaj  wĕc  krasnišu; 
Ze  swĕmosću  zjeAvištaj, 
Śto  we  zemi  widźitaj. 

Dźeštaj:  ,,"Wowcka,  wujo  luby, 
Sac  ma  twoja  zahrodka, 
Ale  ducha  trašne  zuby 
W  spddku  jon  tam  stražuja; 
Wjele  wĕcy  trjeba  je, 
Zo  so  twoj  šac  wukopje. 

To  bĕ  ćeće  z  wujom  praw-a 
Pomazana  pomazka, 
Kuzłarjomaj  pojĕsd  dawa 
A  wšo  mćžne  přinoša; 


*   Kembjerk  je  skepsane  z  nĕmskeho  nKahlenberg",  štož  je  mjeno 
nĕmskeje  wsy  blizko  Śĕrachowa. 
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Jeju  přihot  trašny  bĕ, 
Kaž  so  samo  wot  so  \vĕ. 

Z  rjećaznikom  seclźi  žoua 

W  heli  połua  bojosćow, 

Susod  w  knihach  čita,  stoua, 

Prosy  za  tych  ryjerjow; 

Wšitko  dyrhi  z  mĕrom  być, 
Hdyž  so  chcedźa  šacy  ryć. 

A  hdyž  ryja,  kajka  huada! 
Smĕ  wuj  stejed  uazdahi; 
Třepotajo  posł'cha,  hlada, 
Hač  tou  skutk  so  dokouja; 

Smjetauk  pjeujez  doryja, 

Ducha  jachu  do  mĕcha. 

Sac,  tću  šac  bu  uamakauy, 

Pjenjezy  wuj  w  mĕše  mĕ  — 

A  j(5u  twjerdźe  zawjazauy 

Njese  zamknyć  do  křinje; 
Z  wopječicu  dyrbi  hić, 
Za  dwaj  dnjej  uic  wočiuić. 

Za  wšu  prćcu  požadataj 
Wonaj  šaca  třećiuu, 
Dwanaće  pak  potrjebataj 
Toleř  do  prĕdka  za  mzdu; 

Wujk  je  jimaj   rady  da, 

Dokelž  połuy  horuyk  ma. 

^:-i — — ^ 
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Njesetaj  Hĕtk  ducha  khować 
Do  Buclestec  na  keřchow, 
Tam  chcetaj  joh'  zažohuowac, 
Kaž  je  wašnje  kuzłarjow. 

,,Wujo,  wostań  do  zady, 

Zo  će  zly  duch  ujeskazy!" 

Kembjerčanaj  wotsal  dźetaj 

Swoju  drohu  přeco  dom. 

Dokelž  wrćco  njepřiudźetaj, 

Wroći  so  wuj  z  wjeselom 
A.  tu  křinju  wočinja, 
Smjetank  —  črjopow  namaka. 

Zjebany  do  Sĕrachowa 
Mudroh'  muža  prašed  dźe, 
Jebakow  dh\  w  sylzach  płuwa; 
Jeneho  tam  podeńdźe: 

,,0  ty  slĕpco  zabity, 

Daj  mi  moje  pjenjezy!" 

Te  pak  bĕchu  rozmjetane; 
Duž  dźe  wuj  na  tachantstwo, 
Skorži  tam  na  zaklepane 
Kembjerčanow  jebanstwo. 

Na  jebakow  prawo  da, 

Nĕtk  tam  radu  składuja. 


Stary  přiwĕrk  chce  nam  zaso 
Wbohich  ludźi  wobłaznid; 


eis 
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0  ty  nowy  lĕpši  časo, 
Njedaj  so  wot  slepoh'  bid; 

Přiw^ĕrk  z  W'Opječicu  dźe, 

Škody,  haiiby  nabudźe!  (i84g.) 


-^ 
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Haus. 

(Tydź.  Now.  184C,  172.) 

ans  —  nam'ka  dolhu  nid, 
Duž  chce  do  krawcow  hić; 
Hanso  moj, 
Přeco  p6j, 
Koza  ma  ł6j! 

Hans  —  smołu  wuhlada, 
Duž  chce  byc;  za  šewca; 
Hanso  m6j  atd. 

Hans  —  widźi  kolbasow, 
Duž  chce  do  rĕznikow; 
Hanso  moj  atd. 

Hans  —  zetka  holičku, 
Duž  chce  k  ujej  na  žeutwu; 
Hanso  moj  atd. 

Hans  —  pojĕ  solotej, 
Nĕmc  praji:  griinen  Klee; 
Hanso  m6j  atd. 


+ 
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Haus  —  padźe  do  liliny, 
Duž  wulki  lĕpjeř  by; 

Hanso  mćj  atd.  (i84c.) 

^ 


Mĕšcaiiscy  uowi  hospodarjo  iia  wsach. 

(Tydź.  Now.  1847,  74.) 

•I^ans  Bjedricłi,  nowy  hosćencar, 

Bĕ  z  mĕsta  ua  kraj  c'ahnył. 

,,To  njeje  muž",  sam  praji  Ihař, 

„Kiž  na  hłowu  je  panył; 
Tćn  wĕ  a  znaje  ličhować, 
Sto  dyrbi  njesć,  što  dyrbi  dac 
Tćn  nowy  hosćenc  z  polom." 

Ja  klukam  hosći  —  mysleše, 

A  žoua  kruwy  deji; 

Haj,  na  wsach  wšitko  lĕpje  dźe, 

Je  tuuša  kopa  jeji. 

Mi  hišće  złoto,  slĕboro 
Na  hnoju  rosć  a  radźić  so 
Tu  we  AVonecach  dyrbi. 

A  la'uwy  štyri  pisane 

Hrodź  łiuydom  jemu  pyša; 

Jich  kłinkot,  ruće   znajome 

Zno  burja  wjesni  słyša. 

Wćn,  wona,  dźĕći  wumerja, 
Sto  tute  kruwy  uadeja  — 
A  jĕdźa  w  młćcy  całty. 
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Nĕtk  žona  zbĕra  smjetanu, 

Muž  tołsće  butru  maže; 

,,Nĕtk  najĕzće  so  wot  skotu!" 

Mać  blćdnym  clźĕcom  kaže, 

„Što  cbcemy  tradać,  lutowad, 
Bur  ma,  to  možeš  nĕtko  znad; 
Je  jeno  skupy  šelma!" 

Tež  z  nosowym  tam  rubješkom 
Do  trawy  žoua  kbwata, 
A  połne  trawy  přinjesd  dom 
Je  cbce  ta  mudra  Kbata; 

Tež  dźĕdi  w  kapsacb  přinjesu 
A  w  pyšnym  ručnym  korbiku, 
Štož  zełenej'  bĕ  barby. 

„Tym  kruwom  načiujene  je!" 

Pak  žona  borzy  swari  — 

„To  sobu  z  tebo  widźide, 

Zo  dźowka  spi  na  kari; 

To  njeje  mi  nic  po  dobrym, 
Ja  njewĕrju  tym  žonam  złym, 
Naš  skdt  tež  stajnje  ruje." 

Haus  Bjedricb  sobu  swarješe 

A  mudre  žony  praša, 

Hdyž  butry  přeco  mjenje  je 

A  mloko  mddra  kaša; 

So  posyłnja  pak  z  nadźiju, 
Zo,  bdyž  b'dźe  skdt  po  dełedu, 
Zas'  ddńčki  połne  budźa. 
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A  zawĕsde  a  woprawdźe, 
Stdž  jeno  sderpnje  čaka, 
Ton  w  swojim  času  wjesele, 
Kaž  zajac  w  kale,  skaka. 
Lĕt  tři  bĕ  lĕdma  wotešło 
A  w  brćdźi  bječi  ćelatko 
Wot  najrjeńšeje  štrymy. 

O  kajke  tołste  wjesele 

Nĕtk  w  cyłym  domje  knježi! 

To  bĕse  bĕh  a  hladanje, 

Kak  ćelko  skače,  leži. 

Wot  ranja  hač  do  wječora 
Bĕ  jeno  rĕč  wot  celatka  — 
A  kajka  bndźe  kruwa. 

A  dla  tuteho  přibytka 

Na  skoće  a  na  zbožu 

Bu  wuradźena  hosdina, 

Hdyž  hižo  bĕchu  w  łožu, 
A  bližši  dźeń  dla  celeda 
Bu  dźeržana  ta  kermuša, 
Kiž  swojoh'  runja  pyta. 

To  kralowska  bĕ  l^ermuša, 

Wšo  darmo  jĕ  a  pije; 

Na  delko  wot  toh'  deleda 

Hans  połne  škleńcy  lije  — 
A  w  cyłym  wulkim  wjeselu 
Tež   deło   do  jstwy  přiwjedu 
We  rjanych  wĕncach  pyšne. 
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A  clokelž  zamysł  k  swjedźenju 
Bĕ  młode  ćelko  dalo, 
Won  wino  dawa  delećii; 
To  wšĕm  so  zdobue  zdało; 

Wot  wina  haj  najlĕpšelio, 

Zo  by  so  zawjeselilo, 

Jom'  štyri  bleše  dadźa. 

A  łijachu  a  pjelnjacliu 
Do  šije  wino  słodke. 
To  młodźo  kbĕtro  pozdychnu 
A  čini  dychi  krotke; 

Duž  do  hrodźe  je  njeseja 

A  na  powrjestło  zwjazaja 

Za  korto  pola  štrymy. 

Kak  dale  so  wĕc  cowała, 

Nic  njetřam*  prajic,  pisać. 

Hrddź  skotu  za  psyki  je  šła, 

Jich  kože  widźiš  wisać;** 
O  jerom  je,  o  jejdyrko! 
Jim  bĕše  zeslakało  wšo  — 
Jich  cyłe  wĕste  zbože.  (is*?.) 


*  Vuigarnje  za:  njetrjebam. 

**   Tak  ma  so  skćnčenje  tuteje  basuje  w  Cmjelacli  a  Wosach,  druha 
wobrada  (1861),  str.  26;  w  Tydź.  Nowinach  pak  so  tak  skdnči: 

Duž  widźiš  ćelčku  wisać; 
0  jerom  je,  o  jejdyrko! 
To  ćelatko  bĕ  slakayło 
A  z  nim  to  wĕste  zbože. 

1^ 


.^-1— 


-^     279     -^ 


Wochoženjo  iia  Radwořskej  kermuśi.' 

(Tydź.  Now.  1848,  259.) 

j'řĕlnjenjo  a  Wocłioženjo, 
Ze  Sprewjow  tež  jĕdźeja; 
Wjeselće  so,  Radwořčenjo, 
To  je  wšitko  waše  dla; 

Delany  so  liibaju, 

Hdyž  ma  Eadwoř  kermušu! 

Dobytk  swoj  wam  skići  łiola, 
Dyrbiće  jon  pokupić, 
Wy  wšak  njerodźice  tola 
Z  lampku  nĕkak  miškorić; 

Kadołby  a  pjecaki 

Maće  hišće  we  česdi. 

Wulke  swĕtło  w  česdi  made,    • 
To  je  jara  k  khwałenju, 
A  łi^tož  dale  potrjebade, 
To 'tam  budźe  njedźelu; 

Štož  wam  jutře  nastawa, 

Miłoražan  powjeda. 

W  Miłorazu  za  khćjnami 
Konik  bur  so  słyšed  da: 


*  Tuta  baseń  ma  wTyclźeuskich  Nowiuacli  napismo :  „Haj, 
woni  jĕdu  na  tu  Radwořsku  kermušu",  a  w  čmjełach  a 
Wosach,  druha  wobrada  (1861),  str.  15:  „Bur  Konik  Z  Miłoraza 
hotuje  so  na  kermuš  do  Radworja  w  lĕće  1848."    Po  prawym 

je  tale  baseil  wotmołwjenje  na  trochu  šćipny  spĕw  Pĕtra  Mlynka,  wo- 
zjewjeny  w  Tydź.  Now.  str.  258,  w  kotrymž  za  Eadwoičanow  po  tehdusim 
wašnju  na  jich  kermušu  přeprošuje. 
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,,Mjez  wšitkimi  kermušami 
Je  najrjeńša  Radwořska, 
Deski,  łučwo,  kołmazu 
Tam  najlĕpje  wotbudu. 

Hodźij  a  tež  Malešecy 

Šwarne  wiki  dawaju, 

Ale  w  E.adworju  pak  přecy 

Wjele  wjacy  woženju; 

Njemĕrne   drje  časy  su, 
Ja  pak  božmje  pojĕdu. 

Radworja  njej'  w  swĕće  runja, 
Kamjenej  tež  błyšci  so, 
AV  Łiipoj,  Bronju  twora  tunja 
Nam'ka  kupca  zwolueho; 
W  Lutobiču,  Mĕrkowi 
Dopředam  te  repucłii. 

Dundyr  njechał!  khwataj,  Motso, 

Lĕuje  stawy  naćahuj! 

Štož  njej'  łučwo  same  wot  so, 

Do  přĕrowa  zatykuj, 

Zo  tam  barby  nadehnje  — 
Barbu  mĕć  —  čas  přikaže. 

Stoha  z  bokom  na  mnje  hladaš, 
Njezhonjeny  kopołe? 
Kupiš  mjaso  —  přidawk  žadaš! 
Što  ći  rĕznik  přićisnje? 
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To  tež  wjele  boclue  njej'  — 
Za  wuši  to  zapiś  sej. 

Tykanc,  hdyž  so  łučwo  předa, 
Za  přidawk  sej  wučiniš; 
Bĕłeho  rad  nichto  njeda; 
Kak  tu  wĕc  dha  wuwažiš? 

Za  tu  skibku  srĕujeho 

Mokry  ćemjer  přida  so. 

Předaš  lcomu  desku  žanu, 
Klumpacb  łučwa  sobu  dźe; 
Maš-li  sobu  prdšćel  rjauu, 
Ta  so  disnyć  njemože  — 

Njechaš-li  pak  přidawad, 

To  ći  praja:   skupy  di*ač! 

Wšitko  clice  byd  přemysłene, 
Wjezeš-li  što  ua  wiki; 
Twoje  mysle  rozprošene, 
Motso,  w  hromadu  duž  wzmi; 

Z  čeřwjenej  tej  kolmazu 

Přihotuj  tež  pičałku. 

Potom  tu  kusk  mjeušu  mĕrku 
Musyš  mi  tež  na  woz  dad; 
Tołstu  w  drjewje,  z  wuzkej  dźĕrku, 
Tu  sej  dyrbju  sobu  wzad, 

Zo  so  škoda  přidawka 

Nĕkak  zaso  naruna. 

Jfe-i i-^ 
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Dźiwny  je  tou  swĕt  wšak  jara, 
Z  niocu  ctice  być  slepjeny; 
Wjele  clostać  won  so  stara, 
Na  poł  darmo  wzał  wšo  by; 

Za  tři  kroški  drĕje  so 

Kaž  wo  konja  stareho. 

Ja  sym  chcył  žno  dawno  prajić 
Tym,  kiž  mĕrku  lianjachu, 
Zo  chcu  hłowu  na  to  stajić, 
Zo   dosć  budźe  koždemu, 

Dyrbjał-li  ju  wolizać, 

Zabywši  ju  wusrĕbać. 

Worta!  njewĕš,  hdźe  mam  kapu 
A  tu  staru  i)jechawu? 
Daj  mi  šantko  abo  lapu, 
Zo  sej  tykanc  zawalu; 

Přińdu  dom,  to  wĕste  je, 

Zo  mi  za  nim  slipaće. 

Božmje  žona,  božmje  dźĕći! 
Nĕtko  dha  jĕć  horje  chcu. 
Kermuše  na  tutym  swĕći 
Wunam'kanje  krasne  su; 

Wosebje  ta  Radwořska 

Holanam  je  witana!"  (25.J10.  i848.) 
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Kiikečaiiski  kwas. 

(Tydź.  Now.  1849,  280.) 

'M^ak  rjenje  bĕše  tam,  hdźež  njejsmy  nibdy  byli,* 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
W  Kukecacb  na  kAvasu,  w  Kukecacb  ua  kwasu. 
My  smy  so  pĕši  ua  konju  tani  přiwjezć  cbcyli, 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
Po  prĕnim  dešćiku,  po  prĕnim  dešciku. 
Kak  borco  ducy  njebĕše,  o  baj,  to  zbonicbmy; 
Duž  cbcemy  zaso  dom,  bow  bej,  bow  bej,  wot  bosćiny. 

Kak  rjane  bĕ,  štož  njejsmy  nibdy  wobbidali, 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
W  Kukecacb  na  kwasu,  w  Kukecacb  na  kwasu. 
Tam  nawoženju  njejsmy  nibdźe  zaslapali, 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
A  žanu  njewjestu,  a  žanu  njewjestu. 
We  borcej  jušcy  mjasowej  bĕ  wšo  so  tepiło, 
Kaž  mucbi  płuwacbu,  aw  jaw,  aw  jaw,  ći  kwasarjo. 

Haj,  kralowske  tam  wužili  smy  wjesołosce, 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
Sto  łobći  wysoke,  sto  łobdi  wysoke. 
My  njezabudźemy  je  nibdy  do  wĕčnosce, 

Fidlom,  fidlom,  fidlom! 
Nam  so  tam  lubješe,  nam  so  tam  lubješe. 
Ze  suchim  krkom  spĕwamy  —  jucbbej,  to  škoda  je, 
Zo  wĕčnje  njetraje,  bowskows,  bowskows,  to  wjesele! 

(1849.) 

*  K  nĕmskemu  liłosej :  Heil  sei  dem  Tag,  an  welchem  du  erschienen. 
^ 


*^ 
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Kruwarjowa  skoržba.* 

(Tydź.  Now.  1849,  296.) 

^Olaj,  haj!  kriiwař  ma  so  Imĕwad, 
Pak  iia  skot,  pak  na  ludźi, 
Zrudny  kĕrluš  mćhł  w6n  spĕwac 
Z  husarjom  pod  wjeřbami: 

„Swjatk  a  pjatk  we  kwakuli 
Sluša  k  naju  kermuši.^' 

[Je  što  w  domje  nĕšto  misnył, 

Na  ujeju  linĕw  wutřase. 

St6  njej'  winu  na  njej'  ćisnył, 

Je-li  hdźe  što  skudene? 
Kruwarja  a  husarja 
Haj  wšak  wšitcy  poddišda.] 

Swjatk  a  pjatk  njej'  woteńdźenje, 
Ach,  tak  je  tež  pola  nas; 


*   Tajke   napismo    ma   ta   baseii    w  Čmjełach    a  Wosach   II., 
str.  26,  'wjele  dlĕjše  pak  w  Tydźeńskich  Nowiuach:   „ŁaZ0WSkich 

kruwarjow  a  husarjow  wobžarowanja,  zo  jich  towařšojo 
w  Sakskej    njesmĕclźachu    na    domkhowanku    dele    přińć." 

Baseii  poćahuje  so  na  krćtšu  w  samsnym  lĕtniku  Tydźeiiskich  Nowiu 
na  str.  287  woćišoanu :  „Staketa  na  Łazowskich  přeprošerjow"  a  po- 
sledniša  zaso  na  krńtke  přeproienje  w  Tydź.  Now.  str.  280,  kiž  je  traš 
tež  wbt  Zejlerja  a  ma  so  tak: 

Njedźelu  tu  dźesatu 

Po  Swjatej  Trojicy 

Swjeći  Laz  domkhowanku 

A  pječe  tykancy; 

Štćž  ma  tam  žane  znajomstwo, 

Tćn  nam'kaj  so  tam  za  bhdo! 
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Přińdźe  žane  přeprošenje 

Na  kermušu  abo  kwas, 

To  sej  kožcly  bubu  drje: 
„H6lče!  to  nĕtk  njepońdźe!" 

Kruwař,  husař  z  cyła  w  swĕći 
Ma  tež  wjele  winy  njesć; 
Wot  najwjetšoh'  hač  do  dźĕći 
"Wužiwataj  słabu  česd; 

Cyły  dom  jej'  pohanja: 

To  je  jeju  kermuša! 

Bohot  pohonč  je  t6n  prĕni, 
Wotročk  porno  njemu  dźe, 
Srĕńk  a  tředalc  tež  ujej'  lĕni, 
Koždy  nĕšto  čwiluje; 

Dźowka,  srĕuca,  hospoza 
Dźĕła  hakle  nadawa. 

Telko  knježich,  kaž  so  znaje, 
To  njej'  kaž  by  kozy  hnał, 
A  hdyž  mrćčel  dešdik  saje, 
Zaso  dom  so  porkotał, 
Tełko  knježich  wyše  so: 
To  je  ćežke  poddanstwo!* 

Ale,  bratřa,  to  b'dźe  hina**, 
Spokojće  so  přichoda. 


-^) 


*  Eukopis:  To  iijej'  žane  powrjestło! 
**  Viilgarnje  za:  hinak. 
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Přińdźe-li  snĕh  na  Mĕrćina: 
Naša  pšeńca  zakćĕwa; 

Potom  —  dyrbjeli  tež  lĕzd, 

Přiudźće  k  nam  ton  tykauc  jĕsć!       (1849.) 


Rosćijowa  Iiibka. 

(Tydź.  Kow.  18r,o,  122.) 

It^osłucliajće,  posłucliajce: 
Nĕšto  nowe  wĕšću  wam! 
Njedjcbajće,  njepikajće: 
Śtož  mam  w  kapsy,  wusypam. 

Moja  luba  Wćršla  nosy 
Jara  rjenje  zažwane 
Nječesane  ryzy  włosy 
Prĕki,  po  dlu  zmjetane! 

W  woku  so  ji  wobeu  pali, 
Kaž  by  pĕc  so  pyriła: 
Wšitko  bori,  wšo  so  smali, 
Kaž  by  wjes  so  smudźiła. 

Jeje  wukormjenej  łicy, 
Mucborizuam  podobnej, 
Widźu  wodnjo,  widźu  spicy, 
Tajkej  całće  nadobuej! 
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Źołte  steja  z  wulkej'  huby 
Štyri  dołhe  hrymzaki: 
Mĕło  wojsko  tajke  zuby, 
Njetrjebało  tesaki! 

Jeje  hałozojtej  rucy 
A  te  porsty  nohćate 
Słuža  za  hrabje  na  łucy, 
Pjeru  polo  hruzłate! 

Tři  šklĕ  jahłow  wobjeduje: 
Takłe  mało  łubka  jĕ; 
Pokruty  tři  přilmsuje: 
Hač  njetrada,  što  to  wĕ?! 

Moja  Wćršła  nejko  pije: 
Wutroba  so  smĕje  mi! 
Piwo  rada  do  so  łije: 
Wĕčnje  pćlka  w  kapsy  tči! 

Moja  Wćršła  je  tak  zmĕrna: 
Jenož  swari  spochi  mje! 
Moja  łubka  je  tak  swĕrna: 
Jenož  khodźi  —  njewĕm,  hdźe. 

^^ 

Sym-li  přišoł  k  domu  jeje, 
To  tam  zrudny  zdychuju, 
Dokeliž  tam  Woršła  njeje, 
Kotruž  horco  łubuju! 

ss 
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K.odźi-li  štć  clruhi  wo  nju, 
Teho  huydom  wobwĕšu! 
Jeli  hdy  što  wjacy  zhonju, 
Wo  jej'  zub  joh'  powĕšu! 

Moja  lubka  je  mi  lubša, 
Hač  kołbasa  krupowa! 
Moja  lubka  je  mi  słćdša, 
Hač  pomazka  mjedowa! 

Tałc  wam  prawdu  rozkładuje 
Mudry  Bosćij  Sdipałca; 
W  susodstwje  so  pomjenuje 
,,Zažłokana  Piwałca".  (w  hapryiu  isso.) 

^ 


Kukečaiiska*  piwařiija. 

(Čornj-  k68  a  drćzna  I,  23.) 
Hl(58:    Kurić   trubku   tobaka. 

JtSsukečanska  piwařnja 
Nima  w  swĕc^e  runjeća; 
Łuža  wodu  ž6rłi  ji 
Z  napřeća  tam  při  šuli. 

W  Kukecach  mi  zełena 
Łuža  je  wot  kačidła, 
Dobru  wodu  k  piwej  da, 
Dokelž  je  kusk  husdiša. 


*  W  rukopisu  steji:   KomOl'OWska. 
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Zaby  w  łuii  rjeclitaja, 
Hłowački  tain  lehujeja, 
Zaby  wodu  polĕpša, 
Duž  ju  k  piwej  bjerjeja. 

Kruwki  z  łuže  pijeja, 
Tež  ta  lačna  husyčka, 
Stož  tam  tehdy  wostaja, 
Lĕpšu  wodu  k  piwej  da. 

Pacholjo  a  holiča 
Nožki  sej  tam  myjeja; 
Tajka  woda  cydźeua 
Radne  piwo  podaAva. 

Stare  dońcy,  wobruče 
Mokaju  tež  w  łuži  wšĕ, 
Dešćik  puć  nutř  wopłoka, 
A  to  piwko  porjedźa. 

Kukečanska  piwařnja, 

Kajke  maš  ty  źorleška! 

Kiź  tu  łužu  njeznaja, 

Twoje  piwko  pokhwala!  (Wok.  i85o.) 


-^- 
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Wšelaka  ćelniidba. 

Mać   z  prutom. 
■i^'y,  bolče,  ty  w  tycli  krušwacli  hył 
A  hałzu  wotłemil'r' 
Sy  ty  to  wokuo  wurazył 
A  z  bleše  ducy  pił? 
Złe  zeło,  to  mi  nĕtko  praj!  —  Haj! 

Nan  z  całtu. 
Chceš,  Hanka,  nĕšto  łiermanka, 
Dha  jowłe  poliładaj; 
A  jełizo  by  rodźiła, 
Dha  nĕtko  słowčko  praj. 
Ja  całtu  mam,  duž,  Hanka,  praj!  —  Haj! 

("Wok.  1850.) 


Diicy  z  Byiiječanskeje  kermuše.* 

(Tydź.  Now.  18.51,  326.) 

"Jt^jany  muž  a  strćzba  žona 
Dźĕštaj  z  Bynjec  z  kermuše; 
Won  ma  tykanc,  mjaso  wona, 
K(3ždy  swoje  njeseše. 

Za  dompuć  so  won  tež  stara, 
Wza  sej  połku  do  zaka, 
Hač  bĕ  won  tež  runje  jara 
Napił  so  tam  palenca. 


Stary  spĕw,  z  nowa  trocliu  přestajeny. 


-i-i 
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Duž  wou  poča  prĕki  stupać,  1 

Drćha  njej'  dosć  šĕroka: 
Wćn  so  poča  w  bloće  kupać, 
Hač  sej  tykanc  woinaza. 

Žona  ruku  poskidiwši 
Chce  joh'  z  błota  wudahnyć, 
Za  wuši   tak   pomasnywši, 
Zo  radhła  jej  w^ottorhnyd. 

,,Što  sej  mysliš,  žona  droha, 
Ty  mi  wuši  wottorhnješ, 
Hladaj  dale,  tam  je  noha, 
Tak  mje  skerje  wudehnješl" 

Wdu  bĕ  khĕtro  womazauy, 
Tykauc  hišde  bołe  bĕ, 
T(3n  bĕ  z  nowa  poliwany, 
Skibku  nĕtko  wot  njoh'  zjĕ. 

Ton  jom'  jara  ujesłodźeše, 
Za  wuši  sej  masaše, 
Zrudny  k  swojej  žonje  dźeše: 
„To  mje  helscy  boleše!" 

Zona  dźeše:  „„Luby  mužo, 

Dźerž  wšak  to  mi  k  dobrodi, 

Swinjo  zbĕha  so  tak  l6žo, 

Hdyž  je  wozmješ  za  wuši!''"  (isoi.) 


-^ 
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L'!©^ł6nčko  rjenje  swĕći 
Jank  ton  zalie  stawa, 
Wĕšća  kharty  kłaclźe 
A  jom'  radu  dawa.] 


Worak.awa  wešća. 

(Tydź.  Now.  1854,  3GG.) 
H16s:    Husy   domoj    leća. 

Słćnčko  rjenje  swĕći, 
Janlio,  klepaj  lcosu  — 
Wuklepaš  sej  žonu, 
Jandźela  kaž  wosu. 


Słončko  rjeuju  swĕći, 
Janko,  woraj  w  liajku  — 
Wuworaš  sej  žouu, 
Stejawkec  tu  bajku. 

Słončłio  rjeuje  swĕci, 
Janlio,  kopaj  rolu  — 
Wukopaš  sej  žonu, 
Žonu  kaž  koprolu. 

Słončko  rjenje  swĕći, 
Janko,  přahaj  bronu  — 
AVuwl6čiš  sej  žonu, 
Klunkerkatu  wronu. 


Słćnčko  rjenje  swĕći, 
Janko,  posyč  trawu  — 
Wusyčeš  sej  žonu, 
Zonu  kaž  tu  pawu. 

[Słćnčlio  rjenje  swĕći, 
Janko,  njemĕj  nuzu  — 
Dočaliaš  sej  žouu, 
Staru  kbromu  Ruzu.] 

Słćučko  rjenje  sweći, 
Janko,  mĕšej  wšelko  — 
Njechaš  stare  rjebło, 
Krydnješ  mlode  delko. 


Sł(3nčko  rjenje  swĕći, 
Janko,  budź  ty  nejny 
Njebĕhaj  za  žonu, 
AYostań  hišće  frejny! 


(1854.) 


-«- 
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Maćerjow  starosć. 


-JtSř'aša  mać  a  waša  mać, 
To  sii  štyri  kolena; 
Mĕła  kožda  dźowčičku, 
Na  hermank  by  wjedła  ju. 

Naša  mać  a  waša  mac 
Dyrbitej   tu  podla  stac'; 
Kožda  swoju  dźowčičku 
D}Tbitej  dać  na  rejku. 

Naša  mać  a  waša  mać 
Dyrbitej  tu  šaty  prać; 
Koždej  dźowcy  na  reju 
Cistu  bĕłu  košulku. 

Naša  mad  a  waša  mać 
Dyrbitej  to  płotno  tkad; 
Hdyž   te  holcy  wulke   su, 
Přiudu  hdlcy  na  žeńtwu. 

Naša  mad  a  waša  mad 

Dyrbitej  tu  łoža  sład; 

Přiudu  hdlcy  do  domu, 

Holcy  khwile  nimaju.  (is55.) 


-^ 
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Klnitly  a  boliaty  bratr. 

„^Ř^ĕ,  iiuižo,  swojoli'  bratra  Jana 

Ty  DJewoLkradii,  ujecli  ma,  štož  ma, 

Njecb  njebĕše  tež  prawda  žana 

Při  rozdźĕleuju  namĕrka. 

Tebd',  jako  z  blĕdej  smjercu  wuńdźe 

Waj'  nan  a  dźĕlbu  postaji, 

Što  30  na  kćždoh'  wot  waj'  dćńdźe, 

Mĕj  nana  wolu  we  česći!" 

Tak  k  swojom'  nmžej  Hansej  dźeše 

Při  durjacb  stejo  Bĕlina. 

,,  „Mjelč,  Kbata!"  "  Hans  ji  wotmołwješe, 

„,,Ja  mĕuju,  to  njej'  njeprawda; 

Hlaj,  ja  sym  wbohi  khĕžkař  khudy 

A  Mikławš  kubleř  bohaty. 

By  njeboh  nan  so  wroćił  druhdy 

A  stupił  k  nam  do  našej'  stwy, 

Hdyž  syćiš  ty  mi  dźĕdi  hłodue 

Ze  plačuym,  snadnym  wobjedom 

A  widźił,  štož  njej'  prajić  hodne, 

Naj'  bydłeiičko,  kaž  pod  keřkom, 

By  widźał  nan,  kak  Miklawš  snĕda 

A  sedźi  w  złotym  bohatstwje, 

Rot  jeho  zawołał  by:  <£Bĕda! 

Kalv  dźe  so  wamaj  na  swĕće!»""  (1855.) 


-M- 
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Nazdate  pacliolo 

abo: 
Njeje  Serb,  ujej'  Nĕmpula! 

HliSs:  Kukocy  su  uowa  wjes. 

•JU^  Kukec  pachoł  z  liuĕzdźeška, 
Aw  jaw  jaWj  mek  mek  mek, 
Wuledił  je  do  swĕta. 

Rjany  by  so  rady  zdał, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

Wšitke  holcy  zawjerćał. 

Z  koždej  rady  pošepuje, 
Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 
Słodke  drjewo  rašpluje. 

Na  swĕćatym  rjedazku, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

W  kapsy  nosy  cybulu. 

W  brylach  by  najlubšo  boł*, 
Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 
Hdy  by  domoj  trjechić  mohł. 

Kurjawku  sej  zažehla, 

Aw  jaw  jaw,  meli  mek  mek, 

Wrony  so  wšĕ  zdaluja. 


*  Dialektiscy  za:   był. 

t 
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Pyšny  chce  liid  na  wiki, 
Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 
Płata  z  wiksii  škćrnički. 

Poprjancy  sej  kupuje, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

"We  wšĕch  budach  woptuje, 

Bĕži  wječor  k  lubčičcy, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

Woknješko  ji  wurazy. 

Biješe  so  wo  rejku, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

Rozdrĕ  suknju  zajatu. 

Hercam  chcyše  šĕsnak  dac, 
Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 
Polak  bĕži  požčować. 

Eady  by  sam  raudrosć  mĕł, 
Aw  jaw  jaw,  meli  mek  melc, 
Wšitkich  druhich  k  lĕpšom'  mĕł. 

Zjĕzdźował  by  konika, 

Aw  jaw  jaw,  mek  mek  mek, 

Předał  so  za  maršala.  (issso 


~^~ 
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Jank  (lobra  wolka. 

^ank  bĕ  sej  młodu  žonu  wzał, 
To  bĕše  krušej  zrała! 
Douž  žanu  lapku  mĕješe, 
Přec'  lcbodźi  jako  pawa. 
A   bdyž   bĕ   dotorbane  wšo, 
Je  kbodźiła  kaž  šerjenjo*; 
Jank  kbĕtro  z  błowu  wije  — 
"W  wšĕcb  kutacb  nĕšto  bnije. 

„Što,  Marša,  nĕtko  činić  je, 

Cbceš  k  rjedźenju  so  stupid, 

Cbceš  płatać,  abo  dyrbimy 

Sej  drube  nowe  kupić?" 

„  „Aj,  Janko,"  "  Marša  dźe,  „„acb  jcj, 

Ton  njerjad  płatać  bodno  njej', 

Poj   radšo   škleńčku   wupid, 

Ty  dyrbiš  nowe  kupić!"" 

Jank  z  młodej  žonu  čampaše 
Won  kulki  wobkopować, 
„„To''",  rjekny  Marša,  „  „wyše  je, 
Sej  kbribjet  dokćncować !"  " 
Jank  wotpołožid  łopač  dźe 
A  swoju  Maršku  prašeše, 
Hač  kopad  abo  ležed? 
„„Aj,  ležed,  Janko,  ležed!"" 


*  Dialektiscy  za:    šei'jenje. 
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Dom  prozdny,  pola  puste  su; 
„Što,  Marša,  clicemy  warić?*' 
So  praša  Jank  —  a  Marša  tu 
Je  započała  swarić. 
,,Sto,  Marša,  chcemy  spočinać, 
Zo   njetrjebamoj   lilodnej   spać? 
Chceš  lutować,  chceš  zajeć?"' 
„„Sto  toleř,  Janko,   zajeć!""' 

Jank  z  Maršu  dyrbi  dołha  dla 
Swoj  dom  a  ži^ynosć  spušćić, 
Duž  zaso  Maršu  wopraša: 
„Sto,  Marša,  uĕtko  činić? 
Nĕtk  na  dźĕło  wšak  dyrbimoj, 
Pak   po  prošenju  pońdźemoj; 
Praj,  što  je  k  wuzwolenju?*' 
,,  „Aj,  Janko,  po  prošenju!*'" 


(Wok.  1855.) 


Spĕw  z  kupjelow. 

•u^e  to  mi  proca,  drĕjeńca 
"Wot  ranja  hač  do  wječora, 
A  hišće  njecha  wunošeć 
Stwu  zhrĕć  a  třĕchu  sporjedźeć, 
Tež  kćždy  dźeń  mi  za  bhdo 
Hłod  z  dźĕćatami  syda  so; 
Duž  zdychnu  husto  tyšniwy: 
Ach,  kak  ty  tola  khudy  sy! 

4-i- 1^ 
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Ja  pušćich  so  do  kupjelow  — 
Ac]i,  kajke  wćjsko  bĕdnikow! 
Na  žouu,  dźĕći  pomyslich, 
Bjez  zawisce  jich  wopušćich; 
Ach,  zahroda  ty  blyšćata, 
Maś  lute  čerwe  jabluka! 
Ja  khudy  slĕpc  tu  mjez  wšĕmi 
Sym  zawĕsde  najbohatši! 

Mje  zetka  čłowjek  hordźaty, 

Stož  mĕješe,  bĕ  wiuojty; 

Mje  mĕšc'an  ducy  popadnje 

A  překlepanosć  wučeše, 

"Won  přez  ramjo  mi  pohlada, 

Kaž  bych  jom'  pasl  ja  husata; 

Ja  pĕši  dźĕch,  won  wjeze  so 

A  rozćiskuje  bohatstwo!  (Wok.  isss.) 


Horde  pacholo.* 

Hlos:  Sedźala  ua  lipjc. 

^Oilinkoce  pacholo, 
Zemjanscy  hordźi  so  — 
Aw  jaw  jaw,  hordii  so, 
O  hhijce  wšak! 

Rady  był  wulki  knjez, 
Po  bolfu  hwĕzdu  njesł  - 


*   Přirunaj  podobny  spuw  „Nazdate  pacholo"  ua  atr.  295. 
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Aw  jaw  jaw,  hwĕzdu  njesł, 
0  hlajde  wšak! 

Na  swĕtłym  rjećazku 
W  kapsy  ma  cybulku  — 
Aw  jaw  jaw,  cybulku, 
0  hlajće  wšak! 

Kurjawku  zažehla, 
Wrćny  so  zdaluja  — 
Aw  jaw  jaw,  zdaluja, 
0  hlajc'e  wšak! 

Chcyše  hić  na  wiki, 
Zaja  sej  škćrnički  — 
Aw  jaw  jaw,  škćrnički, 
0  hlajće  wšak! 

Poprjancy  pytaše, 

W  budach  wšĕch  woptuje  — 

Aw  jaw  jaw,  woptuje, 

O  hlajće  wšak! 

Bĕžeše  k  lubčičcy^ 
Trjechi  do  solotwje  — 
Aw  jaw  jaw,  solotwje, 
O  hlajće  wšak! 

Lećeše  na  reju 
Z  zajatej  sukničku  — 
Aw  jaw  jaw,  sukničku, 
0  hlajće  wšak! 

^-i 1 
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Hercam  chce  toleř  dać, 
Polak  dźe  požčować  — 
Aw  jaw  jaw,  požčować, 
0  lilajće  wšak! 

Rad  by  sam  mudry  był, 
Druhicb  pak  k  lĕpšom'  mĕł  — 
Aw  jaw  jaw,  k  lĕpšom'  mĕł, 
0  blajće  w^šak! 

W  brylach  by  rady  bol*, 
Hdy  by  dom  trjechid  mohł  — 
Aw  jaw  jaw,  trjechić  molił, 
0  hlajc'e  wšak! 

Syda  so  na  konja, 
Cinił  by  maršala  — 
Aw  jaw  jaw,  maršala, 
0  tdajće  wšak! 

Poda  so  na  žeńtwu 
Z  dźĕrawej  podušu  — 
Huš  huš  huś,   pacholo, 
Dźĕra  njej'  dno! 

Njehordź  so,  njehordź  so, 

Mek  mek  mek,  pacholo  — 

Aw  jaw  jaw,  pacholo, 

Dźĕra  njej'  dno!  (Wok.  isos.) 


*  DialektiBcy  za:   był. 

^ 
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Třo  krawcy. 

•iC^řo  krawcy  w  ciizbu  clicyclm  łiić 
A  njem'žachu  sej  wumyslic, 
Haho  hahe,  haho  hahić, 
A  njem'žachu  sej  wumyslid, 
Hdźe  chcyli  hic. 

Na  twarožki  jich  zalošt'wa 
Dla  Nikšec  wowčoh'  sydera, 
Haho  hahe,  haho  haha. 
Duž  připadźe  jim  Limborska, 
Tam  sahaja. 

A  do  kraja  hdyž  přińdźechu, 
Tam  stadło  wowcow  nadeudu, 
Haho  hahe,  haho  hahu, 
Te  bobuški  tam  drjebjachu 
Na  pastwišću. 

Duž  dźachu  wšitcy:  ,,Što  to  tam? 
To  symješko  je  k  twarožkam, 
Haho  hahe,  hahi  haham, 
K  tym  sloduym  wowčim  twai'ožkam, 
K  tym  Limborskim!" 

Duž  kćždy  hrabny  symješko, 
Tři  lĕta  domoj  kulejo, 
Haho   hahe,  hahi  haho, 
Přez  hory,  doły  kulejo, 
Hač  zbraši  so. 


^- 
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A  krawcow  zbraši  tajki  šac, 

Zo  žadyn  strowy  ujebĕ  wjac', 

Habo  bahe,  babo  babac, 

Zo  strowy  njeje  žadyu  wjac' 

Hač  do  dźensa!  (Wok.  isco.) 


Mužej  dźeše  za  iiiarami,  ale  Tniiiirjel  be  ji  swet. 

(Łužiřan  1PG5,  14.'..) 

'Mibory  muž  a  strowa  žona, 
"Wobaj  z  dobom  stouaštaj  — 
Xajb6rje  pak  dźĕła  wona, 
Sylzy  njesklmu  w  wočomaj; 
„"W"uńdu-li  ja'',  muž  k  njej  dźeše, 
,,B6b  wšak  njewopušći  će!'*  — 
Ji  pak  wotmołwjenje  dźeše 
Mjelčace  we  wutrobje: 

„,,Blada!  twoja  smjer(3  mje  brjebje 
Mało  sama  na  sebi, 
Bycb-li  ničo,  dyžli  tebje 
Njezbubila  na  swĕći; 
Bycb  80  z  tobu  njeskulała 
Z  bory  dele  do  doła  — 
Božmje  bycb  će  přewodźala. 
Ale  tak  —  sym  ranjena! 

Hćřka  mi  so  křiwda  stanje, 
Mćj  tr6n  widźu  zwrcSćeny, 

t 
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Moja  česć  a  mjeuo  spanje*, 
Sto  ma  zauć  lidy  wudowy? 
Kupuje  Boh  kriuoliuy 
Abo  drasty  židźaue? 
Wopyty  a  wokřewiuy 
Hdźe  uĕtk  wostawaju  te? 

Moje  ramjo  starosć  uosyć 
Njebĕ  uihdy  zwučeue, 
Nikoho  ja  ujetřach**  prosyć  — 
Njej'  to  złota  wiuojte? 
Ale  uĕtko,   zrudue   uĕtko 
Na  wopak  wšo  wobroća, 
A  by  trało  to  tež   lĕtko, 
Mĕła  hišde  pokoja. 

Ale  do  smjerće  to  dostać 

A  sej  hišde  popřeć  dac, 

Kaž  ua  sucliim  ryba  wostać  — 

Stć  by  tu  mćhł  z  mĕrom  spać? 

Duž  mje  huĕwa  tajka  raua 

Do  smjerde,  to  ujem'žu  prĕć, 

Z  milijouom  troštowaua 

Chcyła  suchej  woči  mĕć!""  (13.9.  isoo.) 


*   Diałektiscy  za:    spadllje. 
**   Skrćtšena  ludowa  tw6rba  za:    njetl'jebacll. 
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Skupy  Klłryśan. 

-^'^ajskupiši   we   cyłej  \Ysy, 
Hač  ruuje  kubleř  bobaty, 

Bur  Khryšau  nĕhcly  bĕše; 
Njej'  wĕdźa},   kak  by   lutowal. 
Hač  ujeby  skotuu  picu  žral, 

Hdyž  za  blido  bdy  dźeśe. 

Je  přišol  prošeř  do  dwora, 
Tćn  swary  za  kblĕb  dostawa 

A  wĕsće  prozdny  wuudźe; 
Wou  słyši  skoržić  Khrysaua, 
Kak  kbudy  je,  zo  uazajtra 

Sam  po  prošenju  pońdźe! 

(W  oktobrii  1805.) 
^ 


Ćłowjek  ma  so  priwučić. 


■*1fcans  Depla  ze   synom  Deplku 

Na  dr6bu  so  podaštaj  prozdninsku, 

Puć  prĕui  do  korčmy  přiudźeštaj,  j 

Tam  kisało  z  piwom  pic  dyrbjcštaj. 

,,Acb,  nano  moj",  praješe  Deplka, 
„Naj'  droba  so  spočina  kisałal 
Tež  nuicbi  so  mjeřwja  a  roja  so, 
Ja  ujewĕm  sej  překbować  wobličo." 

^^- S^ 
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„,,Pušć  přiwĕrk!""  naii  Deplku  troštuje, 
,,  „Hlej,  muclii  a  piwa  su  wšelake; 
To  wšitko  pak  dźe  a  dyrbi  hić, 
To  jeno  ma  čłowjek  so  přiwučić."" 

Wjes  wote  w'sy  ćehnještaj  tam  a  tu 
Po  prošuym  a  błoćanym  pućiku, 
A  jako  pak  do  Wonec  přińdźeštaj, 
Tam  židki   a  mazny  bĕ  puć  a  kraj. 

„Acb,   nano  moj'',  wołaše   Deplka, 
,,Kak  drćha  naj'  tola  je  blććana! 
Ach  dźerž  mje,  tu  tčacy  ja  wostanu 
W  tym  łolićowskim  hlinjanym  pimpusu!" 

Nan  dźeržeše  syna  a  troštuje: 

,,  „Haj,  w  swĕće  wšak  puće  su  wšelake; 

To  wšitko  pak  dźe  a  dyrbi  hid, 

To  jeno  ma  čłowjek  so  přiwučić."  " 

A  jako  so  k  połduju  błižeše, 
Žołdk  prćzdny  za  wol)jedom  mćrčał  je, 
Do  korčmy  nutř  dźĕštaj  ze  žedźenjom 
A  jĕdźeštaj  kołbasu  z  popjerjom. 

,,To  raori  trichiny,  zo  nješkodźa!" 
So   korčmař  smejkajo  słyšed  da, 
,,Nortlv  mataj  mi  jeuo  zapłaćić 
A  mćžetaj  strowaj  nĕtk  dale  hić."  — 
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„Ach,  moje  črjewa!"  Haus  skoržeše; 
Xan  huza  so  sain  a  mĕuješe: 
.,  ,,To   wšitko   wšak   dźe  a  dyrbi  hić, 
To  jeno  ma  čło^^'jek  so  přiwiičic'." " 

So  lehuyštaj  popolduju  do  khłodka, 
Duž  přiiidźe  žaudarm  a  skrjebota: 
„Hdźe  wopismo  mataj,  lu'ajbłudźerjaj, 
A  z  wotkal  a  hdźeha  dźe  droha  waj'?'' 

,,Ach  uauo.  kak  hrozbuy  to  čłowjek  je, 
Z  arrestom  a  kłodu  naj'  troštuje!" 
Tak  Depłka  šeptaše  třepotajcy; 
„Je  wosud  to  droharjow  ujezmiuliwy?  ' 

Haus  Depła  wou  wopismo  ćahaše 
A  struchłeho  synka  tak  zmĕruje: 
„  ,,To  wšitko   wšak  dźe   a  dyrbi  liic, 
To  jeno  ma  čłowjek  so  přiwučić." " 

A  jako  so  k  wječoru  błižeše, 
Dešć  z  ujewjedrom  ducy  jej'  uadpadźe, 
Nic  wodźĕw,  nic  předešćuik  ujepomha, 
Ze  škorui  je  woda  so  žorliła. 

„Ach  nano!"  zas'  skoržeše  Depłka, 

„Kaž  połon  ta  drćha  mje  wokřewja. 

Haj,  budźecłi  to  wĕdźał,  ja  ujecliam  łhać, 

Ja  radšo  chcył  tola  ujepaćować!"  i 

ł 
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„„M6j  synko,  wšak  njejsy  wot  poprjanca/'" 
Nan  dźeše,  ,,,,a  žimaj  so  tež  kaž  ja, 
To  wšitko  wšak  clźe  a  dyrbi  hic, 
To  jeno  ma  člowjek  so  přiwučid.'' " 

Nan  Doclĕhwo  ze  synkom  wobdeže, 
To  wobčinaj    pĕknje   so   lubješe, 
A  jako  tam  stanyštaj  uazajtra, 
Pjed  toleř  sej  hosdencař  pomina. 

,,Ach  nano",  syu  dźeše,  „to  mjerzy  mjo, 
Zo  předrožił  tudy  naj'  korčmař  je, 
Naj'  pjenjezy  leda   kaž  z  wĕtřikom, 
Ja  praju,  moj  sahamoj  zaso  dom!" 


synko,  ty  swĕta  sy  njeznaty, 
Duž  njel)ud/  hnydom  tak  njesderpny 
Što  pomha  so  horšid  a  źałosdid? 
To  jeno  ma  čłowjek  so  přiwučid!'' " 


(Wok.  1805.) 


I 


Wobraz  šwariieje  žoiiy. 

Muž. 
uba  žona,  ludźo  praja 
Wšitcy,  kiž  će  bliže  znaja, 
Zo  sy  lĕni  ty  šwernut 
A  přez  tel)je  hišde  ja 
Wĕsce  p6ńdu  tež  kaput. 


^W 
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Ž  o  n  a. 
Luby  mužo,  daj  sej  prajić 
A  sej  druhu  brylu  stajić, 
Zo  mje  lĕpje  poznaješ; 
Hlaj,  to  je  ta  rozprawa, 
Kiž  će  ze  muu  wujedna. 

Pondźela,  haj  pondźehi, 
To  je  sotra  njedźeliua! 
Jejo  jejkej  podobna  — 
Tak  je  wĕčnje  było  w  swĕći 
Pola  mĕšćanskich  a  wjesuych  dźĕći, 
A  tež  nihdy  njeb'dźe  hiua*, 
To  je  stare  znate  prawo, 
Štćž  je  nĕhdy  wuraysli, 
Njech  je  tež  nĕtk  zastupi, 
Moja  ujej'  to  wiua. 

Wutoru  sym  doma! 
Kaž  to  dušnej  žonje  přisteji, 
Pĕknej  žonje  njebĕhatej, 
Po  susodstwje  njekleskatej, 
Haj  wutoru  sym  doma! 
Wot  pondźele 
Najbole  hišde  khroraa, 
Mam  so  zdobnje  wothhidać 
A  na  dźĕło  hotować, 
Přetož  srjeda  uastawa, 
Z  dźĕłom  hlada  pi'ez  wokim. 


Yulgarnje  za:   hiliak. 
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Srjedii  du  do  trawy! 

To  wam  iijejsu  žaue  žorty, 

Štož  wot  lĕujeje  ujej'  porty! 

Hdyž  hrodź  skotu  douia  ruje 

A  kaž  hłodne  wjelki  wuje, 

Telko  trawy  nahotować, 

Koruški  wšĕ  přitorhować 

A  je  ruuać  —  woprawdźi*, 

To  ma  nĕšto  na  sebi, 

Nĕkotra  to  hospoza 

Přede  mnu  so  khować  ma! 

Štwortk  zbĕram  smjetauu! 

To  khribjet,  rucy,  uohi  koštuje 

A  nĕkotrej  so  borzy  přižerje; 

Do  piucy  won  a  nutř  mam  łazyc'. 

Zo  mohłe  so  mi  mozhy  skazyć. 

Likaj,  hłodaj,  ćerpaj!  —  rĕka, 

Hač  so  z  dźĕłom  ruka  kAvĕka, 

A  lij  jene  do  druhoh'; 

Tak  je  štwortk  so  wobzamldo. 

Pjatk,  tehdy  butru  dźĕłam! 

Pjatk  rauo  khwila  ujej'. 

Zo  ducy  z  łoža  sej 

Haj  modlitwu  ja  spĕwam. 

Ton  dźeń  ja  wĕčnje  na  uos  padam 

- 

A  wječora  sej  tyšna  žadam, 

5(-S 

*  Dialektiscy  za:    WOprawdŹe. 
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Najradšo  butry  žauej'  dźĕla  dla 

Bych  nihdy  ujejĕdła; 

By  dźowka  k  rucy  ujebyhi,  | 

Bych  dawno  dušu  spušćiła! 

Sobotu  ujesu  butru  do  mĕsta! 
Sčesam  sebi  trochu  plesu, 
Włosy  trocliu  wuhładźu; 
Potom  swoju  butru  ujesu 
"W  uašijowym  rubišću. 
Dźeń  miuje  so  —  štož  zuaje  wiki; 
Do  słonca  pak  doma  być, 
To  mi  njejsu  žane  šiki, 
Dyrbjała  so  roztorhnyd! 

Muźo,  tydźeń  bu  preč! 
Tehodla  hladaj  a  wĕdź: 
Lĕpšej'  njenam'kaš,  hač  mje, 
Khiba  zo  je  z  N.  N.  —  pp., 
(Z  mĕsta  abo  z  druhich  wsow,) 
Štož  by  braška  prajić  mohł! 

(18., 2.  18G8.) 


Na  drastłi  ujedaj  uico! 

(Łužičan  1868,  150.) 

^^ot  krala  hač  do  prošerja 
So   wšelke   uoša   drasćeuja, 
Kaž  koždy  dyrbi.abo  ma, 
Wot  klunlo'ow  hač  do  purpura. 
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By  pak  po  znutřknej  taxy  šło, 
Kaž  waži  Bćh  tu  koždeho, 
A  drasta  temu  poruno: 
Dosć  khmkrow  by  tu  njebyło. 

To  pychunošeř  nĕkotry 
A   wažeuy   po   drasćičcy 
A  tohi  hinipak  znutřkowny, 
Pak  uahi  abo  khmkraty  — 

Za  keřki  dyrbjał  suowac, 

Tam  swoju  haubu  khować. 

Duž   bratře,   hiby   Mičo, 

Na  drastu  njedaj  ničo!  (s.io.  ises.) 

^ 

Křćizna. 

V  (Serb.  Now.  1868,  Hl.) 

-li^tož  chce  křćizna  wuhotować* 
A  so  nĕkak  widźeć  dać, 
Hodny  kroš  k  nim  dyrbi  khować, 
Kucheń  derje  wobstarać. 

Duž  moj  hiby  syuko,  hy, 

Załožiš  ua  křdizna  hdy, 

Hotuj  so!  to  njej'  źort! 

Tawzynt  naj!  saprkhort! 
Duž  moj  luby  syuko,  liy, 
Załožiš  na  křćizna  hdy, 
Tehdy  strowej  uozy,  rucy  sebi  proš, 
Cestnym  kmotram  słuž  a  noš! 


K  nĕmskemu  hlosej :  Wer  wiU  unter  die  Soldaten. 
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'  Seršdak  ma  pod  uožoin  pauyć, 

Celko,  ryba,  busyčka, 
AVokolc  tež,  kiž  ujecba  dabuyć, 
Zo  b'dźe  tučua  poliwka. 

Duž  moj  luby  synko,  by  atd. 

Potom  rĕka:  rjedźid,  parid, 
Drjewo  dźĕład  do  jadra, 
Skrabad,  trubad,  pjec  a  warid, 
Sudobja  mĕj  bjez  konca. 

Duž  mdj  hiby  syuko,  by  atd. 

Tajki  přibot  da  po  domi 
Dobry  tydźeii  roboty, 
Hewak  rady  nĕšto  kbromi, 
Njeradźa  so  tykancy. 

Duž  mdj  luby  synko,  by  atd. 

Sydom  kmdtrow  dyrbiš  prosyd 
Po  dwu  a  zo  přabaja, 
Wĕdźed  maš  jim  słužid,  uosyd, 
Hač  di  blida  rjapaja. 

Duž  mdj  luby  synko,  by  atd. 

Bleše,  pičałki  a  tuny 
Njesmĕ  šerid  kbudoba  — 
A  tež  napoj  z  bruuej'  buuy 
Bobade  njecb  pluskota. 

Duž  mdj  luby  synko,  by  atd. 

T 
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Tež  na  uucłiarjow  maš  bladać, 
Njemdre  wćjsko  womlodue, 
Wokna  pasu,  přiudu  žadad 
Swoj  dźĕl,  wjelki  šijate. 

Duž  mćj  luby  syuko,  by  atd. 

Cbceš-li  bišće  busle  skazać 
Młodym  kmotram  wuskočnym, 
Šiju  bercam  dyrbiš  mazac', 
Blidko  přibotuj  tež  tym! 

Duž  moj  luby  synko,  by, 

Załožiš  na  křćizna  bdy, 

Hotuj   so!  to   njej'  žort! 

Tawzynt  naj!  saprkbort! 
Duž  moj  luby  synko,  by, 
Załožiš  na  křcizna  bdy, 
Tebdy  strowej  nozy,  rucy  sebi  proš 
A  tež  bercam  słuž  a  noš! 

(W  decembru  1868.) 
^ 


Serbski  a-bej-cej. 

(Złamk.) 

■M^  —  ale,  woš  w  kale,  to  Nĕmcaki  su, 
Kiž  błodni  mjez  Serbow  so  zasydlicbu. 

Bej  —  aba,  wjeřbaba,  bdy  budźe  naš  kwas? 
Hdyž  Nĕmcy  b'dźa  dobri  a  nježeru  nas. 

i*i §-* 
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Cej  —  całta  bjez  gwałta,  łidyž  biitrowa  je, 
Přez  nĕmske  a  serbske  te  čelesna  dźe. 

Cej  —  c'elko,  moj  wjelko,  by,  čejež  je,  wzał; 
Nĕmc  hordy  tež  serbske  by  ijjenjezy  brał. 

Dej  —  dele  jicb  wjcle  so  wobkuleše, 

Do  Serbow  najwjacy  wšĕch  prošerjow  dźe. 

(Wok.  1870.) 


Haiisk  —  Hans. 

■iPi^aš  Mops,  bdyž  hišće  Mopslk  be, 
Duch  bĕše  přećelny; 
Nĕtk  wobužny  je  njedotk 
A  hišće  blawkaty. 

Mic-Mica  naša  młoduška 
Rad  hładkować  so  da; 
Nĕtk  syči,  korči  stajnje 
A  zdrapa  připodla. 

Naš  Hans,  hdyž  hišde  Hanslk  bĕ, 

Što  tehdy  hodaše, 

Kak  wulki  woł  po  času 

Ton  lĕnik  wotrosće  ?  (w  juHju  1872.) 


m^ ^ 


J«-l- 


-^m 


Přistawk. 


Htosy  k  spĕwam  tuteho  prĕujelio 
zwjazka, 

kotrež  je  basiiik  sarn  wumyslil. 


1.   WeUC.      Strona  11. 
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— T !>■-!> '. — I 


Pćń-du,  p6ń-du   prĕ-nju   re-ju     ju  -  tře   rej-wać 


fi^Ĕg^^P^I 


V-J 


do  korčmy,     a    hdyž  mje  so  wo-pra-  še  -  ju:  „Z  čejim 

1=^ 


^g=SĔ^^ 


hol  -  čom    rej  -  waa         ty  ?" 
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2.  Lubka  lilija.     stioua  21 

Con  tenerezza. 
9 H- 


--P=l=i^ 


difzzzMi 


Lubka     li  -  li  -  ja,     rje-nje    za-kćĕ-tal     Hol-co, 


>— g^-gg^  P'     m    ~^ 


-9 ^ 


^^11 


v=4=t; 
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bru-ne,   bru-ne  w6č-ko,  syń    so      ke   mni,     ra-uosc 


~9 — *" 


^ś—^. K 


^-- 


mo  -  ja      sy 


du  -  ša        we   rani. 


t 


3.  Holiča  žadosć  po  lubym.     strona  24 

Srĕnjo  pomalu. 


^-^•- 


-k^^. 


-♦— ^ 


V—^—* 


:p=»: 


V— ^ 


Husto  rjana  Hanka  lilada,  hlada  dołho  lubjekwječo- 


i 


i 


ru,        hor-ca       lu-bosć  je  -  ho        ža  -  da,    ko  -  tre- 

Chor. 


SFE»E*s: 
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-/     •     • /— >- 


muž   da    swĕrnu    wu-tro  -  bu.        Horca   hibosć  je-ho 


i^i 


ža  -  da,    ko-tre-muž  da  swer-nu    wu-tro  -  bu. 
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Ł  Khwalba  kiirjeiija.     stiona  80 

Moderato. 


B 


^^=T 


■^s^-»- 


:t 


Ku  -  rić  trub-ku     to  -  ba  -  ka. 


it=±d 


to     je  kras-na 

-_ •_ 


f 


do-bro  -  ta; 


ku  -  rić     wul  -  cy     stro-we    je, 


to     je    wšit-kim     we-do-me. 


5.  Khwalba  burstwa.     strona  105. 

Spĕšnje. 


Bur,    1)0      zda-ću    naj-niž-ši,    prĕ-ni  muž   je 


:p=ř= 


te5^^3^ 


L^zzi: 


V— V- 


na  swĕći.    dokelž   bu-ra      po-trje-ba,  štćž  tež  khlĕba 


^fr=t 


M 


-^-i-/_ 


wu  -  ži  -  wa,    štćž  tež  khlĕ-ba   wu  -  ži  -  wa. 


6.  Darmotiia  liospoda.     strona  108. 


-^ — •- 


Na-deńdźcch  sej        hospodu   po-la     łučkow  ze-le- 


*-i- 
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* 


-•        ś 


j._^_ 


iiych,  a      tam     do-stach  kwo-bje-du    ja  -  bhi- 


?^^^i 


kow  tak     čeř-wje-nych. 


7.  Što  je  Serbow  wotcuy  kraj?    strona  115. 
^J5 


Ha    sto    je     Serbow   w6tc-nykraj?     Je   Sakson- 


f=F^ 


t=  -P — b     ^     !  =P^ — ' — hH 


ska,  je   Bram-bor-ska?  Hdźež  Lobjo    šu  -  mi     du-dřa- 


|=£g=p=^E==z=N=:j=q=:j=t=Jt 


wi,  a      Sprewja    z  nim  so     jed  -  no  -  ći? 


^ 


^1^1!=^^^ 


^F=^ — e: 


:U=t 


0      nĕ,     0      nĕ,  naš  wćtcny  kraj  mawje-tši    być, 


m 


\]—»-^ — •- 


^ 
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naš     wćtcny     kraj    ma     wje  -  tši      być! 


*- 
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8.  Spĕw  serbskeho  trubadiira.     stioua  122. 


^^» 


^^ 


t 


--ir. 
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Mćj    ži-wje-nja  khćcl  krasny     je,  wšak  nimam  strowja 


^ 


• ^ 


:t= 


i 


tra-dać,  stawčk   nje  -  bo  -  li     nic        ža-dyn  mje;  sto 


:*=I=P 


chcu  sej    wja  -  cy 


=7=q: 
-# — ^ 


ža-dae?      0        zo     by     to    tak 


j5^=ipř=^siř=f=:-zg 


wo  -  sta  -  ło,        ja     mĕł  dosć  wse  -  ho       do  -  bre  -  ho. 

9.  Wosebiiosć  lubeje.    strona  129. 

Srenjo  pomalu. 


Naj-rjeń-šo  kćĕje      li  -  li    -    ja,    prec'  hi-l)0-zni-šo 


-• — ř'— F 


-/ — /- 


:• — j^- 
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ho-lič-ka,       ta       mo-ja       rja  -  na    lub-čič-ka. 
10.   LĕĆe.      Strona  149. 

Spĕsnje. 


Lĕ-će  je  tak    lu-bo-znc     a     so    namnjesmĕje; 
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wlĕ-će    ja-ra    i'jo-njc  je,    do-kelž  wšit-ko   kćĕ-je. 


11.   Na   SWJatok.      Strona  150. 
Pomalu. 


I 


fc 
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Smĕr-ki     pa  -  da   -  ja,     swja-tok     na  -  sta  -  wa: 


«=*: 


:t: 


m 


:t: 
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de  -  rje  muc-ne  -  mu       po  tym    hor  -  cym      dnju. 


13.  Kukečanska  kermuša.    Strona  254. 

Marciale. 


-4-1 •■ 


4"-= 
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Šoł  je  hćl-čik  wje-so  -  ły,  dokelž  bĕ-še  pro  -  še- 


^- 


tr- 


» — ś 


ny,    do    Kukec   na  ker-muš  khwatajo    liuš,liuš,  huš. 


-^ 


%-^ 


-^-^ 


21 
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P  0  k  a  z  0  w  a  r 

jednotliwych  spĕwow  prĕnjelio  zwjazka. 


Strona 

A  —  ale,  wos  w  kale,  to  Nĕmcaki  su 314 

Acli  Božko,  što  sym  činiła 144 

Baje,  baje  bachu 259 

Bĕch  sebi  wušol  na  łuki  pod  stajnje  zelenym  čołom  .  166 

Blidko  kryte  bĕłe ■ 109 

Bćh,  jako  nĕhdy  ptačinu 199 

Bratřa,  słyšće 63 

Budź  tu  božemje 110 

Bur,  po  zdaću  najnižši 105 

Był  je  wowčer  lestraty 33 

Oesćowny  wojpomnik  staja  ći  wutroby  serbske    .     .     .  160 

Dar  spĕwanja  je  smjcrtnym  z  njebjes  daty    ....  147 

Dar  spĕwanja,  nam  z  njebjes  daty 146 

Dom  swjaty  Pĕtr  přez  pola 204 

Dorył  mudrosće  sym  nowy  šac 134 

Do  zahrodki  wĕtřik  duł 230 

Do  žołmow  Orinokskoh'  zliwa 188 

Dwĕ  rćži  kćĕjetej 117 

Ha  było  mi  pacholo  w  Zdźarecach  je 237 

Ha  ćĕrješe  holiuo  do  lĕska  won 236 

Haćiš  rĕku  wodnjo  a  tež  w  nocy 253 

Haj,  haj!  kruwař  ma  so  hnĕwać 284 

Hajuk  duješe  jasny  swćj  slĕborny  rćžk 234 

^♦i ■ IH 
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Haj  w  tych  našich  serbskich  keřkach 132 

Ha  kotry  je  tćn  rjany  kraj 138 

Ha  lehnu  so  do  łćžka  mjehkeho  spać 137 

Hale  nĕhdźe,  haj  nĕhdze  mi  rćžička  kće 135 

Ha  mĕsack  na  njebjesa  zwodźuje       227 

Ha  na  horach  wyše  mi  Rćžanta 222 

Ha  nihdy  ja  njejsym  tak  zradowny  bćł 243 

Hans  Bjedrich,  nowy  hosćencař 275 

Hans  Depla  ze  synom  Deplku 305 

Hans  —  nam'ka  dolhu  nić 274 

Hans  přećela  na  kwas  přeproša 219 

Ha  přez  hory  mĕsačk  so  pozbĕhuje       227 

Ha  swĕćeše  mĕsack,  so  błyšćeše 242 

Ha  što  je  Serbow  wćtcny  kraj 115 

Hdyž  małuški  bĕch,  płakach      ...          74 

Hdyž  mje  njecha  žana  młoda  holca 93 

Hdźež  swĕtłe  mječe  zabrinča 107 

Hišće  Serbstwo  njezhubjene 132 

Hł6d,  lubša  złota  hejtmauka 214 

Hlajće,  nowa  wĕc  so  stała 262 

Hola,  hola,  ty  pacholo 112 

Hola,  holčo,  ty  rjane  dźĕćo 87 

Holčka,  ja  ći  radźić  chcył 130 

Holčo  myješe  w  slĕbornej  wodźičcy  so 238 

Holičo,  ty  dyrbiš  kuzłać  mćc 133 

Hćlčika  ja  rady  chcu 124 

Hrćd  stwarjeny  mamy 90 

Hura!  wy  bratřa  zmužiwi 128 

Husto  rjana  Hanka  hlada 24 

Chceš-H  ju  wohladać 55 

Chceš-li  so,  lul)y,  prawje  wobhladać 258 

Chcył  nĕhdy  w  holi  Mužakec 196 

Jako  nĕhdy  na  zemi 178 

Jako  nĕhdy  w  Bethlehemi 96 

Jank  bĕ  sej  młodu  žonu  wzał 297 

^łf  .?  , s 
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Strona 

Jank  dopołduja  l>ĕ  pobył  w  mĕsće 202 

Jasne  słćncko  swĕći 50 

Ja  twoje  skrćnje  wĕčnje  ze  zclenym 86 

Jenym  wona  je  wysoke,  njeljjeslic  kubło 165 

Je  to  mi  prćca,  drĕjeńca 298 

Jĕdu  na  lioru 54 

Jeł  jĕzdny  domoj  na  lconju 36 

Jĕli  su  domoj  z  Bamberka 140 

Kak  lcrasnje  je  na  rjanej  Božej  zemi 32 

Kak  rjenje  bĕše  tam,  lidźež  njejsmy  nilidy  byli       .     .  283 

Kak  su  te  hory  t&k  zelene 226 

Kali  tola  jenički  bohaty  wjele  da  prošerjam  picy  .     .  165 

Kaž  lidy  we  žołmach  so  pćčrĕtej  mćrskicli    ....  163 

Kaž  jĕry  zm6r  a  zamysleny 201 

Kaž  rćžow  kćenja  połna  liłowa 4 

Keřk  rokotowy  rosćeše 176 

Klinlfoce  pacholo 299 

Kokula,  kokula 46 

Korčmarjo,  porjedź  nam  toli'  brunoh'  piwa    ....  84 

Korzymski  hrćd  Serbja  su  dobyli  —  liidylii  ....  184 

K  połnocy  Łaza  zbĕha 185 

Kukała  je  kolcula 269 

Kukečanslca  piwařnja 288 

Kurić  trubliu  tobaka,  to  je  liłuposć  čłowjeka      ...  82 

Kurić  trublvu  tobaka,  to  je  krasna  dobrota    ....  80 

Khory  muž  a  strowa  žona 303 

Khwalmy,  khwalmy,  bratřa,  Bakcliusa 21 

Lupičenjo  z  lceřkow  dom  ćehnjechu 62 

Leńka,  Leńka,  wćclio  błyšćate 53 

Lĕće  je  tak  lubozne 149 

Lćžše  mi  křidła  pozbĕhuj  duša 78 

Luba  žona,  hid/'o  praja 308 

Lublca  lilija 21 

Lubo  so  mĕještcj   rćžičcy  dwĕ 228 

Miłosći  stworićela  so  dźakujće  hona 167 
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Mjeze  wšĕmi  štomami 102        | 

Mojeho  z  Budyš'na 43        | 

j        Mots  nan  dźĕda  žortnje  inika 192 

I        Mćj  khćd  je  lubosć,  wjesele 104 

Mćj  žiwjenja  khćd  krasny  je 122 

Mćšnička  je  wukhikana 136 

My  w  přećelnym  towařstwje  maniy    .......  57 

Nadeńdzech  sej  hospodu 108 

Nadobne  hrćnčka  we  zańdz'enym  stotku  ćececliu     .     .  167 

Najprjedy  přiiidźetaj  dwaj,   rady  Ijodźetaj       ....  47 

Najrjeńšo  kćĕje  HHja 129 

Najskupiši  we  cyłej  wsy 305 

Na  Lubin,  nćc  do  swjatoh'  Jaua 205 

Naša  mać  a  waša  mać 293 

Naš  Mops,  hdyž  hišće  Mopslk  be 315 

Na  wćjnu  je  Maruška  wujĕła 183 

Na  w6jnu  pachoł  ćehnješe 210 

Na  zemi  wšo  je  kničomne 18 

Nĕkotryžkuli  sej  młodosće  leta 163 

Nĕ,  mužo,  swojoh'  bratra  Jana 294 

Nĕtk  nastaju  so  z  Budyšina 97 

Nĕtko  dha  njehraje  wjacy  prez  płodniwe  hona  .     .     .  159 

Njech  wšak  tež  tuteho  leta  wjesehi  połnc  a  krasue     .  158 

0  bratřa  lubi,  nadobni 25 

O  mćj  lubši  ludo  serbski 99 

0  ty  mokra  mokrota 249 

0  wy  dobri,  pĕkni  mukarjo 114 

Pĕsk  nĕlidy  z  wĕtrom  lĕtał 197 

Pjany  muž  a  strćzba  žona 290 

Płakało  Bože  sadleško        27 

Pode  mnu,  wyše  mje  bĕža  te  žołmy,  te  wozy     .     .     .  165 

Pod  Łazom  rjana  wjeska  je 208 

Pod  miłej  ruku  Bolia  wjeřšncho 32 

Pod  słćncom  zaklićdne  wšo  je 142 

Po  kamnškach,  přez  koruški 7 

: 1^ 
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Poł  so  rozmĕrił  clźeń  bĕše 217 

Pomrćčene  njebjesa 51 

Posłuchajće,  posłucliajće 286 

Pćstorćžk  zynčeše  pod  łićrku 239 

Přec'  je  holčo  pĕkne  było 101 

Přez  keřk  lisćaty 30 

Při  holi  w  Třĕlnom  polo  je 212 

Přijĕli  su  do  korčmički 232 

Přišla  mi  holčka       266 

Při  twojich  mćdrych  wćčkow  njebjesach 13 

Pytaš-li  jow  to  njewumĕriwe,  ty  sy  so  mylił       .     .     .  165 

Rjana  Łužica 14 

Rjana  Leńka,  chceš  mje  mĕć 195 

Sedz'eštaj  dwaj  přećelej 3 

Sedz'o  na  Lubjencu 26 

Słowjanske  mi  to  holčo  přiwjedźće 121 

Słćdke  smĕwki,  hładke  słowa 251 

Słćncko  rjenje  swĕći 292 

Smĕrki  padaja 150 

Smĕrkow  rćj  na  hona  pada 76 

So  do  kemšow  prĕni  krćć  zwonješe 200 

So  khroboli  pan  Lichański 216 

So  pasće,  kruwki,  napasće 40 

So  wjeselu  do  šĕrokeje 75 

Spar  mje  ćĕsni,  spar  mje  krjuduje 44 

Stanyć  budźeš  stanyć,  procho  ty 94 

Stysknosć,  starosć,  zrudoba 91 

Swĕćeše  słćnčlco  na  hałzu 235 

Swĕty  wobroćeć  a  wažić 101 

Swjećmy  to  přećelstwo,  swjećmy  te  lubozne  ....  157 

Sy,  hćlče,  ty  w  tych  krušwach  był 290 

Syłobiki  spĕwaja 41 

Sym  ći  dobry,  hdyž  će  widźu 86 

Sym  Serbow  serbske  holičo 57 

Sym  swoji^  rjanu  lubku 52 
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Strona 

Sol  hćlčik  i-anko  po  bori 74 

Soł  je  hćlčik  wjesoły 254 

Sto  čei'wjeni  so  nazdala 151 

Štož  je  dušna  holička 260 

St6ha  z  tych  Lipsčanskich  mui'jow  won  dźe       ...  15 

St6  kłapa  tak  pozdźe  wo  duřčka  mi 182 

St6  m6hł  dźĕ  holcam  přeco  swĕrny  ])yć 125 

St6ž  chce  křćizna  wuhotować 312 

St6ž  sebje  nico  njewaži 127 

Štyri  nohi  prosće  steja 152 

Tam  na  dalokim  jĕzorje 42 

Tam  niže  Rakec  w  Kamjenej 181 

Tam  w  zahrodźe 49 

Tebi  je  njezwjadne  wĕncy  wiła  ta  zelena  młodosć       .  159 

To  je  mi  stare  w6tcne  prawo 126 

To  žiwjenje  zo  s6n  by  było 98 

T6n  nakrajny  lud  narod  wjesoły  je 225 

Trać  dyrbi  Serbstwo,  zawostać 153 

Trypty,  trapty  bĕžachu 207 

Třĕlnjenjo  a  Wochoženjo 279 

Tři  r6že  nam'ka  holičo 233 

Třo  krawcy  w  cuzbu  chcychu  hić 302 

Třo  pacholjo  brunački  sedłowacliu 112 

Tu  drĕma  sprawna  přećelnosć       95 

Twjerde  su  naj'  lubosća 126 

Twjerdz'e  dźeržće  w  liromadźi 140 

Twojemu  swĕdoraju  spar  a  ćĕmnosć  pniidz'e       .     .     .  163 

Tyjne,  zwjeselne 35 

Waju  slub  njerozwjazaj  so 12 

We  Wotrowje  wĕtřik  mi  jabłuko  střasł 240 

Wĕnčik  r6žowy 89 

Wĕ  št6  pjenjezy  zo  hraju 271 

W  Hodz'iju  tam  na  keřchowje 173 

Witaj,  witaj,  pachole 22 

Witane,  tři  kr6ć  witane  swĕtło  na  łužiskicli  honach   .  168 
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Stroiia 

Witany,  z  wutrobu  witany  tudy  na  Bennowycli       .     .  164 

W  našej  zahrodz'i 39 

Wot  krala  hač  do  prošerja 311 

Wot  nizkich  staršich  rodźeny 5 

W  papjerniku  podarmo 12 

W  šĕi'ym  poli  na  podoli 17 

Wšitkim  słuša,  štož  mysliš 165 

AYuńdźc  kowař  z  kowařnje 43 

Wuzwol  scj  pućik  žiwjenja 154 

Za  Budys"nom  po  doli 175 

Zaćmiwa-li  hdy  zrudźba  jasnc 67 

Zady  našej'  pjecy  kuntworki  hraja 61 

Zak  a  Žwak  we  zwadze  lieštaj 247 

Za  hibku  sym  hižo  dawno  hladal 31 

Za  sedmimi  ryhclami 69 

Zezady  hunow  w  zahrodźi 59 

Z  kajkimi  słowami  dyrbju  k  nam  słowić 161 

Z  kim  so  mćhła  mĕnjeć  mudrje 155 

Z  Kukec  pachoł  z  Imĕzdz'eška       295 

Z  mĕrom,  z  mĕrom 20 

Zrudobne  mrćčcle 29 

Z  teje  mćdrej'  twjerdźizny 23 

Z  tej'  harfy  Idinča  dz'ensa  zrudne  hłosy 6 

Zwjeselće  so,  lidyž  so  hodźi 48 

Zyma  je,  zyraa  a  liłubolci  snĕh 241 

Zyma  so  bhži  a  hłubolci  sneh 230 

Zadyn  njebudź  kaž  druhi 165 

Ziwy  być  bjez  holiča 28 


-S-)K 


'.  1  O  .ĕ 
5  »  ^ 


0    .^ 


1B 


